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ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕೋದ್ಯಮದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿಯೇ _ 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರುವ ಸರ್ಕಾರದ ಅ೦ಗಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರ ಸ್‌ 
ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಏಳಿಗೆಗೆ ಹಲವಾರು ಅಕಾಡೆಮಿ, ಪ್ರಾಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, 
ನಿರಂತರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳೂ ಸಹ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಸರಣ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ತೊಡಗಿದ್ದು, ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ಆರೋಗ್ಯ... ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ, 
ಸುಲಭದರದಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿವೆ. ಉಳಿದ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆ ಒ೦ದು ಭಾಗವಾದರೆ ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯವೇ ಕನ್ನಡದ ಲೇಖಕರು, ಪ್ರಕಾಶಕರು, ಓದುಗರ 
ಅಭಿರುಚಿಯ ಉತ್ತೇಜನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಾಗಿದೆ. ಈ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಕಳೆದ ಸುಮಾರು ಎರಡು ದಶಕದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
೪೦೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದರೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಎನ್ನಬಹುದು. 


“ಕಾವ್ಯೇಷು ನಾಟಕಂ ರಮ್ಯಂ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಉಕ್ತಿ ಇದ್ದರೂ, ಕನ್ನಡದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕವನಗಳು ಬ೦ದಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕಗಳು ಬ೦ದಿಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಂತಹ ಎಷ್ಟೋ 
ನಾಟಕಗಳು ಓದು ನಾಟಕಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಒಂದು ನಾಟಕ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದು 
ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೌಲಿಕ ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆಯೆಂದೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರಾದ ಡಾ. ಆರ್‌.ವಿ. 


ಭಂಡಾರಿಯವರು ಮೂಲತಃ ಶಿಕ್ಷಕರು, ಮೂರು ದಶಕಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಮಕ್ಕಳ 
ಒಡನಾಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಇವರು ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ೧೩ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ 'ಪ್ರೀತಿಯ 
ಕಾಳು' ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಧಿಕಾರವು ಮುದ್ರಿಸಲು 


ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿತ್ತ ಲೇಖಕರ ಪುತ್ರ ಡಾ. ವಿಠ್ಠಲ ಭ೦ಡಾರಿ ಅವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


ಈ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಂಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸಿದ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ 
ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಬಿ.ಹೆಚ್‌. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಶ್ರೀ ಕೆ. ಮುಕು೦ದನ್‌, 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಎಲ್ಲಾ ಸದಸ್ಯರು ಹಾಗೂ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಆಭಾರಿಯಾಗಿ- 
ದ್ದೇನೆ. ಕನ್ನಡ ವಾಚಕ ಲೋಕ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ 


ಸ್ವಾಗತಿಸಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ. 
(ಡಾ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯ) 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 


ಸಂಪಾದಕರ ಮಾತು 








ಬ೦ಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘಟನೆಯ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡಾ. ಆರ್‌.ವಿ. 
ಭಂಡಾರಿಯವರು (ನನ್ನ ತಂದೆ) ಅಸಮಾನತೆಯಿ೦ದ ಕೂಡಿದ ಸಮಾಜದ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಕನಸುಹೊತ್ತು ಬದುಕಿದವರು; ಬರೆದವರು. ಬರವಣಿಗೆ ಅವರಿಗೆ 
ಎ೦ದೂ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯ ಆರಾಧನೆ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ತಾನು ನಂಬಿದ ತತ್ವ- 
ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಮುದಾಯದ ಜನರಿಗೆ ಹಂಚುವ, ಆ 
ಮೂಲಕ ಸಮಾಜದ ಬದಲಾವಣೆಯ ಕನಸಿನ ಬೀಜವನ್ನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುವ 
ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮ ಎ೦ದೇ ಅವರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಅವರ ಎಲ್ಲಾ ಬರವಣಿಗೆಯ 
ಹಿ೦ದೆ ಇಂತಹ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಉದ್ದೇಶವಿತ್ತು. 


ಹಾಗಾಗಿ ಅವರು ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ, ಲೇಖಕರಾಗಿ, ಸಂಘಟಕರಾಗಿ, ಪ್ರಕಾಶಕರಾಗಿ, 
ಭಾಷಣಕಾರರಾಗಿ, ತಾಳಮದ್ದಲೆಯ ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳಾಗಿ, ಸಾಕ್ಷರತಾ ಆಂದೋಲನದ 
ಮುಂಚೂಣಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಹೋರಾಟಗಾರರಾಗಿ-ಹೇಗೆಲ್ಲಾ ಸಾಧ್ಯಾವೋ, 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅವರು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಧ್ಯ ಪವೇಶಿಸಿದರು. 
ಅವರ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಕೂಡ ಒ೦ದು ಮಧ್ಯಪ್ರವೇಶವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವರ್ತಮಾನವಾಗಲೀ ಸಮಾಜದ ವೈರುಧ್ಯಗಳಾಗಲೀ ಕಿಂಚಿತ್ತು 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೇವಲ ರಂಜಕ ಗುಣವನ್ನು 
ನೀತಿಕತೆಯನ್ನು, ಭ್ರಮಾತ್ಮಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ಎನ್ನುವ ಸಾ೦ಪ್ರದಾಯಿಕ 
ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಹೊರತಾದದ್ದು ಇವರ ನಾಟಕ. ಬಹುತೇಕ ನಾಟಕಗಳು 
ಸಮಾಜದ ಗಂಭೀರ ಸಂಗತಿಗಳ ಕುರಿತು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವ ದೃಷ್ಟಾಂತದ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿ ಹೇಳುವ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಮೂರುವರೆ ದಶಕಗಳ ಕಾಲ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲಾ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಒಡನಾಡಿದ ಅವರ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಮನಸ್ಸು 


1] 


ಮಕ್ಕಳ ಭಾವಕೋಶವನ್ನು ಆರೋಗ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಕಡೆಗೆ 
ತುಡಿಯುತ್ತದೆ. 


ಯಾವುದೇ ಕತೆಯನ್ನು ಅವರು ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ಅನುಸಂಧಾನಿಸಬಲ್ಲರು. ಪ೦ಚತ೦ತ್ರ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸವನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲವು ನಾಟಕಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. ಮೂಲ ಕಥಾ ಚೌಕಟ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ಹಳೆಯದು, ಅದರ ಆಶಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮಕಾಲೀನವೆ. ಜಾತಿ, ಧರ್ಮ, ಹಣ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಮಾಜವನ್ನು ವಿಡಂಬಿಸುತ್ತಾ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಪರ್ಯಾಯ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಡೆಗೆ ತುಡಿಯುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ಅವರು 
ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಂದು ಶುಷ್ಕ ಸಿದ್ಧಾಂತವೇ ಇಲ್ಲಿ ಮೈತಳೆದಿದೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ನಾನು ನಾಟಕ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ೦ಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಅವರ 
ಎಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿದೆ. “ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರಬೇಕು, 
ಸಂಭಾಷಣೆ ಚುರುಕಾಗಿರಬೇಕು, ನಟನೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚು ಮಕ್ಕಳು 
ಭಾಗವಹಿಸುವಂತಿರಬೇಕು, ರಂಗಚಲನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಲಭ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸೌಲಭ್ಯವಿರಬೇಕು, 
ಕಥೆ ಇರಬೇಕು. ರಸಭಾವಗಳು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕದ್ದಿರಬೇಕು. ಕೊನೆಗೆ ನಾಟಕ 
ಶೈಕ್ಷಣಿಕವೂ ಆಗಿರಬೇಕು, ಎ೦ಬುದು ಮುಖ್ಯ”ಎಂದು ಅವರು ತಮ್ಮ ಮೊದಲ 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಎಲ್ಲಾ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಮಕ್ಕಳ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು 
ತೆರೆದು ತೋರಿಸಿದ ಆರ್‌.ವಿ. ಭಂಡಾರಿಯವರು ಈವರೆಗೆ ಸುಮಾರು ೨೫ರಷ್ಟು 
ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಎರಡು ಮಕ್ಕಳ ಕಾದಂಬರಿ, ಎರಡು ಹಾಡಿನ 
ಸಂಕಲನ, ಕಥಾ ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ) ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೧೩ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸ೦ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದಲೂ, ಪಾತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿ೦ದಲೂ ಇದು 
ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಜಗತ್ತು. ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿ, ಕಾಡು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ, 
ಪಂಚತಂತ್ರದ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ, ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ, ಪರಿಸರ, ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ವರ್ಗ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಲಿಂಗ ತಾರತಮ್ಯ, ಅಸ್ಪಶ್ಯತೆ, ಸಾಕ್ಷರತೆ... ಹೀಗೆ ನೂರಾರು ಸಂಗತಿಗಳು, 


ಬಹುತೇಕ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಷಿತ ವರ್ಗದ, ತುಳಿತಕ್ಕೊಳಗಾದ ಜಾತಿಯ 
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ಮಕ್ಕಳು, ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮದ ಮಕ್ಕಳು ಪಾತ್ರವಾಗಿ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅವರ 
ಸೌಹಾರ್ದತೆಯ ಕುರಿತಾದ ಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಏಲಿಜಾ, 
ಪರ್ನಾಂಡಿಸ್‌, ಕೋಸ್ತ. ಅಂಬೇಡ್ಕರ, ಚಂದ್ರು, ಹಸನ್‌, ಗುಲಾಬಿ... ಹೀಗೆ ಹಲವು 
ಪಾತ್ರಗಳು ಸಮಾಜದ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಪಾತ್ರಗಳು -ಇವರ ನಾಟಕದ 
ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ. ಹುಡುಗಿಯರು ಇವರ ಅನೇಕ ನಾಟಕಗಳ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ, 
ಬೆಳಕು, ಕನಸು, ಹಕ್ಕಿ ಇವರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ಅವರ 
ನಾಟಕದ ಆಶಯವೂ ಹೌದು. ಬುದ್ಧ ಮತ್ತು ಅಂಬೇಡ್ಕರ, ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌, ಗಾಂಧಿ 
ಮುಂತಾದವರ ಶಾಂತಿ, ಸೌಹಾರ್ದತೆ, ಸಮಾನತೆಯ ಕುರಿತ ಆಲೋಚನೆಗಳು 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅ೦ತರ್‌ವಾಹಿನಿಂಯಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲಾ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 


ಶಾಲೆಯ ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದಾಗ ವಾರ್ಷಿಕ ಸ್ನೇಹಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ 
ಒಂದೊ೦ದು ನಾಟಕ ಬರೆದು ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷ 
ನಾಟಕ ಇರಲೇಬೇಕು. ಸ್ವತಃ ನಾಟಕ ಬರೆದು ಅವರೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಶಾಲೆಯ ಹಳೆಯ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನೇ ಅದರ ತಯಾರಿಗೆ, ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ. ಮುಖವಾಡ 
ರಚನೆಗೆ, ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸಮೂಹದ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿಯೇ ನಾಟಕ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಇಲ್ಲಿಂಯು ಎಲ್ಲಾ ನಾಟಕಗಳೂ ರಾಜ್ಯದಾದ್ಯ೦ತ ನೂರಾರು 
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕಂಡಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ರಂಗಕ್ಕೆ 
ತಂದವರು ಅವರೆ. ಅವರೊಂದಿಗೆ “ರಂಗ ಸಂಗ' ಮತ್ತು “ಚಿ೦ಂತನರಂಗ ಅಧ್ಯಯನ 
ಕೇಂದ್ರ'ದ ಕಲಾವಿದರು ನಾಟಕದ ರಂಗ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾಬೀತುಪಡಿಸಿದರು. 
ರಂಗಸಂಗದ ಪಾಠ ನಾಟಕಕ್ಕಾಗಿ, ಚಿ೦ತನ 11 ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕ 
ತಿರುಗಾಟಕ್ಕಾಗಿ “ಚಿ೦ತನರಂಗ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ'ದ ಕಿರಣ ಭಟ್ಟ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಪಾದ 
ಭಟ್ಟ ಹು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆರ್‌.ಕೆ. 
ಶಿವಕುಮಾರ, ಚಂದ್ರು ಉಡುಪಿ, ಸಂತೋಷ, ಎನ್‌.ಪಿ. ಭಾಗತ್ವ್‌, 'ಪ್ರತಿಭಾ 


ರಾಘವೇಂದ್ರ, ದಾಮೋದರ ನಾಯ್ಕ, ಇನ್ನೂ ಹಲವರು ಇಲ್ಲಿಯ ಹಲವು 
ನಾಟಕವನ್ನು ರಂಗಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ ನಂತರ ಅವರ ಪ್ರಮುಖ ನಾಟಕ ಸಂಗ್ರಹ 
"ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು' ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಮುಂದಾದವರು ಹಿರಿಯ ಕವಿಗಳೂ, ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ ಆದ ಡಾ. ಸಿದ್ಧಲಿ೦ಗಯ್ಯನವರು. ಆರ್‌.ವಿ. 
ಭಂಡಾರಿಯವರ ಆತ್ಮೀಯ ಸ್ನೇಹಿತರೂ, ಬ೦ಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘಟನೆಯ 
ಒಡನಾಡಿಗಳೂ ಆದ ಡಾ. ಸಿದ್ದಲಿ೦ಗಯ್ಯನವರ ಸಹ್ಯದಯತೆಯ ದಾಖಲೆಯಾಗಿ 
ಈ ಪುಸ್ತಕ ಹೊರಬರುತ್ತಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಎಲ್ಲಾ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ, ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ 
ಶ್ರೀ ಬಿ.ಹೆಚ್‌. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಅವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಸುಂದರ ಮುಖಪುಟ 
ರಚಿಸಿದ ಹಾಗೂ ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಸತ್ಯಶ್ರೀ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ ಅವರಿಗೂ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


-ಡಾ. ವಿಠ್ಠಲ ಭಂಡಾರಿ 
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ಡು 


೧. ಅಪ್ಪಿಕೂ 


ನೋಟ ೧ 


ಹಸಿರು ತುಂಬಿದ ಅಡವಿ. ಹಕ್ಕಿಗಳ ಚಿಲಿಪಿಲಿ ನಾದ. ವನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮುಕ್ತ 
ಸಂಚಾರ. ಹೂವು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿನಿ೦ಂತ ವನ. 


(ವನದೇವತೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಮರಗಳನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನೆಡೆಗೆ 
ಹಾರಿ ಬರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಮುದ್ದಿಸುತ್ತಾ, ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಡನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾಳೆ. 
ವವಿಧ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಂದು ನಮಿಸುತ್ತವೆ. ವನದೇವತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ತುಸುಹೊತ್ತು ನಿ೦ತು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನಂತರ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ) 


ಮರ ೧ 


ಮರ ೨ 


ಹಾಡು 


ಕಾಡು ಹಸಿರಾಗಿರಲಿ, ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಡಿರಲಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕೇಕೆ ಮಿಳಿತವಿರಲಿ! 

ಸಸ್ಯರಾಜಿಯ ನೋಡಿ ವನದೇವಿ ನಗುತಿರಲಿ 
ಮನುಕುಲದ ಸ್ವರ್ಗ ನೆನಪಿರಲಿ ॥ 

ಆವ್ಲುಜನಕವ ಬಿಟ್ಟು ಸಾರಜನಕವ ಕೊಟ್ಟು 
ನಿಸರ್ಗ ಸಮತೋಲವ ಕಾಯುತಿರುವ 

ಕಾಡನ್ನು ಕಡಿ - ಕಡಿದು ನೀಚಸ್ವಾರ್ಥಕೆ ಮನುಜ 
ಲೋಕ ಕಂಟಕನಾಗಿ ಮೆರೆಯದಿರಲಿ/ 


ನೋಡಿದೆಯಾ, ವನದೇವಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ।! ಅವಳು 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿದ್ದರೇ ಮಳೆ - ಕಳೆ. (ಮಾತಾಡದ್ದನ್ನು ಕಂಡು) ಯಾಕೆ 
ಮಾತೇ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ? 


ಹೂಂ, ಹೌದು ಅಂದೆ. ಅಲ್ಲವೆ ಮತ್ತೆ ವನರಾಜಿ ಹಸಿರಾಗಿದ್ದರೆ 
ಮಳೆ - ಬೆಳೆ. 
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ಮರ 
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ಮರ 0೧ 
ಮರ ೨ 
ಮರ ೧ 


ಮರ ೩ 


ಮರ ೨ 
ಮರ ೪ 


ಮರ 


ಮರ ೧ 
ಮರ ೩ 


ಮರ ೪ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಯಾಕೊ ಉದಾಸೀನದಿ೦ಂದಲೇ ಮಾತಾಡುತ್ತಿ, ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೊಂದು 
ಹರಟೆ." 


ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪ್ಪೆ. ದೊಡ್ಡ ಚಿ೦ತಕ ಅದು. ಎಲ್ಲಾ ಸೋಗು. 
ಹಾಗಲ್ಲ. 

ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ? 

ನೀವು ಕೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದಾದರೂ ಏನು) 

ನಿನಗೆ ಸುದ್ದಿಯಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತವೆ? 


ಈ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಇದ್ದಾವಲ್ಲಾ? ದೂರ ದೂರ ಸಂಚಾರಿಗಳು, 
ಏನೇನೋ ಸುದ್ದಿ ತರುತ್ತವೆ. 


ಏನಪ್ಪಾ ಸುದ್ದಿ ನಿನ್ನನ್ನು ದಿಗ್ಭ: ಮೆ ಮಾಡುವಷ್ಟು? 
ಮನುಷ್ಯ ಸಿಕ್ಕ ಎ ಸಿಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಅರಣ್ಯ ನಾಶ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನಂತೆ. 


ಹೌದು, ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಶತ್ರುಗಳೆ ಅವರು. ವಿದ್ಯುತ್‌ 
ಯೋಜನೆಗೆಂದು, ಮನೆಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆಂದು, ಅಣುಸ್ಥಾವರಕ್ಕೆಂದು. 


ಅದಕ್ಕೊಂದು ಮಿತಿ ಬೇಡವೇ? ಕಡಿಯುವುದೋ ಕಡಿಯುವುದು. 
ಮಿತಿ 9) ಸ್ಪಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಿತಿ ಎಲ್ಲಿ? 


ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಯಲೆಂದೇ ಅರಣ್ಯ ಇಲಾಖೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರಂತೆ. 
ಆದರೂ... 


ಹೀಗೆ ಕಡಿ ಕಡಿದು ಬೆಟ್ಟ ನಾಶ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರಂತೆ! ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದಾಳಿ. 


ಹಾಗೇ ಕಡಿ ಕಡಿದು ತಾವೇ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ದೂರದೃಷ್ಟಿ, ಕಲ್ಯಾಣದೃಷ್ಟಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾಡನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮನುಷ್ಯರಿಗೇ ಬಾರದು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಂಥಾ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಂಪತ್ತಿದೆ! ಈ ಪ್ರಪ೦ಚದಲ್ಲಿ 


ಅಪ್ಪಿಕೊ 
ಮನುಷ್ಯ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ಮಿಲಿಯ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೇ 
ನಾವು ಹುಟ್ಟಿದೆವು. 

ಮರ ೨ : ನಾವು ನಾಶವಾದರೆ ಮನುಷ್ಯಕುಲ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮರ ೧ : ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನರ್ಫ್ಯವಾದ ಔಷಧಿಗಳಿವೆ. ಅದನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 


ಮರ ೩ : ನಾವು ಮನುಷ್ಯ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ ನಿರುಪಯುಕ್ತ ಹವೆ 
ಇಂಗಾಲದ ಡೈ ಆಕ್ಸೈಡನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಆಮ್ಲಜನಕ ಹೊರಸೂಸುತ್ತೇವೆ. 


ಮರ ೪ : ನಾವು ನಾಶವಾದರೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಅನಿಲ ಇಲ್ಲದೇ ಮನುಷ್ಯಕುಲ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮರ ೧: : ಭೂಮಿ ಬಂಜರು ಬೀಳುತ್ತದೆ. 
ಮರ ೨ : ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮರ ೪ : ಪ್ರಾಣಿ ನಾಶವಾದರೆ ಮನುಷ್ಯನೇ ಸಾರಜನಕ ಇಲ್ಲದೇ 
ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. 


ಮರ ೧ : ಮಳೆ ಇಲ್ಲದೇ ಬರಗಾಲ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 


ಮರ ೩ .: ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ | ದಂಡು ದಂಡು ॥ ನಮ್ಮ 
ಸಂಹಾರ ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 


ನೋಟ ೨ 
(ಅನೇಕರು ಮರ ಕಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೋದನದಧ್ವನಿ ಮರ 
ಉರುಳುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ಮರಗಳಿವೆ. ಮರಕಡಿಯವವರು ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ) 


ವನದೇವತೆ ಬಾಡಿದ ಮೊಗದವಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ, ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಸುತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ಕೆಲಹೊತ್ತು ಕೂಡ್ರುತ್ತಾಳೆ. ಅಳು. ಬಂದಂತಿದೆ. ಅವಳು 


ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಘುನಃ ಮರ ಕಡಿವವರು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕವಳ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಕೂಡ್ರುವರು. | 


ಕೂಲಿ ೧ ; ನೋಡಿದೆಯಾ, ಎಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದವು. 


| 


ತ್ರ 


ಕೂ 0) 


ಒದಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಎಂತೆಂಥಾ ಮರವಪ್ಪಾ | ಏನು ಬೆಳೆದಿದ್ದವು? 

ಎಲ್ಲಾ ಸಾವ್ಕಾರನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹೋಯ್ತು. 

ಸಾವ್ಠಾರನ ಸುಡುವುದಕ್ಕೂ ಇನ್ನು ಬೆಟ್ಟ ಇರೂದಿಲ್ಲ. 

ಏನೇ ಆದ್ರೂ ನಾವು ಕಡಿದು ಕಡಿದು ಇಲಾಖೆಯವರನ್ನು 
ಕಾಡುಕಳ್ಳನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದ ಹಾಂಗಾಯ್ತು. 

ನಮ್ಮ ಹಣೆ ಬರಾನೆ ಇಷ್ಟು ದುಡಿಮೆ ನಮಗೆ, ದುಡ್ಡು ಸಾವ್ಯಾರಗೆ. 
ಏಳಿ, ಏಳಿ, ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡುವಾ 


(ಏಳುವರು, ಕೊಡಲಿ ಹಿಡಿದು ಮರ ಕಡಿಯಲು ಶುರು 
ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಘೋಷಣೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ.) 


ಕಡಿಯಬೇಡಿ, ಮರ ಕಡಿಯಬೇಡಿ, ಅರಣ್ಯ ನಾಶ ಮನುಷ್ಯಕುಲ 
ನಾಶ. ಕಡಿಯಬೇಡಿ, ಕಡಿಯಬೇಡಿ. 


ಯಾ ನನ್ಶಕೊ ಇವು. 
(ಎದುರು ಬ೦ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ) 


ಕಡಿಯಬೇಡಿ ಬಂಧುಗಳೆ, ಅರಣ್ಯ ನಾಶದಿಂದ ನಾವೇ 


ನಾಶವಾಗುತ್ತೇವೆ. ವನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ಇದೀಗ. 
ಯಾರೆಲೆ ನೀವು, ನಮ್ಮ ಕೇಳುವವರು? 


ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ರ್‌ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ರೇ೦ಜರ್‌ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕನ್ಷರ್ವೇಟರ್‌ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ನೀವು ಯಾರೊ ಕೇಳೊಕೆ 9 ನಮ್ಮ ಸಾವ್ಕಾರ ಇದ್ದಾಗ? 


ಯಾರು ಅಂತಾ ಕೇಳತೀರಾ9 ಹೇಗೆ ಕಡಿತೀರೊ ನೋಡ್ತೇವೆ. 
(ತನ್ನವರ ಕಡೆ) ಬಿಡಬೇಡಿ. ಕಡಿಯಲು ಬಿಡಬೇಡಿ. ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಮರವನ್ನು. 


ಎಳೆದು ಹಾಕಿರೊ ; ಕೇಳ್ತಾರೆ ಯಾರು) 


ಎಳೆದು ಹಾಕ್ತಿರೊ) ಅದು ಹೇಗೆ ಎಳೆದು ಹಾಕ್ತಿರೊ ನಾವೂ 
ನೋಡೇ ಬಿಡ್ಡೇವೆ. 


ಸಾವುಕಾರ : 


ಒದ್ಳ 
ಐ 


ಕಡಿವವರು : 
ಹಿನ್ನೆಲೆಪದ 


ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಕಡಿದು ಹಾಕಿ ನಂತರ ಮರವನ್ನು ಕಡಿಯಲಿ. 
(ಘೋಷಣೆ ಹಾಕುವರು) 

ವನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ನಿಸರ್ಗ ಸಮತೋಲನ ಕಾದುಕೊಳ್ಳಿ ಮರ 
ಕಡಿಯಬೇಡಿ, ಕಡಿಯಲು ಕೊಡಬೇಡಿ, ಕಡಿಯಲು ಕೊಡಬೇಡಿ 


ಅಪ್ಪಿಕೊ ಚಳವಳಿಗೆ ಬಲ ಬರಲಿ 

ಅಪ್ಪಿಕೊ ಚಳುವಳಿ ಜಯ ಕಾಣಲಿ 

ವನಸ೦ರಕ್ಷಣೆ ಮನುಕುಲದ ಸಂರಕ್ಷಣೆ 

(ಎಲ್ಲರೂ) 

ಏನ್ರೋ ಬೆಪ್ಪತಕ್ಕಡಿಗಳ ಹಾಗೆ ನಿ೦ಂತ್ರಲ್ಲರೊ ನಿಮಗೇನು ಸಂಬಳ 
ಇಲ್ವಾ? ಕಡಿಯಿರಿ, ಹಾ೦ (ಕಡಿಯಲು ಕೂಲಿಗಳು ಧಾವಿಸುತ್ತಾರೆ) 


ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಿ. (ಎಲ್ಲರೂ ಮರ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ) 
ಅರೆ! ಇದೆಂಥಾ ನಮೂನೆಯಪ್ಪಾ 

ಅಪ್ಪಿಕೊ ಅಪ್ಪಿಕೊ ಅಪ್ಪಿಕೊ 

ಮರವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊ 

ಮನದಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊ 

ವನಸಂರಕ್ಷಣೆ ಒಪ್ಪಿಕೊ ॥ ಅಪ್ಪಿಕೊ ॥ 


ಹಕ್ಕಿಗಳ ಬೀಡು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನಾಡು 
ನಮ್ಮದೀ ಕಾಡು ॥ಅಪ್ಲಿಕೊ॥ 


ಹಸುಹಸುರಿನೀ ಕಾಡ 

ಬಸಿರೊಳು ನಮ್ಮೀ ಪಾಡು 

ಇಲ್ಲದಿರೆ ತಪ್ಪದು ಕೇಡು ।ಅಪ್ಪಿಕೊ॥ 

(ಹಾಡು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ದೀಪ ಆರುತ್ತದೆ.) 


ನರಿ 
ಆನೆ 


ಚಿಗುರೆ 


ಹುಲಿ 
ಕುರಿ 


ಹಂದಿ 
ಆನೆ 


೨. ನರಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ 


ನೋಟ ೧ 


ಒ೦ದಲ್ಲಾ ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 

ಬಹುಬಹಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 

ಮೇದುಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವಲ್ಲಿ 
ವನರಾಜ ಅಬ್ಬರಿಸಿ ಬಂದು | 

ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿಡಿದು ತಿಂದು 

ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕುಲವೆಲ್ಲ ನಾಶಕ್ಕೆ ಸಂದು 
ಭಯಭೀತರಾಗಿದ್ದವೆಲ್ಲ ಬಂಧು 

(ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭಯಭೀತರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತವೆ) 


ಏನು ಮಾಡಲೂ ತೋಚುವುದಿಲ್ಲ. 


ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನಾಶವಾಯಿತು! ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂತತಿ 
ಇರುವ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲ. 


ನನ್ನ ಮುಂದೇ ನನ್ನ ಮರಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ತಿಂದಿತು. ನಾನು ಹೇಗೋ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೆ. 


ನಾನಾದರೂ ಈ ಹಿಂದೆ ಇಂಥಾ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಬೆಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಎಂದರೆ ಸಮೀಪ ಬೇರೆ ಬೆಟ್ಟವೂ 
ಇಲ್ಲ. 

ರಾಜನೇ ಚಪಲನಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಗತಿ ದುರ್ಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯ ಹುಡುಕಬೇಕು. 


ನರಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ 


ಹುಲಿ 


ಚಿಗುರೆ 
ಕುರಿ 
ಹಂದಿ 


ಆನೆ 
ನರಿ 


ಆನೆ 
ನರಿ 


ಎಲ್ಲವೂ 
ನರಿ 
ಎಲ್ಲವೂ 
ನರಿ 
ಎಲ್ಲವೂ 
ನರಿ 


ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ನರಿಯಣ್ಣನೇ ಸೈ. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ನಾನೇ 
ಆತನ ಹತ್ತಿರ ಮೋಸಹೋಗಿದ್ದೇನೆ! 

ನರಿಯಣ್ಣ ಎಂದರೆ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. 

ಹೌದು ಹೌದು ಕೃಷ್ಣ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. 


ಶರಣಪ್ಪ ನರಿಯಣ್ಣ, ನೀನೇ ಉಪಾಯ ಹುಡುಕಬೇಕಪ್ರ ಕಾಡನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಬೇಕಪ್ಪ 


ನರಿಯಣ್ಣನಿಗೆ [ಎಲ್ಲರೂ] ಜಯವಾಗಲಿ, 


(ಮೈ ಉಬ್ಬಿ) ಬಂಧುಗಳೆ, ಈಗ ನಾವು ಸ೦ಘಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಾವು ಎಂದೆಂದೂ ಒಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿರಬೇಕು. ಭರವಸೆ 
ಕೊಡಿ. 


ನರಿ ಮಹಾರಾಜರೇ [ಎಲ್ಲರೂ] ಜೈ. 


ಒಬ್ಬ ಪ್ರಬಲ ಅರಸು ಮತ್ತೊಂದು ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ 
ಮಾಡಿದ ಎನ್ನುವಾ. ಆಗ ದುರ್ಬಲನಾದ ರಾಜ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು) 


ಏನು ಮಾಡಬೇಕು) 

ಸ್ವಲ್ಪ ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ, ಬಲಿದಾನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕು. 

ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 

ರಾಜನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಕರಾರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಏನೆಂದು? 


ದಿನಾಲೂ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಅಂದರೆ 
ನಮ್ಮ ಕುಲವೂ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗೇಯೇ ಸಿ೦ಹಕ್ಕೂ ಆಹಾರ 
ಕೊರತೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೌದು ಹೌದು ಒಳ್ಳೆ ಉಪಾಯ. 
ನರಿಯಣ್ಣನ ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


ನರಿ 


ಎಲ್ಲವೂ 
ನರಿ 


ನರಿ 


ಎಲ್ಲವೂ 
ನರಿ 


ಎಲ್ಲವೂ 


ನರಿ 


ಸಿಂಹ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಶ್ಯೂ ಶ್ಯೂ ಅದೇ ಸಿ೦ಹ ಈ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಲಿದೆ. 
ನಾವು ಸತ್ತೆವು! ಅಯ್ಯೊ ನಾವು ಸತ್ತವು 


ಹೆದರಬೇಡಿ ನಾನು ಹೇಳಿದಾಗ ಜೈಕಾರ ಕೊಡಿ. 
(ಸಿ೦ಹ ಫಘರ್ಜಿಸುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ) 


ವನ ಮಹಾರಾಜಕೀ 

ಜೈ! 

ತಂಡ ಮಾರ್ತಾಂಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಾಜ ಈ ವನದ ತೇಜ ಸಿಂಹ 
ಮಹಾರಾಜಕೀ ; | 
ಜೈ. 

ಇದೇನಿದು. ನರಿಯಣ್ಣ? ಇದಾವ ತಂತ್ರ? ಮೊದಲೇ ನೀನು 
ಮೋಸಗಾರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ! 

ಮೋಸವಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜಾ, ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ. 
ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ ಎಲ್ಲಿಯದು, ನನಗೆ ಈಗ ಆಹಾರ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅದೇ ಆಲೋಚನೆಗಾಗಿ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ ಪ್ರಭು. 
ಏನು ನನಗೆ ಬಲಿಯಾಗಲೆ? 


ಹೌದು ಮಹಾಪ್ರಭು, ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವುದು ಇವಿಷ್ಟೇ 
ಪ್ರಾಣಿ ಸ೦ತತಿ. ಇವಿಷ್ಟನ್ನು ತಾವು ಒ೦ದೆರಡು ದಿನದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತೀರಿ. ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ರಾಜನ ಗತಿಯೇನು? ಆಹಾರದ 
ಕೊರತೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜ ಸಾಯುವುದು ಖಂಡಿತ | ಒಮ್ಮೆ 
ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಕಾಡು ಅರಾಜಕವಾಗುವುದು. ಅಥವಾ ಬೇರೆ 
ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸೇರಬಹುದು. . 


ಹೌದು ಹೌದು, ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೀಗ?9 


ಮಹಾಪ್ರಭು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ತಾವು ಬೇಟೆ ಆಡುವುದೂ ಬೇಡ. 


(ಗರ್ಜಿಸಿ) ಆಂ? 


ನರಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ 


ನರಿ 


ನರಿ 


ಆನೆ 


ನರಿ 


ಹಂದಿ 
ಎರಳಿ 


ನರಿ 


ನರಿ 


ಸಮಾಧಾನ ಪ್ರಭು. ತಾವು ವನ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಹಾಯಾಗಿರಿ. 
ಹೊಟ್ಟೆಗೆ? 
ಅದೇ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ದಿನಾ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸರತಿಯಂತೆ 
ಒಂದೊಂದು ಬರುತ್ತೇವೆ. ನೀವು ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅ೦ದರೆ ಇತ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂತತಿಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ನಿಮಗೆ ಸತತವಾಗಿ 
ಆಹಾರವೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 
ಹೌದು ಹೌದು, ಯೋಗ್ಯವಿದೆ. ಒಪ್ಪಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿದರೆ? 
ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರಭು. 
ಸಿಂಹ ಮಹಾರಾಜಕೀ 
ಜೈ! 

ನೋಟ ೨ 
ನರಿಯಣ್ಣ ಇಂದು ನಿನ್ನ ಪಾಳಿ; ಆದರೆ ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರು ಯಾರಪ್ಪಾ! 


ಯಾರು ಯಾರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಅವರನ್ನು 
ಅವರೇ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಏನೆಂದರೂ ನಮ ` ಧೈರ್ಯವೇ ಉಡುಗಿ ಹೋಯಿತು. 


ಮೊನ್ನೆ ನಾನು ಮರಿ ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ. ಎಷ್ಟು ಚ೦ದದ ಮರಿ! ಇನ್ನು 
ಗ ಗತಿ ಏನು | ಮುಂದೆಂಥಾ ಕಾಲವೊ [ 


ಕಾಲವೇ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಲಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಬಂಧುಗಳೆ ಇನ್ನು 


ನೀವು ಹೋಗಿ. ತು ಎಂದೆಂದೂ ಒಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಡಬೇಡಿ. 
(ಪ್ರಾಣಿ ಹೋಗುವವು) 


ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೊತ್ತು ಇದೆ ಸಂಜಾಗಲು | ತುಸು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡೇ 
ಜ್‌ (ಹೋಗುವುದು) 


೧೦ 


ನರಿ 


ನರಿ 


ನರಿ 


ನರಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


(ಸಿಂಹ ಹಸಿದು ಕುಳಿತಿದೆ. ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸುತ್ತು ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತೆ 
ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಮರಳುತ್ತದೆ. ಆಗ ನರಿಯ ಪ್ರವೇಶ) 


ಏನಿದು ನರಿಯಣ್ಣ? ಹೊತ್ತು ಕ೦ತಲು ಹೋಯಿತು. ಎಷ್ಟು 
ಹಸಿವಾಗಿದೆ! ನೀನು ಈಗ ಬರುತ್ತಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ತುತ್ತು 
ನೀನು ನನಗೆ. ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ಆಗಲೇ ಬೇಕು; ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಕೊಂದು ಉಳಿದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 


ಮಹಾರಾಜರು ಆಲಿಸಬೇಕು. ತಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರುವುದು ಸಹಜವೆ. 
ಆದರೆ ನನಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ... 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏನು 9 


ಸ್ವಾಮಿ ನಾನು ಮುಂಜಾನೆಯೇ ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಬರಲು ಹೊರಟಿದ್ದೆ. 
ರಾಜರೆ೦ದರೆ ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಭಕ್ತಿ ಆದರೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು 
ಸಿ೦ಹವು ಸಿಕ್ಕಿ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ “ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ” ಎ೦ದಿತು. 


ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಂಹ? 


ಹೌದು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಂಹ | ನಾನು ಹೇಳಿದೆ, 
ನಮ್ಮ ವನರಾಜ ನೀನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದಯಾವಂತ ಪ್ರಭುಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ತಿನ್ನಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನಬಿಡು. ಅವರಿಗೇನಾದರೂ ತಿಳಿದರೆ 
ನಿನ್ನ ಸಾವು ನಿಶ್ಚಿತ. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕಿಕೊ, ಎಂದೆ. 


ಮತ್ತೊಂದು ಸಿ೦ಹ? ಇಲ್ಲಿ ನಾನೇ ರಾಜ, ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಬೇರೆಯ 
ರಾಜ ಇಲ್ಲಿ? 

ಹೌದು ಮಹಾರಾಜರೆ ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಕೆರಳಿ 
ಘರ್ಜಿಸಿ ಕೇಳಿತು "ಯಾರು ನಿನ್ನ ರಾಜ ತೋರಿಸು ಈಗಲೇ 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ!' ಎಂದಿತು. ನಾನು ಉಪಾಯವಾಗಿ "ನೀನು ಇಲ್ಲೇ 
ಇರು, ಕರೆದು ತರುತ್ತೇನೆ.” ಎ೦ದು ನಿಮಗಾಗಿ ಬಂದೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾಕೆ ಅದರೊಡನೆ ಜಗಳ! ನನ್ನನ್ನು ತಿ೦ದು ಸುಖವಾಗಿರಿ. 


ಏನು! ಮತ್ತೊಂದು ಸಿಂಹವೆ? ನನ್ನನ್ನೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಂತಾ? (ಘರ್ಜಿಸಿ) 
ಮೊದಲು ನನಗೆ ತೋರಿಸು. ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಮುಗಿಸಿ 
ನಂತರ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ನರಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ 


ನರಿ 


ನರಿ 


ನರಿ 


೧೧ 


ಹೀಗೆ ಹೀಗೆ ಬರಬೇಕು ಮಹಾಪ್ರಭು 


(ದಾರಿ ನಡೆಯುವಾಗ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಪದ) 
ನರಿಯಣ್ಣ ನಡೆದ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ 
ವನರಾಜ ಬ೦ದ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆ 
ನರಿಯಣ್ಣ ನಡೆದು ಬಂದ ಬಂದ 
ವನರಾಜನೊಡನೆ ಬಾವಿ ಮುಂದೆ 


ಮಹಾಪ್ರಭು ಈ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ವಾಸ 
(ಸಿ೦ಹ ನೋಡುತ್ತದೆ. ನೆರಳು ಕಂಡು ಫರ್ಜಿಸುತ್ತದೆ) 
(ಪದ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ) 


ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನೆರಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಿಂಹವು ಕೆರಳಿ ಕೂಗುತ್ತದೆ 
ಬಾವಿಯ ನೆರಳು ನೋಟಕ್ಕೆ ಮರಳು 
ಸಿಂಹವು ತಾನೆ ನೆಗೆಯುತ್ತದೆ. 
ಸಿಂಹವು ಹಾರಿ ಸಾಯುತ್ತದೆ. 


ಹೊಹೊಹೊ.! 
ಹುಕ್ಕೆ ಹೊ ಹೊ ಹೊ! 
(ಹೋಗುತ್ತದೆ) 


ಕಾಡಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಬ೦ದು ನರಿಯಣ್ಣನನ್ನು ಹೆಗಲೇರಿಸಿಕೊ೦ಡು 


ಜ್ಠೆ 


ಓಕಾರಹಾಕಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. 


೩. ಬೆಕ್ಕು ಮತ್ತು ರೊಟ್ಟಿ 








ಬಾಲ ಸೂ 


ನೋಟ ೧ 


(ಬಾಲ ಸೂತ್ರಧಾರ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ.) 


ಧಾರ : ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಮಹಾಶಯರೇ, ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ನಮಸ್ಕಾರ. ನೀವೆಲ್ಲ 


ಇಂದು ಈ ಮಕ್ಕಳು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ನೋಡೇ 
ಬಿಡೋಣ ಎಂದು ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. ನಮಗೆ ಸಂತೋಷವೆ. ಆದರೆ 
ನಾವು ಚಿಕ್ಕವರು. ನಿಮಗೆ ಏನು ರಂಜನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು) ಆದರೂ 
ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, “ಶಾಲಾವಾರ್ಷಿಕ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ನಾಟಕ ಆಡಿ ತೋರಿಸಿ', ಎ೦ದು ನಾಟಕ ಎ೦ದರೆ ಏನು 
ಎಂದೇ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಇನ್ನು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯರೋ 
ಹೆದರುಪುಕ್ಕರು. ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಮಾತೇ ಮರೆತು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರೆಲ್ಲ ಹಕ್ಕೆ ಜಗಲಿ ಭಾಗೋತಿಗೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಥವಾ 
ನಿಮಗೊಂದು ಕತೆ ಹೇಳಿ ಬಿಡಲೊ? ಬಹಳ ಇಂಟರೆಸ್ಟಿಂಗ್‌ ಆದ 
ಕತೆ, "ಬೆಕ್ಕು ಮತ್ತು ರೊಟ್ಟಿ'. 

(ಪ್ರೇಕ್ಟಕರಿಂದ “ಬೇಡ ಬೇಡ” ನಾಟಕವನ್ನು ಮಾಡಿ” ಎಂದು 
ಕೂಗು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತದೆ.) 


(ಹಿ೦ದುಗಡೆ ತಿರುಗಿ) ಕೇಳಿದಿರಾ ನಟರೇ? ನಾವು ನಾಟಕ 
ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. ಹೆದರಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. ಎಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಜನಗಳೇ. 
ತಪ್ಪಿದರೂ ಕ್ಷಮಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮರೆತುಹೋದರೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ನಕ್ಕು ಬಿಡಬಹುದು. (ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ) ಕೇಳಿ, ನಾಟಕದ ಮೊದಲು 


ಬೆಕ್ಕು ಮತ್ತು ರೊಟ್ಟಿ 


ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಬಿಳಬೆಕ್ಕು 
ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಬಿಳಬೆಕ್ಕು 


ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 


ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 
ಕರಿಬೆಕ್ಕು 


೧೩ 


ಒಂದು ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಹಾಡು ಹೇಳಲು 
ತಬಲೆಗಿಬಲೆ ಏನೇನೂ ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಗ ರೇಗಿದ್ದು, ತಾಳ 
ಬೇತಾಳ, ಇನ್ನು ಕ೦ಠವೊ ನೀಲಕಂಠನೇ ಗತಿ. 


(ಒಳಗಿನಿ೦ದ) ಸಾಕು ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಪುರಾಣ, ಪದ ಹೇಳು. 


ಒಂದು ಮನೆಯಲಿ ಒಂದು ಮುದುಕಿ 

ಒಲೆಯ ಮುಂದಕೆ ಕುಳಿತು ರೊಟ್ಟಿ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಮುದುಕಿಯ ಸುತ್ತಲು ಎರಡು ಬೆಕ್ಕು 

ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ 

ಕರಿಯದೊಂದು ಬಿಳಿದು ಮತ್ತೊಂದು 

ಮ್ಕಾಂ ಮ್ಕಾಂ ಮ್ಕಾಂ ; 

ಸುತ್ತು ಸುತ್ತು ಸುಳಿದು 

ಮ್ಯಾಂ ಮ್ಯಾಂ ಮ್ಕಾಂ 

(ಬಾ. ಸೂ. ನ ಧ್ವನಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿ ಎರಡು ಬೆಕ್ಕು ಮ್ಯಾಂವ್‌ 
ಗುಡುತ್ತಾ ಹೊರ ಬ೦ದವು. ಬಾ. ಸು. ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಾನೆ) 
ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ 

ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ 

(ಏನು ಎ೦ಬಂತೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡುವುದು) 

ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌, ಗೊತ್ತಾಯ್ತಾ?) ಮುದುಕಜ್ಜಿ ರೊಟ್ಟಿ 
ಸುಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

ಹೌದು! ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂತು. 


ನನಗೂ ಹಾಗೇ ಆಯ್ತು. ಆದರೆ ಹೆದರಿಕೆ. ಮುದುಕಮ್ಮನ ಕಣ್ಣು 
ಕಾಗೆ ಕಣ್ಣಿನ ಹಾಗೆ. 


೮೦ ವರ್ಷ ಆದ್ರೂ ಕಣ್ಣು ಕುರುಡಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಒಂದು ಉಪಾಯ! 


ಏನು ಏನು 9 ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌. 


೧೪ 


ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 


ಕರಿಬೆಕ್ಕು 


ಮುದುಕಿ 


ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 
ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 
ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 


ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಾನು ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ಈಚಿ ಬದಿ ಮಡಕೆ ಹೊಡಚಿ ಹಾಕ್ತೆ. 
ಮುದುಕಮ್ಮ ನನ್ನ ಹೊಡಯಲಿಕ್ಕೆ ಓಡಿ ಬರ್ರಾಳೆ. ನೀನು ಆ 
ಕಡೆಯಿಂದ ರೊಟ್ಟಿ... 


ಹೌದು ಹೌದು, ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ 
(ಸ೦ತೋಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವವು.) 


ನೋಟ ೨ 


(ಬಿಳಿಯ ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಮುದುಕಿ ಓಡಿಸಿಕೊ೦ಡು ಬರುವಳು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಸಬರಿಗೆ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಾಳೆ) 


ಥೂ ಕಳ್ಳಬೆಕ್ಕೆ, ಮಡಕೆ ಹೋಡಚಿತ್ಕಾ? ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
(ಮುದುಕಿ ಹಿ೦ದೆ ಹೋಗುವಳು, ಬಿಳಿ ಬೆಕ್ಕು ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದು. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕರಿಬೆಕ್ಕು ರೊಟ್ಟಿ ಸಹಿತ ಬಂದಿರುವುದು. ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ರೊಟ್ಟಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊ೦ಂಡು ಮ್ಯಾಂವ್‌ 
ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಎಂದು ನರ್ತಿಸುವವು. ಮುಟ್ಟುವವು. ನೆಕ್ಕುವವು. ಮ್ಯಾಂವ್‌ 
ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಎನ್ನುತ್ತ) 

ಹಂಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ. 

ನಾನು ಭಾಗ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಹಾಂ, ನಾನು ಮಾಡಿದೆ. 

ನನಗೆ ಸಣ್ಣದಾಯಿತು. 


ಹಾಗೇ ಅದು. ನಾನು ಕಾಣದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ರೊಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು? 


ನಾನು ತರದಿದ್ದರೆ ರೊಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು? 


ಭವಾ ಎಂ' 
ನಾನು ಮಡಕೆ ಹೊಡಜದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಹೇಗೆ ತರುತ್ತಿದ್ದೆ? ಆ ಸುಟ್ಟ 
ಮುದಕಜ್ಜಿ ನನಗೆ ಹಿಡಿಕುಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಡಿದಳು ಗೊತ್ತಾ! 
ಮ್ಯಾಂ ಮ್ಯಾಂ (ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಕು ಜಗಳ ಶುರು ಮಾಡುತ್ತವೆ) 


ಬೆಕ್ಕು ಮತ್ತು ರೊಟ್ಟಿ 


ಮಂಗ 


ಬೆಕ್ಕುಗಳು ಕ 


ಮಂಗ 
ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು 
ಮಂಗ 
ಕರಿಬೆಕ್ಕು 
ಮಂಗ 


ಬೆಕ್ತು 


೧೫ 


(ಸೂತ್ರಧಾರ ಮುಂದೆ ಬ೦ದು, ಅವನ ಜೊತೆ ಮೇಳ ಇದ್ದರೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದು) 

ಕರಿಬೆಕ್ಕು ಬಿಳಿಬೆಕ್ಕು ಎರಡು 

ರೊಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಜಗಳ ತೆಗೆದು 


ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಂಗ 
ಮರದ ಮೇಲಿಂದಿಳಿದು ಬ೦ದ 


(ಮಂಗಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಡಿ ಹಿಡಿದು ರಾಜಗಾಂಭೀರ್ಯದಿ೦ದ ಬರುತ್ತದೆ) 


ಮಂಗಣ್ಣಪ್ಪ ಬಂದ 

ತಕ್ಕಡಿಯ ತಂದ ಥೈ ಥೈ ಥ್ಳೈ 

ತಕ್ಕಡಿಯ ತಂದ 

ಸಾವ್ಠಾರಪ್ಪ ಬಂದ ಥೈ ಥೈಥೈ 

(ಮಂಗ "ಥೈ ಥೈಗೆ' ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವುದು) 

ಕೈಕ್‌ ಕೈಕ್‌. 

ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ 

ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಜಗಳಾಡುತ್ತೀರಿ! ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದೀರಿ. 
ಅದನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಿ. 

ಮಂಗಣ್ಣಪ್ಪಾ ಮಂಗಣ್ಣಪ್ಪಾ ನೀನೇ ಹೇಳು, ರೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು 
ಕಂಡವ ನಾನು. ನನಗೇ ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ ಬರಬೇಡವೆ? 


ಹೌದು ಹೌದು, ನೀನು ನೋಡದಿದ್ದರೆ, ಹೇಗೆ ರೊಟ್ಟಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು? 
ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. 


ಮಂಗಣ್ಣಪ್ಪಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸು. ನಾನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕಚ್ಚಿಕೊ೦ಡು 
ಬರದಿದ್ದರೆ ಈ ರೊಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತೆ9 | 


ಹೌದು ಹೌದು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ರೊಟ್ಟಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನದೇ ಸತ್ಯ. 


ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ 


೧೬ 


ಮಂಗ 


ಮಂಗ 


ಬೆಕ್ಕುಗಳು 


ಮಂಗ 


ಮಂಗ 


ಬೆಕು 
ಮಂಗ 


ಬೆಕು 
ಮಂಗ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಆದರೆ ನೋಡಿ. ಈ ರೊಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿ ಬರಲು ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನ 
ಕಾರಣರು. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಇದು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಂಚಿಕೆ 
ಆಗಬೇಕು. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ತಕ್ಕಡಿ ಇದೆ. ಇದರಿ೦ದ ಸಮನಾಗಿ 
ಹಂಚಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಗುಕ್‌ ಗುಕ್‌. (ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿ ಮುರಿದುಹಾಕಿ 
ತೂಕಮಾಡುತ್ತದೆ) 

ಅರೆರೇ ಈ ಕಡೆ ಸಲೂಪ ಜಾಸ್ತಿ ಆಯ್ತು ನಿಲ್ಲಿ, ಸರಿ ಮಾಡ್ತೆ. 
(ಮುರಿದು ತಿನ್ನುವುದು) 


ಮ್ಯಾಂವ್‌ ಮ್ಯಾಂವ್‌ (ಸುತ್ತ ತಿರುಗುವವು) 
ಅರೇರೇರೇರೇ ಈಚೆ ಬದಿ ಹೆಚ್ಚಾಗೋಯ್ತು. ನಿಲ್ಲಿ ತಡೀರಿ. 
ಸ55ರೀ ಮಾಡ್ತೆ (ಮುರಿದು ತಿನ್ನುವುದು) 
ಮ್ಕಾಂ ಮ್ಕಾಂ ಮ್ಯಾ 
ಥೂ ಥೂ ಥೂ ಇದೆಂತ ಆಯ್ತು ಹೇಳಿ. ಈ ಕಡೆ ತಗ್ಗಿ ಬಿಡ್ತು 
ಇದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡ್ಬೇಕು (ಮುರಿದು ತಿನ್ನುವುದು) 
ಮ್ಯಾಂ ಮ್ಕಾಂ ಮ್ಯಾ 
ಚೂ ಚೂ ಚೂ ಇದಕ್ಕೆ ದೆವ್ವ ಹಿಡಿದದ್ದೆ ಸೈ. ಈಗ ಮಾಡಿಸ್ತೆ 
(ತಿನ್ನುವುದು) 
ಮ್ಕಂ ಮ್ಯಾ ಮಂಗಣ್ಣ ಮಂಗಣ. 

ಣಿ ಣಿ 
ಛೇ |! ನೋಡಿ ಹೀಗಾಯ್ತಲ್ಲಾ. ಈಗ ಪಾಲು ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಚೂರಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಾಲು ಮಾಡುದು! ನಾನೇ ತಿಂದು ಬಿಡ್ತೇ. (ಪಾಲು 


ತಿಂದು ತಕ್ಕಡಿ ಒಗೆದು ಹೋಗುವುದು) (ಬೆಕ್ಕುಗಳು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ 
ಮ್ಯಾಂ ಮ್ಯಾಂ ಎಂದು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಬಾಲ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಪ್ರವೇಶ) 
ನೋಡಿದಿರಾ? ಹೇಗಿದೆ ನಾಟಕ ನಮ್ಮ ನಾಟಕ ಮುಗೀತು. 
ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

ಓ] 


೪. ಮುದುಕನೂ ಹುಲಿಯೂ 


(ಅಜ್ಜ, ಒಕ್ಕಲಿಗ ಯಾತ್ರೆ ಹೋಗಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ. ಮಾಸುಮಾಸಿದ 
ಉಡಿಗೆ-ತೊಡಿಗೆ. ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಅಂಥ ಒಂದು ಶಾಲು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆ. ಹೆಗಲಿಗೆ 
ಗ೦ಟು. ಅಜ್ಜ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ೦ತೆ ಹುಡುಗರ ಗುಂಪು (ಈ ಗುಂಪು 
ತುಸು ದೊಡ್ಡದಿರಲಿ) ಆತನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗರ, ಮುದುಕನ 
ಸಂಭಾಷಣೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಗಬದ್ಧವಾಗಬೇಕಿಲ್ಲ. ಒ೦ದು ರೀತಿಯ 
ಗದ್ಯದಂಥ ಪದ್ಯ, ಹುಲಿ ಮುದುಕನ ಸಂಭಾಷಣೆ ಬ೦ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಗದ್ಯ) 





ಹುಡುಗರು: ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜ ಎಲ್ಲಿಗೆ 


ಅಜ್ಜ : ಶಿರ್ಪತಿ ಯಾತ್ರಿಗೆ. 

ಹು. ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜ ಎಲ್ಲಿಗೆ? 

ಟ್ರ ತಿರ್ಪತಿ ಯಾತ್ರಿಗೆ. 

ಹು. ಅಜ್ಜ ನಾವು ಬರ್ತೇವೆ. ತಿರ್ಪತಿ ನೋಡೇವೆ. 
ಅ, ಬೇಡ ಬೇಡ ಮಕ್ಕಳ, ಮನೆಗ್ಹೋಗಿ ಮಕ್ಕಳ. 
ಹು. ಅಜ್ಜ ಏನು ತರ್ತೀಯ9? | 

ಅ. ಬೆಂಡು ಬತ್ತಾಸು ತರ್ತೇನೆ, ಮನೆಗ್ಹೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ 
ಹು : ಅಜ್ಜ ನಾವು ಬರ್ವೇವೆ. ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರ್ತೇವೆ. 
ಅಜ್ಜ :. ಅಂಗಿ ಚಡ್ಡಿ ತರ್ತೇನೆ. ಮನೆಗ್ದೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ. 


ಅಜ್ಜ ನಾವು ಬರ್ತೇವೆ, ನಿನ್ನ ಹಿ೦ದೆ ಬರ್ತೇವೆ. 
ಅ. : ಅಪ್ಪ ಅವ್ವ ಕರಿತಾರೆ, ಮನೆಗ್ದೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ. 


೧೮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಅಜ್ಜ ನಾವು ಬರ್ತ್ನೇವೆ, ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರ್ತೇವೆ. 
ಆಸರುಗಿಸರು ಆಗೋದು ಮನೆಗೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ. 
ಹೊಳೆ ನೀರು ಕುಡಿತೇವೆ ನಿನ್ನ ಸ೦ಗಡ ಬರ್ತ್ನೇವೆ. 
ಕಾಲು ಗೀಲು ನೋಯೊದು ಮನೆಗ್ದೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ 
ನಿಂತು, ನಿಂತು ಬರ್ತೇವೆ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರೇವೆ. 
ಬಿಸಿಲು ಭಾಳ ಆಗೋದು ಮನೆಗ್ಹೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ. 
ತಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ದೇವೆ ನಿನ್ನಹಿಂದೆ ಬರ್ನೇವೆ. 

ಮಳೆಗಿಳೆ ಆಗೋದು ಮನೆಗ್ಟೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ. 
ಸೂರಕಲಿಲ್ಲೆ ನಿಲ್ದೇವೆ, ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರ್ತೇವೆ. 
ಚಳಿಗಿಳಿ ಆಗೋದು ಮನೇಗ್ಹೋಗಿ ಮಕ್ಕಳ 
ಹೊಡಚಲು ಹಾಕಿಕಾಯ್ತೇವೆ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬರ್ನೇವೆ. 
ಹುಲಿಗಿಲಿ ಸಿಕ್ಕೋದು ಮನೆಗ್ಹೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ. 


(ಎದುರಿಗೊ೦ದು ಹುಲಿಯ ಪಂಜರ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಸೆರೆಸಿಕ್ಕಿದೆ. 
ಹುಲಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತದೆ.) 


ಅಜ್ಜಾ ಅಜ್ಜಾ ಈ ಕಡೆಗೆ ಬಾ. 
ಅಯ್ಯಪ್ಪ ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮೊಕ್ಕಳು ಹೆದರ್ತಾವೆ. | ಹುಲಿರಾಯ. 


ಇಲ್ಲ ಅಜ್ಜ ಕೂಗುವುದಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಏನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏನು ಹುಲಿರಾಯ, ನೀನು ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದೆ!! 


ಏನು ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ, ಯಾವೊನೋ ಬೇಟೆಗಾರ ನನ್ನನ್ನು ಪಂಜರದಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 


ಕಳ್ಳಾ, ಯಾರದೋ ಮನೆ ದನ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. ಎ೦ತಲೇ ನಿನಗೆ 
ಈ ಶಿಕ್ಷೆ. ಇನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 


೧೯ 


ಮುದುಕನೂ ಹುಲಿಯೂ 


ಹುಲಿ 


ಹುಲಿ 


ಅಜ್ಜಾ ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ನಾನು ಯಾವ ದನವನ್ನೂ 
ಓಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ದಯಮಾಡಿ 


ಈ ಪಂಜರದ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆ. 
ಅಬ್ಬಬ್ಬ ! ನಾನು ಪಂಜರದ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದರೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ 
ಕೊಂದು ಬಿಡುತ್ತಿಯಾ. 


ಉಂಟೆ? ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಕಾದರೆ ನಿನಗೆ ಭಾಷೆ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ನೀನು ಈಗ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ಪಂಜರದ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ 
ನನ್ನನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿ. 


ಅಜ್ಜಾ, ಅಜ್ಜಾ, ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅಂಥ 
ನೀಚನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮನೆತನದವರು ಎ೦ದೂ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು 
ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಎಂಥೆರಥವರು ಆಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ಗೊತ್ತಾ? ಕೇಳು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


(ಇದರ ಫ್ಲಾಷ್‌ ಬ್ಯಾಕ್‌. ಯಕ್ಷ್ಟಗಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದು ಅಥವಾ 
ನಾಟಕದ೦ಂತೇ ಮಾಡಬಹುದು. ಹಿಮ್ಮೇಳ ,ವೇದಿಕೆಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದು. ಪದ್ಯವನ್ನು ಭಾಗವತ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಭಾಗವತ)) 


ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಿ ಕರ್ನಾಟ ದೇಶದಿ ದೇವಿಮನೆ 
ದಟ್ಟಡವಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ! ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆಬೆಳೆದಿರುವ ಐಠಸಿಹುಲ್ಲ 
ಆತೆಯಲಿ, ಬ್‌ ತಾ ಬರುತಿರಲು ಪೊದೆಯ ಮರೆಯಲಿ 
ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ಹುಲಿರಾಂಯನೋರ್ವನು ಗುಡುಗುಡಿಸಿ 
ಹಾರಿದನು ದನದ ಎದುರಿನಲಿ! 


ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಾ, ಹಾ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಾ। ಬಡಗೋವೆ ಇಂದು ಎಷ್ಟು ದಿನದ 
ಕನಸು ನನಸಾಯಿತೆಂದು ದಪ್ಪಾಗಿ ಬೆಳೆದಂ೦ಥ ನಿನ್ನ 
ಕೊಲ್ಲುವೆನಿಂದು! ರಕ್ತವ ಹೀರುವೆ,. ಮಾಂಸವ ತಿನ್ನುವೆ 


ಹಬ್ಬದೂಟವು ನನಗೆ ಇಂದು ತಂದೆ, ಆಹಾ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಾ, ಆಹಾ 
ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಾ? 


೨೦ 


ಹುಲಿ: (ಪದ್ಯ) 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಎಲೈ ದನವೆ, ಎಷ್ಟು.ದಿನ ನಾನು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನಗೂ 
ಸರಿಯಾಗಿ, ದನ, ಮಿಕ, ಎಮ್ಮೆ ಯಾವುದೂ ಸಿಕ್ಕದೇ ಎಷ್ಟು 
ದಿನಗಳಾದವು. ಇ೦ದು ಸೊಗಸಾದ ಊಟ ಸಿಕ್ಕಿತು. ನಿನ್ನ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಗಟಗಟನೆ: ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ. ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಚಕಚನೆ ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. 
ಆಹಾ। ಇಂದು.ನೀನು ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಲ್ಲ ಈಗ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
ಬಲ್ಸೆಯಾ? 


ಚೂಪಾದ ಪಂಜಿನೊಳು ಆಹಾ, ಚೂಪಾದ ಪಂಜಿನೊಳು 
ನಿನ್ನ ಕೆಚ್ಚಲ ಹರಿಯುವೆನು ಆಹಾ। ಕೆಚ್ಚಲ ಸಿಗಿಯುವೆನು, ಹರಿತ 
ಹಲ್ಲಿಂದ ಕೊರಳನು ಮುರಿಯುವೆನು, ಕೊರಳನ್ನು ಹರಿ ಹರಿದು 
ಮೆಲ್ಲುವೆನು! ನಿನ್ನ ಮೆಲ್ಲವೆನು! 


ಆಹಾ, ದನವೆ, ನನ್ನ ಪ೦ಜು ಎಷ್ಟು ಹರಿತವಾಗಿದೆ ಬಲ್ಲೆಯಾ, 
ಬೆಕ್ಕು ಇಲಿಯನ್ನು ಪಂಜಿನಲ್ಲಿ ಗಿರಿಗಿರಿ ಹರಿಯುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಹಾಲು 
ತುಂಬಿದ: ಕೆಚ್ಚಲನ್ನೇ ಹರಿಯುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನ 
ಮುರಿಯುತ್ತೇನೆ. ದೇಹವನ್ನು ಸಿಗಿದು ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಹರಿದು 
ತಿನ್ನುವಂತೆ ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಆಹಾ, ಎಂಥ ಭೋಜನವಿದು. 


ಗೋವು (ಪದ್ಯ: ಕೇಳಯ್ಯ ಹುಲಿರಾಯನೆ, ಬಲು ದೈನ್ಯದಿ ನುಡಿವುದನು, 


ಸಣ್ಣದೊಂದು ಕರುವಿದೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೆ ಕರುಳಿನ 
ಕುಡಿಯೊಂದು ಕಾತರಿಸಿ ಕಾಯ್ದುದು ಕೇಳಯ್ಯ ಹುಲಿರಾಯನೆ. 


ಅಯ್ಯಾ ದಯಾವಂತ ಹುಲಿರಾಯನೆ, ನಿನ್ನ ಪೆರಾಕ್ರಮದ ಮುಂದೆ 
ನನ್ನದೇನು ಇದೆ? ಆದರೆ ನಾನು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುವ ಒಂದು 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನನಗೆ ಅತಿ ಹಸು ಹಸುಳಯಾದ ಮಗುವೊಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿದೆ. ನಾನು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅಂಬಾ ಅ೦ಬಾ ಎಂದು 
ಕಳವಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ, 


ಗೋವು (ಪದ್ಯ: ಹೋಗುವೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗೆ ನನ್ನ ಕಂದನ ನೆಕ್ಕುವೆನು, ಕೆಚ್ಚಲ 


ತುಂಬಿದ ಬಿಸಿಹಾಲ ಕುಡಿಸುತ್ತ, ಮುದ್ದಾಡಿ ಬರುವೆನಾ, ಕಂದನ 
ನೋಡೊಮ್ಮೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬ೦ದು ನಿನಗಾಹಾರವಾಗುವೆನು. 


ಅಯ್ಯ ಹುಲಿರಾಯ, ನಿನಗೂ ಮಕ್ಕಳಿರಬಹುದು. ನನ್ನ 
ಕ೦ದಮ್ಮನನ್ನು ಕೊನೆ ಬಾರಿಗೆ ಒ೦ದು ಸಲ ನೋಡಿ, ಮೈನೆಕ್ಕಿ, 


ಪ 


ಮುದುಕನೂ ಹುಲಿಯೂ 


ಮುದ್ದು ಮಾಡಿ, ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೇ ಬ೦ದು ಸೇರುತ್ತೇನ 
ಇದೋ ಭಾಷೆ ಕೊಡುಕ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕಾದಿರು. 


ಹುಲಿ (ವಾರ್ಧಿಕ) : ಇಂತು ಬಿನ್ನಹಗೈವ ಗೋವಿನ ಕಂದನನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಖ 


ಹುಲಿ 


(8 


ಹುಲಿ 


ಹುಲಿರಾಯ ಹೇಳಿದ.' ಹೋಗು ಹೋಗಲೇ ದನವೆ ನೀ ಮುಳಿ 
ಬರುವುದು ಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಕಂದನೊಡಗೂಡಿ ಬದಸಲೆ 
ಜೀವವಿರುವವರೆಗೆ. 


ಅಹಾ, ದನವೆ, ನಿನ್ನ' ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗ ನಿನ್ನ 


'ಮಗುವನ್ನು ನೀನು 'ಸಾಕಿಕೋ, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಬಜಿ8. ಮತ್ತೆ 


ನೀನು ಮರಳಿ ಬಶುವುದು ಜೇಡ. (ಫ್ಲೇಷ್‌ ಮುಕ್ತಾಯ. ನೊದಲಿನ 
ದೃಶ್ಯ) 

ನೋಡಿದೆಯಾ ನನ್ನ ಅಜ್ಜನ ಕಥೆ. ಅಂಥ ಪುಕ್ಕನಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವ ನಾನು ಎಂದಾದರೂ ನಾನ್‌ ಮ್‌ಗೆ: ತಸ್ಪುವೆನೆ? 
ಅಜ್ಜಾ ಉಪಕಾರ ಮಡಿದವರಿಗೆ ಅಪಕಾರ ಘಡುತ್ರನಾ? ಇನ್ನು 
ಪಂಜರದ ಬಾಗಿಲುತೆರೆ (ಅಲುಗದೇ ನೀ" ಹುಡುಗರು ಅಜ್ಜನ 
ಸುತ್ತ ಬಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತ) 


ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯೋ, ಕರಾಯ ಹೊರಗೆ ಬರಲು 
ಬೇಡ ಮಕ್ಕಳೆ ದುಷ್ಪ ಅವನು ರಗೆ ಬ೦ದರೆ ಕೊಲ್ಲುವನು. 
ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜ, ಅಯ್ಯೊ ಪಾಪ ಹುಲಿರಾಯ ಒಳ್ಳೆಯವನು. 
ದುಷ್ಟರ ಮಾತು ನಂದು, ಹೋಗಿ ನೀವು ಮಕ್ಕಳ ಮನೆಗೆ 
ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜ ಬಾ? ತೆಗೆಯೊ 

ಅಜ್ಜ ನಾನ”ಸುಳ್ಳು. ಹೆಳುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಲೋಕಣೆ ಅಪಕಾರ. ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ. 


ಅಜ ಅಜ್ಜ ಬಾಗಿಲು: ತೆಗೆಯೊ. 


; «ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹುಲಿರಾಯ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗರ್ಜಿಸಿ 
' ಆತನ ಮೈಮೇಲೆ ಹಾರುತ್ತದೆ.) ೆ 


ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ (ನಡುಗತ್ತಾರೆ.) 


ಮಾ.ವು. 


ಹುಲಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


(ಗರ್ಜಿಸುತ್ತದೆ.) 

ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ (ಓಡಲು ನೋಡುತ್ತಾರೆ.) 
(ಗರ್ಜಿಸುತ್ತದೆ.) 

ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ (ಎಂದು ಹಾರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ.) 


ಹುಲಿರಾಯ ನೀನು . ಮೊದಲೇನು ಹೇಳಿದೆ? ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದವಟಗೆ ಅಪಕಾರ: ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೇ? ಎಂದು. (ಎದುರಿಗೆ 
ಇರುವ ಮಾವಿನ ಮರ 'ಗಿಸ ಗಿಸ ನಗುತ್ತದ?) 


ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವೆ, ಎದುರಿಗೆ ಇರುವ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು 
ಕೇಳುವ. 


ಮಾವಿನ ಮರವೇ, ಮಾವಿನ ಮರವೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೇ? 


ಓಹೋ। ಧಾರಾಳವಾಗಿ, ನೋಡು ನಾನು ಮಾವಿನ ಮರ. ಸಾವು 
ಎಸಿನುಷ್ಕರಿಗೆ ನೆರಳು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ಕೊಡುತ್ತೇವೆ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಗೊಬ್ಬರ 
ಮಾಡ'ಲು ಒಣ ಎಲೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ದೊಡ್ಡ ಮಳೆಯಿಂದ ನಲದ 
ಮೇಲಿನ ಮಣ್ಣು ತೊಳೆದು ಹೋಗದ ಹಾಗೆ ಬೇರಿನಿಂದ ಗಟ್ಟೆ 
ಸಹತ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಮೋಡಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಮಳೆ 
ತರುತ್ತೇವೆ, ಅ.ಸ್ಟೂ ಕ್ಟ ಅಲ್ಲದೆ ನೀವು ಮನುಷ್ಯರು ಉಸಿರಾಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟ 
ಅಶುದ್ದ ಹವೆಯನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಿ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ 
ಕಾಯುತ್ತೇವೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು ಜಟೆ ಮಾಡಿದರೊ "ನೀವು 
ನಮ್ಮನ್ನು "ಕಡಿದು ಕಡಿದು ಕಲ ಸಂಹಾರ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. 'ನಿಮಗೆ 
ಬ? ಭಾವನೆಯಿಲ್ಲ. ನೀವು ಉಪಕಾರ ಮಾಡೀನವರಿಗೆ 
ಅಪಕಾರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


ನೋಡಿದೆಯಾ ಲೋಕದ ನ್ಯಾಯ] ನೀವೇ ಕಲಿಸಿದ್ದು. ಈಗ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಿ೦ದು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ತಿನ್ನುತ್ತೇ₹. 
(ಗರ್ಜಿಸುತ್ತದೆ, ಮಕ್ಕಳು ಹಾರಿ ಬಿದ್ದು ಅಯ್ಯಂನ್ಕೊ ಎ೦ಲ ಖ ಕೂಗಿ 


ಫ್ರೀಜ್‌ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕತ್ತೆ ಕೆನೆಯುತ್ತದೆ .) 


೨೩. 


ಮುದುಕನೂ ಹುಲಿಯೂ 


ಅಜ್ಜ 
ಜ 


ಹುಲಿ 


ಹುಡು 


ನರಿ 
ಹುಡು 


ತಡೆ ತಡೆ ಹುಲಿರಾಯ, ಯಾಕೋ ಕತ್ತೆ ನಗೆಯಾಡುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳುವ. ಕತ್ತೆ ಕತ್ತೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಅಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೇ? 


(ಕೆನೆದು) ಅಜ್ಜಾ, ಏನು ಹೇಳಲಿ, ನೋಡು ನಾನು ಕತ್ತೆ ದಿನವಿಡೀ 
ದುಡಿಯುತ್ತೇನೆ. ಹೊಲಸು ತಿ೦ದು ಬದುಕುತ್ತೇನೆ. ಇಷ್ಟು ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದರೂ ನೀವು ಮನುಷ್ಯ ದಡ್ಡರಿಗೆಲ್ಲ “ಕತ್ತೆ ಕತ್ತೆ' ಎಂದು 
ಕರೆದು, ನನ್ನನ್ನು ಅಪಮಾನ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. ನೀವೇ ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


ನೋಡಿದೆಯಾ 9? ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. 


(ಗರ್ಜಿಸುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗರು ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಎಂದು ಫ್ರೀಜ್‌ ಆಗಿ ಹಾರಿ 
ಬೀಳುತ್ತಾರೆ) (ನರಿ, ಹುಡುಗರ ಗುಂಪಿನ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಬೆಳಕು) 


ಬಾರೋ ಬಾರೋ ನರಿಯಣ್ಣ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಣಣ್ಣ 
ಸೌತೆಕಾಯಿ ಕಳ್ಳಣ್ಣ 
ಕೋಳಿಮರಿ ಹಿಡಿಯಣ್ಣ 
ಬಾರೋ ಬಾರೋ ನರಿಯಣ್ಣ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಣಣ್ಣ 

ಅಜ್ಜ ಯಾತ್ರೆಗೊಂಟವನೆ 
ಮಧ್ಯ ಹುಲಿಯು ಹಿಡಿದವನೆ 
ಪಂಜರದಿಂದ ಬಂದವನೆ 
ಬಿಟ್ಟವನನ್ನೇ ತಿ೦ತವ್ನೆ 
ಬಾರೋ ಬಾರೋ ನರಿಯಣ್ಣ 
ಉಪಾಯ ಹೂಡೊ ನರಿಯಣ್ಣ 


ನಾನೊಲ್ಲೆ ನಾ ಬರೂದಿಲ್ಲ. 


ಶರಣೋ ಶರಣೋ ನರಿಯಣ್ಣ 
ನೀನೇ ರಾಜ ನರಿಯಣ್ಣ 
ಅಜ್ಜನ ಕಾಯೋ ನರಿಯಣ್ಣ 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಮೆರೆಯಣ್ಣ 


೨೪ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಶರಣೋ ಶರಣೋ ನರಿಯಣ್ಣ 
ನೀನೇ ರಾಜರೋ ನರಿಯಣ್ಣ 


(ಕುಣಿಯುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಬ೦ದಂತೆ ಬೆಳಕು ಇಡೀ ಸ್ಟೇಜಿಗೇ 
ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ನರಿ ಹುಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ) 


ನರಿ ಮತ್ತು ಗುಂಪು : ಆಹಾ ಆಹಾ! ಹುಲಿರಾಯ 


ಅಜ್ಜ 
ಜ 


ನರಿ 


ನರಿ 


ಹುಲಿ 


ನರಿ 


ಏನು ಸೊಬಗೋ ಹುಲಿರಾಯ 
ಮೈತುಂಬ ಕರಿ ಪಟ್ಟೆ 

ಮೀಸೆ ಹೊತ್ತ ಹೊಂತ್ಕಾರ 
ಕಣ್ಣು ಬೆಳಕು ಬಲ್ಬಂತೆ 

ಕಂಡರೆ ಸಾಕೊ ಎದೆ ನಡುಕ 
ವನರಾಜ ನಮ್ಮ ಹುಲಿರಾಯ 
ನಮೋ ನಮೋ ಹುಲಿರಾಯ 


ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯೆ ಬ೦ದು ನ್ಯಾಯ ಬಗೆ ಹರಿಸುತ್ತೀಯಾ? 


ನ್ಯಾಯ? ನಮ್ಮ ರಾಜನಾದ ಹುಲಿರಾಯನೊಡನೆ ನಿನ್ನ 
ನ್ಯಾಯವೇ? ಏನದು? ಹುಲಿ ಮಹಾರಾಯನಿಗೇ, (ಗುಂಪು) 
ಜಯವಾಗಲಿ. ಹುಲಿ ಮಹಾರಾಯನಿಗೇ, ಜಯವಾಗಲಿ ಏನು 
ನ್ಯಾಯ, ಏನಿದು? ಈ ಕ್ರುಲ್ಲಕ ಮಾನವ ಮುದುಕನೊಡನೆ ಏನು 
ನ್ಯಾಯ ಮಹಾ ಪ್ರಭೋ? 


ಈ ಹುಲಿ ಈ ಪ೦ಜರದಲ್ಲಿತ್ತು 


(ಏರಿ ಹೋಗಿ) ಏ ಏ ಮುದುಕ, ನಾಲಿಗೆ ಬಿಗಿ ಹಿಡಿ, ನಮ್ಮ 
ಹುಲಿರಾಯ ಈ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಅಂದರೇನು? ನಿನಗೆ ತಲೆ 
ಹಾಳಾಗಿದೆಯಾ? 


ಹಾದು ನರಿಯಣ್ಣ. ಒಬ್ಬ ಬೇಟೆಗಾರ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಈ 
ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ. 

ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ, ನೀವು ತಮಾಶೆ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ತಮಾಶೆ ಮಾಡುವುದು ಭೂಷಣವೇ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಚಿಕ್ಕ 


೨೫ 


ಮುದುಕನೂ ಹುಲಿಯೂ 


ಹುಲಿ 
ನರಿ 
ಹುಲಿ 


ನರಿ 


ನರಿ 
ಅಜ್ಜ 
& 


ನರಿ 


ಹುಲಿ 
ನರಿ 


ಹುಲಿ 
` ನರಿ 


ಪ೦ಜರದಲ್ಲಿ ನೀವು ಇಷ್ಟು ತೋರ, ಇಷ್ಟು ಉದ್ದ ಇದ್ದವರು 
ಕೂಡ್ರುವುದೆಂತು? 

ಹೌದು ನರಿಯಣ್ಣ. 

ನಾನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೌದು ನರಿಯಣ್ಣ, ನಾನು ಇಲ್ಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ನನಗೆ ತುಂಬ 
ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ದುಷ್ಪ ಬೇಟೆಗಾರ ನನ್ನನ್ನು ತುರುಕಿದ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ನೋವಾಗಿದೆ. ನೋಡು ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು 
ನುಜ್ಹಾಗಿದ್ದೇನೆ. (ಹುಲಿ ಪಂಜರ ಹೊಕ್ಕುವುದು) 


ಅಬ್ಬಬ್ಬ | ಪಾಪಾ, ಎಷ್ಟು ಜಖಂ ಆಗಿರಬೇಕು! ಆದರೆ ಈ 
ಪಂಜರಕ್ಕೆ ಈ ಬಾಗಿಲು ಹೇಗೆ ಹಿಡಿಯಿತಪ್ಪಾ! 


ಹೀಗೆ ಹೀಗೆ ಹಿಡಿಯಿತು. 
ಬೀಗ ಹಾಕು. 
ಹಾಕಿದೆ. 


ಅಜ್ಜ, ನಿನಗೆ ಆಯುಷ್ಯ ಹೋದದ್ದು ಸುಮ್ಮನೆ ಆಯ್ತು, ಬುದ್ಧಿ 
ಬಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಂಬಿಸಿ ಕ್ಟ ಯಾರು ಹೇಳಿದ್ದರೂ 
ನಂಬಿ ಬಿಡುತ್ತೀರಿ. ಇತ್ತ ಹುಲಿ ಹೇಳಿದರೂ ನ೦ಬುತ್ತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ 
ರೈತರ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಹೀಗೆ, ನೀವು ನೀವೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ 
ಹಿತಕ್ಕೆ ಏನು. ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ನಿರ್ಣಯ ಕೈಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ 
ಜ್ಯ ಮೋಸಹೋಗ್‌ುತ್ತೀರಿ. 


(ಗರ್ಜಿಸಿ), ನರಿಯಣ್ಣ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆ. 


ಹುಲಿಯಣ್ಣ, ನೀನು ಅಲ್ಲೆ ಇರು. ಪಾಪ, ಮುದುಕಪ್ಪನನ್ನು 
ಮೋಸಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಅದೇ ಶಿಕ್ಷೆ 


(ಗರ್ಜಿಸಿ) ತೆಗಿ ಬಾಗಿಲು. 


ಆ ಬೇಟೆಗಾರ ಬಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ನೀನು ಅಲ್ಲೇ ಸುಖವಾಗಿ ಇರು. 


ಏಿಹ್ಷ 


ನರಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಉಪಕಾರವಾಯಿತಪ್ಪ 


ಆಯಿತು, ಹೋಗು, ಹೋಗು. ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯಾ? 
ಯಾತ್ರೆ ಗೀತ್ರೆ ಯಾಕಪ್ಪ, ನೋಡು ಈ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಗಡ ಮಜಾ 
ಮಾಡುತ್ತ ಇರು. ಮಕ್ಕಳೇ ದೇವರು. ಮಕ್ಕಳು ಕೊಡುವಷ್ಟು 
ಸಂತೋಷ ದೇವರು ಕೊಡ್ತಾನಾ? ಹೊರಡು ಮನೆಗೆ. 


(ಗು೦ಪು ಕುಣಿಯುತ್ತ ನರಿಯಣ್ಣನ ಬಗ್ಗೆ ಮೊದಲು ಹಾಡಿದ ಪದ್ಯ) 
ಪ 


೫. ಜಾಣ ಕೋಳಿ 








(ಮುಂಜಾವು ಗುಂಪು ಹಾಡು) 


ಕತ್ತಲೆ ಕಂಬಳಿ ಮುಸುಕಲಿ ಮಲಗಿದ 
ಭೂಮಿಯ ಕಣ್ಣು ತರೆಯುತಿದೆ 
ಬೆಳಕಿನ ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಬನೆ ಬೀಸಿ 
ಹೂಗಳ ಎದೆಯನು ಬರಿಯುತಿದೆ 
ಹಿಲ್ಫೂರ ಎಂಕನ ಜಂಬದ ಹುಂಜ 
ಕೊಕೊ ತುತ್ತುರಿ ಊದುತಿದೆ 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಚಿಲಿಪಿಲಿ ದನಗಳ ಅಂಬಾ 
ಗಂಟೆಯ ಗಣ ಗಣ ಕೇಳುತಿದೆ 
ಮೂಡಣ ಮೋಡದ ಕೆರೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ದಾವರೆ ಹೂವು ಅರಳುತಿದೆ 
ಹಿಲ್ಡೂರ ಎಂಕನ ಸೊಕ್ಕಿನ ಹುಂಜ 
ಸಡಗರದಲಿ ಬೆಳಗನು ಸಾರುತಿದೆ 
ಕೆಂಪು ತುರಾಯಿಯ ನೆತ್ತಿಲಿ ಹೊತ್ತು 
ರೇಶಿಮೆ ಗರಿಗಳ ಒದರುತಿದೆ 
ಕೊರಳಲಿ ಬೆಳಕನು ತೋರುವೆನೆಂದು 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಎತ್ತೆತ್ತಿ ಕೂಗುತಿದೆ ; 
ಸೊಕ್ಕಿದ ಕೋಳಿಯ ನೋಡಿದ ನರಿಯೊಂದು 
ಮುಂದಾಲೋಚನೆ ಮಾಡುತಲಿ 
ಮರದೆಡೆ ಬಂದು ಹುಂಜನ ಕಂಡು 
ಕುಶಲ ಸಂವಾದಕೆ ಎಳೆಸುತಿದೆ 


೨೮ 


ನರಿ 


ಹುಂಜ 


ನರಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 


ಹುಂಜ 


ನರಿ 


ಹುಂಜ 


ನರಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹುಂಜಣ್ಣ, ಹು೦ಜಣ್ಣ್ವ, ಎಂಥ ಬೆಳಕು! ಗಿಡಗಳ ಎಲೆಗಳಿ೦ದ ಕರಗಿ 
ಇಳಿಯುವ ಮಂಜಿನ ಹನಿ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣ ಆಹಾ, ಹೂವುಗಳ 
ಮೇಲಿಂದ ಬೀಸುವ ಈ ಗಾಳಿಯ ಪರಿಮಳವೇನು! ಈ ಮಧ್ಯೆ 
ನೀನು ಹಾಗೆ ಕೊರಳೆತ್ತಿ ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸಿ ಗರಿಗೆದರಿ ಕೂಗಿದರೆ 
ಎಂಥಬಜೆಂ೦ದ! 


ಆಹಾ ನರಿಯಣ್ಣ, ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಚೆಲುವಿನ ವಣಣನೆ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಅಂಥ ಚೆಲುವನಾ? 


ಖಂಡಿತ, ಖಂಡಿತ, ನಿನ್ನ ಚೆಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣನೆ ಮಾಡಲು ನನ್ನ 
ನಾಲಿಗೆಯೇ ಸಾಲದು. ಅಷ್ಟು ಚೆಂದ ನೀನು. 


ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ನನ್ನ ಉಬ್ಬಿಸಬೇಡ. 


ಉಬ್ಬಿಸುವುದೇನು, ಆ ನಿನ್ನ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲಿನ ತುರಾಯಿ ಎಷ್ಟು 
ಕೆಂಪು! ಏನು ಚೆಂದ! 


ನನ್ನ ತುರಾಯಿ ಕೆಂಪಾದರೇನು? ಗಿಳಿಯ ಚುಂಚು ಕೆಂಪಲ್ಲವೇ? 


ಗಿಳಿಯ ಚುಂಚು ಕೆಂಪಾದರೇನು? ಅದರ ಮೈ ಬರೀ ಹಸಿರು. 
ಒಂದೇ ಬಣ್ಣ ನಿನ್ನದಾದರೋ! ಆ ಕೊರಳಿನ ಚವರಿಯಂಥ ಗರಿ 
ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಬಣ್ಣದಿ೦ದ ಕೂಡಿದೆ. ರೇಶಿಮೆ ಎಳೆಯಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ. ಮೈತುಂಬ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಗರಿ। 


ನನ್ನ ಮೈ ಬಣ್ಣವೇನು? ನವಿಲಿನ ಮೈ ಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ತುಂಬ ಚೆಲುವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ನವಿಲಿನ ಮೈ, ಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದರೇನು? ಅದು 


ಕೂಗಿದರೆ ಕಿರು ಗ೦ಟಲಲ್ಲಿ ಕೂ ಹಾಕಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಯ್ಯಪ್ಪ 
ಕೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಕೂಗಿದರೆ ಜಗತ್ತೇ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಸುಳ್ಳು, ಹೇಳಬೇಡ, ನನ್ನ ಕೂಗಿಗಿ೦ತ ಕೋಗಿಲೆಯ ಕೂಗೇ 
ಇಂಪಾಗಿಲ್ಲವೇ? 


ಅದು ನಿಜವಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಕೋಗಿಲೆ ಬರೀ ಪೊಕ್ಕು ಹಕ್ಕಿ, 
ಜನರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಹೆದರುತ್ತದೆ. ನೀನಾದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ! ನೀನು ನಡೆದರೆ ಏನು ಸಡಗರ! ಜನ ನಿಂತು 


ಜಾಣ ಕೋಳಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 


ಹುಂಜ 


ನರಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 


ಹುಂಜ 


ಪಿ 


ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಿರುವಿ9 ಬಾ ಕೆಳಗೆ ಬಾ. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಡೋಣ, ಈ 
ಮುಂಜಾನೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಆಡಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾ, ಬಾ, ಕೆಳಗೆ ಬಾ. 


ಆಹಾ, ಆಹಾ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿದರೆ.... 


ಮತ್ತೇಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ ಬಾ, ನನ್ನೊಡನೆ ಬಾ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ 
ಇಲ್ಲವೆ? 

ಆಹಾ... ಜಗಠಕ್ಕ, ನಿನಗೆ ಮೋಸಗಾರನೆಂದು ಜನರು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಯೇ? ಎಷ್ಟು ಹಕ್ಕಲು ಹೊಕ್ಕಿ ಸೌತೆಕಾಯಿ ತಿಂದು 
ಬಂದಿ? ಯಾರ ಯಾರ ಮನೆಯ ಕೋಳಿ ಗೂಡು ಹೊಕ್ಕು 
ಕೋಳಿ ನುಂಗಿ ಬಂದಿರುವಿಯೋ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಡಗ ಹಾಕಿ 
ಬದುಕುವ ನಿನ್ನನ್ನ ಯಾರೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಡಗಾಕೋರ, ಮೋಸಗಾರ ನಾನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದರೆ ಹಿಡಿದು 
ಮುಕ್ಕಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿ. ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ನಿನ್ನ ಹುಟ್ಟು ಗುಣ? 


ಅಯ್ಯಾ, ಹು೦ಜಣ್ಣ ಎಂಥ ಮಾತು, ಇಂಥ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ 
ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತು ಆಡುವದೇ? ಶಾಂತಂ ಪಾಪಂ, 
ನಾನು ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆಯೋ? ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಸರ್ವಥ ಇಲ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲ 
ಮೊದಲಾಯಿತು. ಈಗ ಎಲ್ಲಾ ಬದಲಾಗಿದೆ. ನಾನು, ಈಗ 
ಅಹಿಂಸಾವಾದಿ?) 

ಏನು ಬದಲಾಗಿದೆ? ಏನು ಅಹಿಂಸಾವಾದಿ? 


ಅಹಾ, ಮತ್ತೂ ಹೀಗೇ ಅನ್ನುವೆ. ಪಾಪ, ನೀನಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ) ನಿನಗೆ ಸ೦ಗತಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೇ?) 


ಏನು ಸಂಗತಿ? 


ಸರಿ ಸರಿ, ನಿನಗಾದರೂ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ವನರಾಜ ಸಿಂಹ 


ನನ್ನನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಊರೂರು ತಿರುಗಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಸಾರಿ ಬರಬೇಕೆಂದು. 


ಏನು ಸಾರಲು ಹೇಳಿದ...? 


೩೦ 


ನರಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 
ಹುಂಜ 
ನರಿ 
ಹುಂಜ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಅದೇ ವನರಾಜ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರ ಸಭೆ ಕರೆದು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲತಕ್ಕದಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೆದರಿಕೆ ಇಲ್ಲದೇ ತಿರುಗಾಡಿಕೊ೦ಡಿರಬೇಕು. ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ 
ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆ ಸಾರಿದ್ದೇನೆ. ತಾನು 
ಬಡವರುದ್ಧಾರಕೆ, ಬಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉದ್ಧಾರವೇ ತನ್ನ ಗುರಿ. ಪುಣ್ಯ 
ಕೋಟಿ ಗೋವಿನ ಮೊರೆ ಕೇಳಿ ಹುಲಿಯೇ ಜೀವ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೇ? 
ತಾನು ಕಿ೧ಸೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಹಿ೦ಸೆಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕರ್ತವ್ಯ ನರಿಜಾತಿ, ಕೋಳಿಜಾತಿ, ಹಂ೦ದಿಜಾತಿ, ಕತ್ತೆಜಾತಿ ಎಂದೆಲ್ಲ 
ಜಾತಿ ದ್ವೇಷ ಮಾಡಕೂಡದು. ನಮ್ಮದು ರಾಮರಾಜ್ಯವಾಗಬೇಕು, 
ಎಂದು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳಿ ಬರಲು ಆದೇಶ ಮಾಡಿದ. ಅವನ 
ಆಣತಿ ಹೊತ್ತು ಕಾಡು ಮೇಡುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಎಂಥ ಸಂತೋಷ 

(ಮೇಳ ಗೀತೆ) 

ಸಂತೋಷ ಸಂತೋಷ ಸಂತೋಷ 

ವನರಾಜ ಸಿಂಹದ ಈ ಸಂದೇಶ 

ಮೂಡಲಿಲ್ಲವೇ ನಿನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ 

ಅಳಿದು ಬಾ, ಮಾಡದೇ ಮೀನಮೇಷ 

ವೈರವ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯ ತೊಟ್ಟು 

ಆಟವಾಡುವಾ ನಾಟ್ಯವಾಡುವಾ 

ಕೈಯಲಿ ಕೈ ಹಾಕಿ ಓಡಿಯಾಡುವಾ 


ತಾಳ ತಾಳ ಹಾಕಿ ಆಟವಾಡುವಾ 
ಅಳಿದು ಬಾ, ಅಳಿದು ಬಾ, ಇಳಿದು ಬಾ,...... 


ಖರೆಯೇನೋ ನರಿಯಣ್ಣ? 

ಹೂಂ. 

ಎಂಥ ಒಳ್ಳೆಯ ರಾಜ। ಎಂಥ ಒಳ್ಳೆಯ ಸೇವಕ! 
ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತೆ? 


ನಿಜಕ್ಕೂ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಿ ಬಂದಿದೆ. 


ಜಾಣ ಕೋಳಿ 


ನರಿ 
ಹುಂಜ 
ನರಿ 
ಹುಂಜ 
ನರಿ 
ಹುಂಜ 


ನರಿ 
ಹುಂಜ 


ನರಿ 
ಹುಂಜ 


ನರಿ 
ಹುಂಜ 
ನರಿ 


ಹುಂಜ 
ನರಿ 
ಹುಂಜ 


ಹಾಗಾದರೆ ಕೆಳಗೆ ಬಾ. 

ಬರುತ್ತೇನೆ, ನನಗೆ ಈಗ ಈ ಕ್ಷಣ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಆಡಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗಾದರೆ ತಡವೇಕೆ? 

ನನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆ ಹಂಚಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ? 
ನಾನಿದ್ದೇನೆ ಬಾ ತಡವೇಕೆ? 


; ' ನಾನೊಬ್ಬನೇ, ಏಕೆ, ನನಗೆ ಕೆಲ ಗೆಳೆಯರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೂ 


ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರೂ ಈ ಸಂಭ್ರಮದ ಸುದ್ದಿಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಬೇಕು. ಅವರೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂ 


ಹೌದೇ, ಗೆಳೆಯರಿದ್ದಾರೆಯೇ ? ಕರೆ ಅವರನ್ನು. 


ತಡೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೇ ಬರಬೇಕಿತ್ತು ಬರುತ್ತಾರೆ, ಈಗ ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತಿರು. 


ಹೌದೇ ೨ ಬಂದರೆ? 


ಹೌದೌದು ಓ; ಅಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೇನು ಬಂದೆ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ; 
ನೀನು ಅಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲು. 


ಹಾಗೋ ಎಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ? 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನರಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಹಾ, ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಬೆಳಗು 
ಸಂತೋಷದಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ನೋಡಿ) ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 
ಯಾರು ಅವು? ಕೋಳಿಗಳಲ್ಲವೇ? ನಾಲ್ಕು ಕೋಳಿಗಳಲ್ಲವೇ? 
ಹೂಂ, ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಹೌದು; ಆದರೆ ಕೋಳಿಗಳಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೇ) 


ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ, ಬೇಟೆಯ ನಾಯಿಗಳು. ಹಂ ಹಂ ತಡಿ 


ಬಂದವು, ಬಂದವು ಅದೋ ಓ ಅಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾವೆ. 


(ನರಿ ಓಡಲು ತೊಡಗುತ್ತದೆ.) 


೩೨ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹುಂಜ : ಅರೆ, ಅರೆ, ಯಾಕೆ ಓಡುತ್ತೀ) ಅದೋ ಸಮೀಪ ಬಂದವು. 
ವನರಾಜನ ಸಂದೇಶ ಅವರಿಗೂ ತಿಳಿಸು. ಓಡಬೇಡ, ನಿಲ್ದೊ 
ನಿಲ್ಲೊ ಮಾರಾಯ. ಓಡಿದೆಯಾ ಮೋಸಗಾರ. ನಾನು ಇಳಿದು 
ಬಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ತಿಂದು ಬಿಡಬಹುದು ಎಂದು ಇದ್ದಿಯಲ್ಲಾ? 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಕೋಳಿಗಳು, ದಡ್ಡ ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ನಾನು 
ಮರುಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಟೆ ನಾಯಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಗೀಟೆನಾಯಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಕೊ ಕ್ಕೂ ಕೋ ಕೋ555. 


೬, ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 





ನೋಟ ೧ 


(ಸುಮಾರು ೧೨ ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸಿನ ಎದ್ಯಾರ್ಥಿಯೊಬ್ಬ ಬಯಲಿನ 
ಒಂದು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ವಿಚಾರಮಗ್ನನ್ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹತ್ತಾರು ಹುಡುಗರು 
ಅವನ ಸಮೀಪ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲ ಓರಿಗೆಯವರು) 


ಚೆನ್ನ 


ನಾಣಿ ನೋಡೋ ನೋಡು ಹೊಸಾ ಹೊಸಾ ಹಾಣಿಗೆಂಡೆ 
(ದಂಡಿ ಮತ್ತು ಚಿಣಪಿಣಿ) ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಬಾ ನೋಡುವ ಇಂದು 
ಯಾರು ಪಟ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೊ ನೋಡುವ. 


ಏ ಹೋಗ ಹೋಗಿರೊ, ನಾನು, ಆಟಕ್ಕೆ ಬರೂದಿಲ್ಲ. 
ಹೊ, ಹೊ, ನೋಡಿದಿಯಾ, ಹೆದರಿದಾ. 


ನಾಣಿ, ಹೂಂ ಅನ್ನು! ಹೆದರಬೇಡ. ನಾನು ನಿನ್ನ 
ನೋಡಿಬಿಡುವ ೪೫ ಕೈ. 


ಸಯ್ಯದ ನನಗೆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಮಾಸ್ತರು ನಿನ್ನೆ ಪಾಠ 
ಮಾಡಿದರಲ್ಲ. ಆ ಎಷ್ಯಾನೇ ಮನಸ್ಸು ಕೊರೆಯುತ್ತಾ ಹ 


ಯಾವುದು? ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ್ದು ಅಲ್ಲ? 


ಹೌದಪ್ಪ, ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೂ, ಹೇಳುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಗಾಂಧಿಗೆ ಅರೆಸ್ಟ 
ಮಾಡಿದರಂತೆ ಉಳಿದ ಅನೇಕರಿಗೆ ಪೋಲೀಸರು ಲಾಠಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಡೆದರಂತೆ, ಅದರೂ ಜನ ಆಕಾಶ ಮುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ 
ಭಾರತಮಾತಾಕೀ ಜೈ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರಂತೆ. ಚೆನ್ನ 
ಹೌದು ರಾತ್ರಿ ನನಗೆ ಚಡ ಸ್ವಪ್ನ. ಆ ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲೆ ನಾನು, ಹು 


೩೪ 


ನಾಣಿ 


ನಾಣಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಸಯ್ಯದ, ಫರ್ನಾಂಡಿಸ, ಫಾತಿಮಾ, ಗೋಪಿ ಎಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಮುಂದೆ ಇದ್ದರು. ಇನ್ನು ಯಾರ್ಯ್ಕಾರೊ ಇದ್ದರು. ಸಮುದ್ರದ 
ದಂಡೆಯಲ್ಲೆ ನಿಂತು. ಗಾ೦ಧೀಜಿ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು ಉಪ್ಪು 
ಮಾಡಲು ತಂದರು. ಸಾವಿರಾರು ಜನ "ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧೀಜೀಕಿ 
ಜೈ'. (ಉಳಿದವರು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ “ನೀವು ಕೂಗಿರೋ” 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಘೋಷಣೆ ಕೂಗುತ್ತಾರೆ.) 


“ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ ಜೈ', “ಇಂಗ್ಲೀಷರ ರಾಜ್ಯ 
ಹಾಳಾಗಲಿ', ಎ೦ದು ಕೂಗಿದ್ದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಪೋಲೀಸರು 
ಬಡಬಡ ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಳಿದರು. ಪಟ ಪಟ ಅಂತ ಬಡಿದರು. 
ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಏನಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಓಡಿದರು. ನಾನು 
ನಿಂತೇ ಇದ್ದೆ; ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಢಂ ಢಂ ಅಂತ 
ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಸತ್ತೇ ಎಂದು ಕೂಗಿದೆ” 


(ಅಲ್ಲೇ ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದವರು ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಎದ್ದು) ಖರೆ ಸತ್ತೆ 
ಅ೦ತ ತಿಳಿದಿರಾ? ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಅವ್ವ ಎಲ್ಲೊ ಹೆದರಿದ್ದಾನೆ. 
ಸೊಪ್ನದಲ್ಲೇ ಕೂಗುತ್ತಾನೆ. ಭಟ್ಟರ ಕಡೆಯಿಂದ ವಿಭೂತಿ ಮಂತ್ರಿಸಿ 
ತರಬೇಕು. ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು ಮಾರಾಯ, (ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾ ಸ್ವಪ್ನ 
ಚಲೊ ಅದೆ. ಎನ್ನುವರು) 


ಸಮೀಪ ಆಗಿದ್ರೆ ನಾವು ಹೋಗಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ? ದೇಶದಲ್ಲೇ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳವಳಿ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಜನರ 
ಅಹಿ೦ಸಾ ಚಳವಳಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರ ಚಳವಳಿ. 
ಮಾಸ್ತರರೂ ಹೇಳಿದರಲ್ಲ: ಇಂಗ್ಲೀಷರನ್ನು ಓಡಿಸಲು ಬಾಲಕರು 
ಮುದುಕರು ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇಶದ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವ ಕೊಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಧನ್ಯ. 


(ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯೆ ಒಬ್ಬ “ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ' ಎಂದು 
ಕೂಗುತ್ತಾನೆ. ತಮಗರಿವಿಲ್ಲದಂತೆ ಉಳಿದವರು ಜೈ ಎಂದು 
ಮಾರ್ದನಿಸುತ್ತಾರೆ) 


ನಾವು ಒ೦ದು ಆಟವಾಡುವ, ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಆಟ. 


ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 


ಎಲರೂ 


೧೨ 


ಸಯ್ಯದ 


ಫರ್ನಾಂಡಿಸ 


ಶಂಕರ 


ಶಂಕರ 


ನಾಣಿ 


ಸರಿ ಸರಿ; ಒಂದು ಆಟ ಮಜಾ ಮಾಡುವ. 


ಹೇ ಹೇ, ಸತ್ಯಾಗಹ ಅಂದರೆ ಮಜವೇನ್ರೊ, ಬಾವುಟ ಬೇಕು. ಪೇರಿ 
ಹೋಗುವಾಗ ಎತ್ತರ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. 


ದಾಣಚೆ ಕೋಲು ಇದೆ. ಅದನ್ನೇ ಕೋಲು ಮಾಡುವ. ನಮ್ಮ 
ಅಂಗಿ ಇದೆಯಲ್ಲ ಅದೇ ಬಾವುಟ. 


ಹಾ ಒಳ್ಳೇ ಪ್ಲಾನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ. 
ಒ೦ದು ಕೆಲಸ. ಯಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಣಿ ಇದೆ? 
ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ. 


ಇದರಿಂದ ಕಾಗದ ಮತ್ತು ಅ೦ಟು ಕೊಳ್ಳುವ. ಬಾವುಟ 
ಮಾಡಿದರಾಯಿತು. 


ಸಭೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಭಾಷಣ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಭಾಷಣ ಕೇಳಿ 
ಜನರೆಲ್ಲ ಓಡಿ ಬರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ನಾಣಿಯೇ ಸ್ಕೈ 
ಎಂಥಾ ಭಾಷಣ ಮಾಡೋದು? 


ಏನಾದರೂ ಮಾಡೊ, ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ಕೇಳ್ತಾರೆ. ಮಾಸ್ತರೇನೂ 
ಇಲ್ಲ. (ನಗುವರು). 
ನನಗೂ ಒಂದು ಛಾನ್ಸ ಕೊಡಿರಪ್ಪ, ನಾನೂ ಒಂದು ಭಾಷಣ 
ಮಾಡುವೆನು. 


ಏ ಏ ಶಂಕರ ಸಾಕೊ ಬಡಾಯಿ, ಶಾಲೆಯಲ್ಲೇ ಭಾಷಣ ಒಂದು 
ಸಲ ಮಾಡಿದ್ದಿಯಲ್ಲ? ಕೈಕಾಲೆಲ್ಲ ನಡುಗಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಮೂರು 
ಲೋಟಾ ನೀರು ಕುಡಿದಿದ್ದಿ! (ನಗು) 


ಏ ಏ ಅದೆಲ್ಲ ಹೆದರಿಸಬೇಡ. ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಮೇಲೆ 
ಸಿಟ್ಟು ಬ೦ದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಾನು ಈಗ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾಷಣ 
ಮಾಡೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಆಯ್ತು ಬಿಡು. ಘೋಷಣೆ ಕೂಗಬೇಕು. 


೩೬ 


ಫರ್ನಾಂಡಿಸ 
ಸಯ್ಯದ 
ನಾಣಿ 
ಶಂಕರ 
ಚೆನ್ನ 
ನಾಣಿ 


ನಾಣಿ 

ನಾಣಿ 
ಉಳಿದವರು: 
ನಾಣಿ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ನಾಣಿ 


ಶಂಕರ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಓ ಅದು ಬಿಡು. 
ಪದ ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲಪ್ಪಾ 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಹೇಳುವ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೊಂದು ಹೇಳಲು ಶುರು ಮಾಡಿದರೆ. 
ಅದೇನೂ ನಮಗೆ ಬರುತ್ತಪ್ಪ 


ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಜನ, ಫಾತಿಮಾ, ಎಲಿಜಾ, ಗೌರಿ, ನಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನು 
ಕರೆತರುವ. ಹಾಗಾದರೆ ಮೊದಲು ಸಭೆ. 


ನಿನಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ್ದು ಮರೆತುಹೋಯಿತು. ಮೊದಲು 
ಬಾವುಟ ಮಾಡುವ. ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕರೆಯುವ ನ೦ತರ ಸಭೆ. 
ನೋಟ ೨ 


(ಸಭೆ. ನಾಣಿ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಉಳಿದ ಅನೇಕರು 
ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ.) 


ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ (ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಜೈ) 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧೀಜೀಕೀ. 

ಜೈ. 

ಅಬ್ದುಲ ಗಫರ ಖಾನಜೀಕೀ. 

ಜೈ. 

ಶಾಂತರಾಗಿ ಶಾಂತರಾಗಿ (ಗದ್ದಲ ನಿಲ್ಲುವದು) ಗೆಳೆಯರೆ, 
ಗೆಳತಿಯರೆ, ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ. ದೇಶದಲ್ಲೆ ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಕಾಗ್ರಹ 


ನಡೆದಿದೆ. ಇದು ಇಂಗ್ಲೀಷರ ವಿರುದ್ಧ. ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು 
ಇಂಗ್ಲೀಷರು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಏನಯ್ಯ ಅಷ್ಟು ಮೆತ್ತಗೆ “ಇಂಗ್ಲೀಷರು' ಅ೦ತಿಯಲ್ಲ. ನಾನು 
ಹೇಳ್ತೇನೆ ಕೇಳಿ (ಎಲ್ಲರೂ ತಿರುಗಿ ಕೂಡ್ರುವರು) ಇಂಗ್ಲೀಷರು 
ನೀಚರು. ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ಆಳುತ್ತ, ನಾವು ಗುಲಾಮರೆಂದು 


ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 


ಎಲ್ಲರೂ 


ಶಕುಂತಲೆ ; 


ಎಲರೂ 
೧೧ 


ಶಕುಂತಲೆ ; 


ಎಲ್ಲರೂ 


ಶಕುಂತಲೆ ; 


೩೭ 


ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಹೋರಾಡಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಮೇಲೆ 
ಗು೦ಡು ಹಾರಿಸಬೇಕು. ಅವರನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲೇ ಕಂತಿಸಬೇಕು. 
ನಮಗೆಲ್ಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ. 


ನಾಶವಾಗಲಿ. 


: ಶಂಕರ, ನಿನ್ನದು ಸಾಕು. ಅಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗ. ಸಭೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಡಿಸಬೇಡ. 


ಈಗ ಸಯ್ಯದ ಮಾತಾಡಲಿ ವೇದಿಕೆಯ ಕಡೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮುಖ 
ಮಾಡಿರಿ. (ವೇದಿಕೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗುವರು) 


ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸರಕಾರ ಭಾರತೀಯರನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತಿದೆ. ಉಪ್ಪಿನ 
ಮೇಲೆ ಕರ ಹೇರಿದೆ. ಉಪ್ಪು ಬಡವರ ವಸ್ತು. ಬಡವರ ವಸ್ತುವಿನ 
ಮೇಲೆ ಯಾವ ಸರಕಾರ ಕರ ಹೇಳುತ್ತದೊ ಆ ಸರಕಾರವನ್ನು 
ಉರುಳಿಸುವುದು ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಕ್ಕು. ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ. 


ತಿರಸ್ಕಾರ. 


ಈಗ ನಾನು ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೋಡಿ ಬಂಧುಗಳೆ. ನಾವು 
ಹುಡುಗಿಯರು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಿಳೆಯರು 
ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇತಿಹಾಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಾ೦ದಬೀಬಿ, ರಭಾಂದ್ಸಿ 
ರಾಣಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಬಾಯಿ ಮೊದಲಾದವರು ಹೋರಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾವೆಲ್ಲ 
ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗೊಳ್ಳುವ. ಹುಡುಗರಿಗಿಂತ 
ಹುಡುಗಿಯರು ಏನೂ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದು ತೋರಿಸುವ. 
ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವ ಬಿಡಲೂ ಮುಂದಾಗುವ. 
ಚಾ೦ದಬೇಬಿ ಜೀಕಿ. 


ಜೈ. 
ರಭಾಂನ್ಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀಕೀ. 
ಜೈ 

ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸರಕಾರ. 


ನಾಶವಾಗಲಿ. 


೩೮ 


ಫರ್ನಾಂಡಿಸ: 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಶಾ೦ತರಾಗಿ, ಈಗ ನಾನು ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸುಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಡತನ ಹಾಹಾಕಾರ ಎಜ್ಬಿಸಿದೆ. 
ರೈತರಿಗೆ, ಕೂಲಿಕಾರರಿಗೆ, ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಜನರೆ೦ದರೆ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಬಡ ಜನಗಳೇ ಇಂದು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿಜವಾಗಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಗಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಬಡವರಲ್ಲೇ ಇದೆ ಎ೦ದು ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ತರು 


ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ರೈತರನ್ನು ಕೂಲಿ ಕಾರ್ಮಿಕರನ್ನು ಜನರನ್ನು 


ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುವ ಯಾವುದೇ ಸರಕಾರದ ಎರುದ್ಧ ಬಂಡೇಳಲೇಬೇಕು, 
ಎ೦ದು ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ತರು ಹೇಳಿರುವುದು ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಸತ್ಯ. 
ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ. 


ಜೈ. 

ಬಡವರ ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೆ ಕರ ಹೇರುವ ಸರಕಾರ. 
ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ರೈತರನ್ನು ಸುಲಿಯುವ ಸರಕಾರ. 
ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ಕಾರ್ಮಿಕರನ್ನು ಸುಲಿಯುವ ಸರಕಾರ. 
ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ಜನರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಸಿಯುವ ಸರಕಾರ. 
ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ಇ೦ಗ್ಲೀಷರಿಗೆ. 

ಧಿಕ್ಕಾರ. 

ಇಂಕ್ವಿಲಾಬ್‌ 


ಜಿ೦ದಾಬಾದ್‌. (ಈಗ ಹಾಡು ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಕುಂತಲ, ಗೌರಿ, 
ಎಲಿಜಾ, ಫಾತಿಮಾ, ಹೇಳಿಕೊಡುವರು; ಉಳಿದವರು ಹೇಳುವರು) 


೩೯ 


ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 


ಹಾಡು 


ಭಾರತ ದೇಶದ ಮಕ್ಕಳು ನಾವು 
ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಹಳೆಯ ಊದುವೆವು 
ಹಿಂದು ಮುಸ್ಲಿಂ ಕ್ರಿಸ್ತರು ಸಿಕ್ಕರು 
ಒಂದಾಗಿಯೆ ಹೋರಾಡುವೆವು 
ಆಂಗ್ರರು ಹೇರಿದ ದಾಸ್ಯದ ನೊಗವನು 
ಹರಿದೊಗೆಯಲು ನಾವ್‌ ಸೇರುವೆವು 
ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಗಳಿಕೆಗೆ 

ಪ್ರಾಣದ ಹಂಗನು ಮೀರುವೆವು 
ಭೂಗತ ಸಿಂಹ ಕುದಿರಾಯನ ಕೆಚ್ಚು, 
ಭಗತಸಿಂಗನ ಉಸುರಿನ ಕಿಚ್ಚು. 
ಮೈಮನದಲಿ ತುಳುಕಾಡುವುದು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಧ್ವನಿ ಮೊಳಗುವದು. 
ರೈತರು ಬರುವರು ಕಾರ್ಮಿಕರೆದ್ದರು 
ಹೋರಾಟದ ಹೊಳೆ ಮೊರೆಯುವುದು 
ತಿಲಕ, ಗಾಂಧಿ ಆಜಾದರು ಬಂದು 
ಬನ್ನಿರಿ ಬನ್ನಿರಿ ಎನ್ನುವರು, 

ಆಂಗ್ಲರ ಆಳ್ವಿಕೆ ಹರಿಯುತ ನಾವು 
ಬಿಡುತೆಯ ಇಂದೇ ಪಡೆಯುವೆವು 
ಉಪ್ಪಿನ ಕಾಯಿದೆ ಮುರಿಯುತ ನಾವು 
ಬಿಗಿದಿಹ ಬಂಧನ ಮುರಿಯುವೆವು, 
ಆಂಗ್ರೀಷರ ಸದೆ ಬಡಿಯುವೆವು, 
ಬನ್ನಿರಿ ಬನ್ನಿರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬನ್ನಿರಿ, 
ದೇಶದ ತೇರನು ಎಳೆಯೋಣ, 
ಸುತ್ತಿದ ಬಂಧನ ಹರಿಯೋಣ. 


ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ. 


೪೦ 


ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಂಕರ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ನಾಣಿ 
ಫರ್ನಾಂಡಿಸ 
ಶಂಕರ 


ನಾಣಿ 


ಚೆನ್ನ 


ನಾಣಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹೊರಟು ಹೋಗಲಿ. 
ಇಂಕ್ವಿಲಾಬ್‌. 
ಜಿ೦ದಾಬಾದ 
ಮಹಾಜನಗಳೇ. 
ಏನಾಣಿ ಜನ ಏನು. ಗೆಳೆಯರೇ ಅನ್ನು. 
ಇದ ಬೇಕಾದರೆ ಸರಿಯಾದದ್ದು. 


ಬಂಧುಗಳೆ. ನಿನ್ನೆ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾ೦ಧಿ ಸಾಬರಮತಿ ಆಶ್ರಮದಿಂದ 
ಗುಜರಾತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು ಉಪ್ಪುಮಾಡಿ 
ಸರಕಾರದ ಕಾಯ್ದೆ ಮುರಿದ ಹಾಗೆ ನಾವು ಈಗ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ. 


ಇಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು. ಕೆಳಗಿನ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ (ಎಲ್ಲರೂ 
ಅವನನ್ನು ಕೂಡ್ರ ಕೂಡ್ರ ಎಂದು ಎಳೆದು ಕೂಡಿಸುವರು.) 
ಹೌದು ಅದೇ ಕೆಳಗಿನ ಹಳ್ಳವೇ ಸಮುದ್ರ. ಇರಲಿ ಈಗ ಕೇಳಿ. 
ನಾವು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಉಪ್ಪು ಮಾಡಿ, ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಈಗ ಫೇರಿ ಹೊರಡುವ. 
(ಘೋಷಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಫೇರಿ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಎರಡೆರಡು ಜನರಂತೆ ನಿಂತು ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಪದ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಕೆಲವು ಜನ ಬ೦ದು ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ.) 

ಏನ್ರೋ ಇದು ಎನ್ರಪೋ? 

ನಾವು ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು 
ಇಂಗ್ಲೀಷರು ಆಳುತ್ತಾರೆ. 

ನೀವೇನು ಮಾಡುವವರು? 


ನಾವು ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಆಳಲ್ಲ. ಅವರ ಎ೦ಜಲು ನಮಗೆ ಬೇಡ. 
ಎಪ್ಪಷ್ಟು ಜನ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಮಗೆ ಅಭಿಮಾನ 
ಬೇಡವೇ? ನಮ್ಮ ಜನಗಳನ್ನು ಎಕ ಕೀಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. 


೪೧ 


ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 


ಕೂಲಿ 
ನಾಣಿ 
ಕೂಲಿ 


ರೈತ 


ಸಯ್ಯದ 


ರೈತ 


ನಾಣಿ 
ಶಂಕರ 


ಕೂಲಿ 


ರೈತ 
ಶಂಕರ 


ಇದೇನು ಆಟನೋ ಖರೇನೋ!?) 
ಆಟ, ಆಟ. 
ನಾವು ಬರುತ್ತೇವೆ. ಮಜಾ ನೋಡುವಾ. 


(ಅನೇಕ ಕೂಲಿಗಳೂ ಕೂಡುತ್ತಾರೆ ಅವರೂ ಚಳವಳಿಂಯುಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಹೋದಾಗ ಅನೇಕ ರೈತರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ.) 


ಇದೇನ್ರಪೊ ದಂಡು?) 
ಇದು ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ. ಇಂಗ್ಲೀಷರಿ೦ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಏನು ಮಾಡ್ತೀರಿ? 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ರೈತರ ರಾಜ್ಯ, ಕೂಲಿ 
ಕಾರ್ಮಿಕರ ರಾಜ್ಯ, ಬಡವರ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 


ಇಂಗ್ಲೀಷರನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂತಿಸುತ್ತೇವೆ. ನೀವು ಬನ್ನಿ. 
ಇದು ಆಟ. ಮಕ್ಕಳು ಮಜಾ ಮಾಡ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಲೆ ರಜೆ ನೋಡಿ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ನಮಗೂ ಖುಶಿ ಆಯ್ತು ಅ೦ತ ಬಂದ್ವಿ ನೀವು ಬನ್ನಿ. 
ಮಜಾ ನೋಡ್ವ 


ನಾವೂ ಬರ್ತೆವಪೊ. ನಿಮ್ಮ ಚಳವಳಿಗೆ, ನಡೆರಿ. 


ಶಹಬಾಸ್‌, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ರೈತರು, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕೂಲಿ 
ಕಾರ್ಮಿಕರು, ಸಿ೦ಹಗಳು. ಅವರೇ ನಿಜವಾದ ವೀರರು. 
ಹಾಡು 

ಹೆಚ್ಚೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ 

ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯವ ಗಳಿಸಲು 

ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ 

ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಕಳಿಸಲು 

ಹೆಚ್ಚೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ 

ಬಡವರ ಉದ್ಧರಿಸಲು 

ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಮುಂದೆ 


೪೨ 


ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಂಕರ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಂಕರ 
ಎಲ್ಲರೂ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಸಿಂಹಗಳು ಬರುತಿಹವು; 
ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ 


(ಭಾರತ ದೇಶದ ಪದ್ಯವನ್ನೇ ಹಾಕಬಹುದು) 
ಜೈ 

ಇಂಗ್ಲೀಷರ ಸರಕಾರ. 

ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ಇಂಕ್ವಿಲಾಬ್‌. 


ಜಿ೦ದಾಬಾದ. 


ನೋಟ ೩ 


(ನಿಜವಾಗಿ ಪೋಲೀಸರು ದಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಅವರು ಇದು ನಿಜ 
ಚಳವಳಿ ಎಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ.) 


(ಪೋಲೀಸ ಇನ್ಸಪೆಕ್ಟರ್‌ ಮತ್ತು ಪೋಲೀಸರು) 


ಏನ ಭಾರತ ಮಾತಾಕಿಯೋ, ಏನ ಗಾಂಧಿ ಮಹಾತ್ಮಾನೊ ಮಣ್ಣು 
ಮಸಣ. ಎಲ್ಲೇ ನೋಡಿದ್ರು ಚಳವಳಿ, ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ. ಶಾಲೆ 
ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮುದುಕರತನಕ ಚಳುವಳಿ, ಸ್ವಾತ೦ತ್ರ್ಯವಂತೆ, 
ಇಂಗ್ಲೀಷರೆಂದರೆ ಏನು? ಈ ಕಾಂಗ್ರೇಸ್ಲಿನವರು, ಆ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರರು 
ಅವರೆದುರು ಯಾರು? ಇಡೀ ಭಾರತವನ್ನು ಹುಚ್ಚರ ಆಸ್ಪತ್ರೆ 
ಮಾಡ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಲಾ ಎಂಡ ಆರ್ಡರ ಅನ್ನೂದೇ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 
ನೋಡಿದರೆ ಒಂದೇ ಸಲ ಎಲ್ಲಾರನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕು ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. 
ಹ, ಹ, ಹ, ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ! ಸರಕಾರಿ ಕಾಯ್ದೆ ಮುರಿದ್ರೆ 
ದೇಶಸೇವಕನಂತೆ! ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಯೋಧನಂತೆ! ನಾಲ್ಕು ಜನ 


' ಕಿರುಚುತ್ತಾರೆಂದು ಈ ಬಕರಾಗಳು ಕೂಗುತ್ತವೆ. ಕೇಳ್ತಂಡ್ರೊ 


(ಪೋಲಿಸರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ) ನೀವು ಹೋಗ್ರೋ, ಸಮುದ್ರದ 
ನೀರು ತಗೆಯಿರು. 


ಸಾರ, ಸಾರ ನನಗೆ ನಿನ್ನೆ ಒಂದು ಸ್ವಪ್ನ. ಆ ಗಾಂಧಿ ಉಪ್ಪು 
ಮಾಡಲು ಸಮುದ್ರದ ನೀರು ತೆಗೆದ್ದಲ್ಲ? ಆಗ ಇಡೀ ದೇಶದ ಜನ 


ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 


ಎಲ್ಲರೂ 


೪೩ 


ಬೊಗಸೆಯಿಂದ ನೀರು ತೆಗೆದೂ ತೆಗೆದೂ ಇಡೀ ಸಮುದ್ರನೆ ಖಾಲಿ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ರು ಆಗ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಜನ ಕಾಲು ನಡಿಗೆಲೆ ಇಂಗ್ಲಂಡಗೆ 
ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ ಆಗ ನಮ್ಮ ದೊರೆ, ಇಂಗ್ಲೀಷ ರಾಜ ಹೆದರಿ 
ಹೆದರಿ ಉಜ್ಜಿ ಹೊಯ್ಕ್ಯೆಳ್ತಾ ಮಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ ಕಾಲಿಗೆ... ಪೋ. 


ಥತ್‌ ಕುನ್ನಿ, ನಿನಗೇನು ಮಾನ ಮರ್ಯಾದಿ ಉಂಟಾ? ನಿನ್ನ 
ಮುಗಿಸಿಬಟ್ರೇನೆ ನೋಡು. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸಹ ಇಂಥ ಕನಸು 
ಕಾಣಬಾರದು. 


(ಹಿ೦ದಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಸಭೆಯ ಮುಂದಿನಿಂದ "ಬೋಲೋ ಭಾರತ 
ಮಾತಾಕೀ ಜೈ' ಎಂಬ ಘೋಷಣೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ.) 


ಇದೇನು ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸರಕಾರದ ವಿರುದ್ಧ ಚಳವಳಿ. ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ಸರಕಾರದ ಎರುದ್ಧ ಕೂಗುತ್ತಾರೆ. ಕೂಡಲೇ ನಾವು ಇವರನ್ನು 
ಚದುರಿಸಬೇಕು. ಮುಖಂಡರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಬೇಕು. 


(ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿ) ನೂರಿನ್ನೂರು ಜನ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವರನ್ನು ಚದುರಿಸುವುದು ಏನು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ ಅಲ್ಲ ಸಾಬ್‌. 
ಮೊಳಕೆಯಲ್ಲೇ ಚೂಟಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಊರಿಗೇ ಹರಡುತ್ತದೆ. 
(ಕೈಹಸ್ತ ಹಣೆಗೆ ಹಿಡಿದು ನೋಡಿ) ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳೇ ಬಹಳ ಇದ್ದಾರೆ 
ಸಾಬ. 

ಯಾರೇ ಬರಲಿ. ಇದೆಲ್ಲ ಉಪಾಯ. ಆ ದೊಡ್ಡವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ, ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು. ಯಾರೇ ಇರಲಿ 


ನಮಗೇನು?) ನಾವು ಘನ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸರಕಾರದ ನವು ಸೇವಕರು 
ತಡೆಯಿರಿ. (ಮೆರವಣಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಷೋಷಣೆಗಳು.) 
ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ, 

ಜೈ. 
ಮಹಾತ್ಮಾಗಾ೦ಧೀಜೀಕೀ. 


ಜೈ 


್‌್‌ * 
ಫರ್ನಾಂಡಿಸ: ಅಬ್ಬುಲ್‌ ಅಬುಲ್‌ ಕಲಾಮ ಆರುಭಾದ ಜೀಕೀ. 


೪೪ 


ಎಲರೂ 
(ಗಿ 


ಶಕುಂತಲೆ ; 


ಎಲರೂ 
೧ 


ಎಲ್ಲರೂ 
ಗೋಪು 
ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಂಕರ 


ಎಲರೂ 
೧ಡಿ 


ಶಂಕರ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಂಕರ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಂಕರ 
ಎಲ್ಲರೂ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಜೈ. 
ಸರೋಜಿನಿ ನಾಯಡುಜೀಕೀ. 
ಜೈ 

ಇಂಗ್ಲೀಷರಿಗೆ. 

ಧಿಕ್ಕಾರ 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸರಕಾರ. 

ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ಇಂಕ್ವಿಲಾಬ್‌. 

ಜಿಂದಾಬಾದ್‌. ಭಾರತದೇಶದ ಮಕ್ಕಳು ನಾವು (ಪದ್ಯ ಸಾಗುವುದು) 


(ಪೋಲೀಸರು ಸಿಟಿ ಊದುವರು. ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹುಸಿ ಗಂಡು 
ಹಾರಿಸುವರು, ಮುಂದೆ ಬಂದು ತಡೆಯುವರು.) 


ನಿಲ್ಲಿರಿ, ದ್ರೋಹಿಗಳೆ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 
(ಗಾಳಿಯಲ್ಲೆ ಮತ್ತೆರೆಡು ಗುಂಡು ಹಾರುತ್ತದೆ) 


ಸಾಬರ, ಸಾಬರ, ಇವರು ಮಕ್ಕಳ್ಳಪೊ. ಅವರನ್ನೇನ ಮಾಡ್ತೀರಿ? 
ನಿಮಗೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ವಾ? 


ಏ ಏ ಗಮಾರ, ನಮಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳ್ತಿಯೇನೊ. ನಿನ್ನ ಸುಟ್ಟು 
ಬಿಡ್ಡೇನೆ. ಗೊತ್ತೇನೊ. ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸರಕಾರ ಎಂದರೆ ಏನು ಅಂತ 
ತಿಳಿದಿ) 

ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ. 

ಧಿಕ್ಕಾರ. 

ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸರಕಾರ. 

ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ 


ಜಯವಾಗಲಿ 


೪೫ 


ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 


ಇ ಪೆಕ್ಟರ್‌ 


ಹೇ ಕುರಿಗಳ ನಿಮ್ಮ ತಲೆ ಕಡಿದು ಬಿಡ್ತೇವೆ. ನೋಡಿ ಈಗ ಈ 
ಲಾಠಿಯಿಂದ ಬಡಿತೇವೆ. 


ಬಡಿಯುತ್ತೀರಾ? ಬಡಿಯಿರಿ. ಮಹಾತ್ಮಾಗಾ೦ಧಿ, ಗಡಿನಾಡಗಾಂಧಿ 
ಅಂಥವರಿಗೇ ಬಡಿದ ನೀವು ನಮಗೆ ಬಡಿಯುವುದೊಂದು 
ಯಾವ ದೊಡ್ಡದು! ಬಡಿಯಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸರಕಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಯೆ 
ತೀರುತ್ತೇವೆ. 


ಯಾ ಬಚ್ಚಾ ಏನೊ ಬಂಗಡೆ ಹೊಡೆದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆಯೇನೊ. 
ಸಾಬರ, ಆ ಹುಡುಗರ ಜೊತೆ ಏನ ರೋಪಹಾರಿಸ್ಕೀರಿ. 
ನಾವಿದ್ದೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ನಿ. 


ಪೋಲೀಸ. ಅರೆಸ್ಟ್‌ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ತಡಿ ತಡಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವ. ಏ ಮೂರ್ಪ ಜನಗಳೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗ್ತಿರೋ ಬೆನ್ನು ಮೂಳೆ ಮುರೀಸೈತೀರೊ? 


ಯಾರು ಮೂರ್ಪರು) ಸಾಬ್‌ ಮೂಳೆ ಮುರಿತೀರಾ? ಒಂದು 
ಕೈ ನೋಡುವ. 


ಮಕ್ಕಳೇ ಹೊರಡಿರಿ. ಇಲ್ಲಿಂದ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲಾಠಿಚಾರ್ಜ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ನಾವು ಹೊರಡುವವರಲ್ಲ. ನಾವು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಯೋಧರು. 
ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ. 

ಜೈ. 

ಹೊಡೆಯಿರಿ ಇವರ. 


ಹೌದಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೇ ಪಿಕಿಲಾಟಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಈ ಸುಟ್ಟ ಸರಕಾರ ಯಾರು 


ಯಾರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೆ ಹೊಡೆಸ್ತದೊ। 
ಹೂಂ 


ಏನು ಪೋಲೀಸರೆ, ಮಕ್ಕಳ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಹುಶಾರ. ನಿಮ್ಮ 
ಟೊಪ್ಪಿಗೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಗಾ ನಾವಿದ್ದೇವೆ. 


ನಾಣಿ 
ಎಲ್ಲರೂ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಸಾರ್‌ ಸಾರ್‌ ಮಕ್ಕಳು. 

ಮಕ್ಕಳು ಗಿಕ್ಕಳು ನಮಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. 

ಇಂಗ್ರೀಷ್‌ ಸರಕಾರ. 

ನಾಶವಾಗಲಿ. 

ಭೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ. 

ಜೈ. 

ನೋಡಿದಿರಾ ಇನ್ನು ಸಹನೆಯಿಲ್ಲ. ಲಾಠಿ ಚಾರ್ಜ; (ಸೀಟೆ 
ಊದುವನು ಒಂದೇ ಸವನೆ ಲಾಠಿಚಾರ್ಜ ಆಗುವುದು; ರಂಗದ 
ಮೇಲೆ ಕತ್ತಲೆ, ಲಾಠಿ ಚಾರ್ಜನ ಶಬ್ದ. ಅಯ್ಯೊ, ಸತ್ತೆ ಬೋಲೋ 
ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ ಜೈ, ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಜೈ, ಬೋಸುಡಿಕೆ, 
ರಾಸ್ಕಲ್‌, ಮುಂತಾದ ಸದ್ದು ಕೇಳಿ ಬರುವುದು. ಬೆಳಕು ಬಂದಾಗ 


ನಾಣಿ, ಸಯ್ಯದ, ಫರ್ನಾ೦ಂಡಿಸ, ಶಕು೦ತಲಾ, ಶ೦ಕರ, ರಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಇರುತ್ತಾರೆ.) 


ಬಿಡು ಈ ಧ್ವಜ ಬಿಡು (ಎಲ್ಲರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧ್ವಜವಿದೆ.) 
ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ. 

ಜೈ (ಪೋಲೀಸರು ಮುತ್ತಿ ಧ್ಹಜ ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರು 
ಉಳಿದವರಿಂದ ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ನಾಣಿ 
ಹಿಡಿದ ಧ್ವಜವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 


ಬಂದ ಇನ್ಸಪೆಕ್ಟರ್‌ ಬೆತ್ತದಿ೦ದ ಬಂದು ಹೊಡೆಯುವನು. ಅದು 
ನಾಣಿ ಸಯ್ಯದರ ತೆಲೆಗೆ ಬಡಿಯುವದು.) 


ನಾಣಿ*ಸಯ್ಯದ: ಹಾಯ್‌, ಸತ್ರೇ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರ, ಬೋಲೋ 


ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ ಜೈ ಹಾ ಹಾ ನೀರು. ನೀರು. (ಪೋಲೀಸರು 
ದ್ವಜ ಬಿಡುವರು. ಮತ್ತು ಮುಖ ಸಣ್ಣದು ಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲುವರು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸ ನೀರು ತಂದು ಕುಡಿಸುವನು ಇನ್ಸಪೆಕ್ಟರ್‌ 
ದುರುಗುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ ಹೋಗುವನು. ಎಲ್ಲ ಪೋಲೀಸರೂ 
ಹೋಗುವರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಓಡಿ ಹೋದ ರೈತ. ಕೂಲಿಗಳು ಊರವರೂ 
ಬರುವರು.) 


೪೭ 


ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೆಂಬ ಆಟ 
ನಾಣಿ*ಸಯ್ಯದ : ಹಾ, ಹಾ; (ಕ್ಷೀಣ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ) ಬೋಲೋ ಭಾರತ ಮಾತಾಕೀ. 


ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ: ಜೈ. 
(ನಾಣಿ * ಸಯ್ಯದ ಹತ್ತಿರ ಬರಲು ಸನ್ನೆ ಮಾಡುವರು. ಅವರು 
ಹತ್ತಿರ ಬರುವರು. ನಾಣಿ ಮತ್ತು ಸಯ್ಯದ ಬಾವುಟವನ್ನು ಅವರ 
ಕೈಗೆ ಕೊಡುವರು. ಕೊಳ್ಳುವವರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕೋಮಿನ ಜನ ಇರುವಂತೆ 
ಜ್‌ 


ಹಿಂದು ರೈತ: ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ಆಟ ಆಡಲೆಂದು ಬ೦ದ ಮಕ್ಕಳು ನಿಜವಾಗಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರಲ್ಲ! 


ಮುಸ್ಲಿಂ ಕೂಲಿ: ಎನೇ ಇದ್ದರೂ ಇಂಥ ಮಕ್ಕಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಪ್ಪ. ಅವರ ಪ್ರೀತಿಯೋ। 

ಹಿಂದು ರೈತ: ನಾಣಿ, ಸಯ್ಯದ ಇಬ್ಬರೂ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡೇ ಸತ್ತರಲ್ಲ. ನಾವು ಇಲ್ಲೇ 
ಸ್ಮಾರಕ ರಚಿಸಬೇಕು. 


ಮುಸ್ಲಿಂ ಕೂಲಿ: ಹೌದೌದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಾವು ಸ್ಮಾರಕ ಕಟ್ಟಬೇಕು. (ಸತ್ತವರ 
ಸುತ್ತಲೂ ಜನಗಳು ಕೈ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ ಗೋಪುರದಂತೆ ನಿಂತು 
ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸುವರು) 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 








ಒಂದಾನೊಂದು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ 
ಮರದ ಎಲೆಯ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಹಕ್ಕಿಗಳು 

ಮನೆ ಮಾಡಿ ಮರಿ ಮಾಡಿ 
ಬದುಕನು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು 
ಹೊತ್ತು ಮೂಡಿ ಮೇಲೆ ಬರಲು 
ಮೂಡುಗಾಳಿ ತೊನೆದು ಬರಲು 
ಹೂವುಗಳೆಲ್ಲ ಅರಳಿ ನಿಲಲು 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಡೂ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದವು 
ಮರಿಗಳಿಗೆ ಪಕ್ಕ ಮುಚ್ಚಿ 

ಬೆಚ್ಚನಪ್ಪಿ ಮಲಗಿದಂಥ 

ಮುದ್ದು ಮರಿಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತನಿಕ್ಕಿ 
ತಾಯಿ ಹಕ್ಕಿ ಕಾಳು ತರಲು 

ಹಾರಿ ಹೋದವು 

ಮರಿಗಳಷ್ಟೆ ಗೂಡಿನಲಿ 

ಕಾದು ಕುಳಿತವು. 

ಕುಳಿತು ಕುಳಿತು ಬೇಸರಾಗಿ 

ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಇಣುಕಿ ನೋಡಿ 
ಬಾಯಿ ತೆರೆದವು 

ಬಾಯಿ ತೆರೆದವು 


ಅಕ್ಕಾ ಅಕ್ಕಾ, ನಿದ್ದೆ ಮಾಡ್ತಿದ್ದಿಯಾ? 
ನಿದ್ದೆ ನಿದ್ದೆ. ಇಡೀದಿನ ನಿದ್ದೆ ಬರ್ದದಾ?) 


೪೯ 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 


ಓಾ ನೆ. ಭೂತ 


ವಿಜೆ; ಇಲಿ. ಟ್ಯಾ ಘಟ ಟು. ವಿ .ಟ ೮ ಟ ಓರ ಊಾ ೯3] 


ನಂಗೂ ಹಾಗೇ ನಿದ್ದೆ ಬರೂದಿಲ್ಲ. ಬೇಜಾರು. 
ಬೇಜಾರು ಬಂದರೆ ಒಂದು ಹಾಡು ಹೇಳು. ವೇಳೆ ಹೋಗ್ತದೆ. 
ನಂಗೆ ಹಾಡು ಹೇಳ್ತಾ ಕುಣಿಬೇಕು ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಕ 


ಓಹೋ ಮತ್ತೇನೂ ಅನ್ನಿಸುವದಿಲ್ಲಾ? ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡು. ಅವ್ವ ಏನು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ? 


ಸುಮ್ಮನೆ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡು ಅಂತ. 

ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡು (ತುಸು ಹೊತ್ತು ಮೌನ) 

ಅಕ್ಕಾ ಅಕ್ಕಾ ನಂಗೆ ಬೇಜಾರು. 

ಬೇಜಾರು ಬಂದರೆ ಒಂದು ಹಾಡು ಹೇಳು. 

ನಂಗೆ ಹಾಡು ಹಾಡ್ತಾ ಕುಣಿಬೇಕು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಕುಣಿ. 

ಕುಣಿಯೋದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನೇ ಹ್ಯಾಂಗ ಕುಣಿಯಬೇಕು. 
ಒಬ್ಬರೇ ಕುಣಿಯುದಿಲ್ಲಾ? ಹುಚ್ಚರು ಒಬ್ಬರೇ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ನಾನೇನೂ ಹುಚ್ಚನಲ್ಲ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇರು. 

ನೀನು ಬಾ. 

ನಾನು ಬರೋದಿಲ್ಲ. ಕನಸ ಕಾಣ್ತಾ ಇರ್ತೇನೆ. 


ಓಹೋ ಹುಚ್ಚರು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಗೆ ಒಬ್ಬರೇ ಕನಸು ಕಾಣ್ತಾ, 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಮಾತಾಡ್ತಾ ನಗ್ತಾ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ಓಹೋ ಜಾಣೆ ನನ್ನ ಮಾತು ನನಗೇ ತಿರುಗಿಸುತ್ತೀಯ. (ಇಬ್ಬರೂ 
ನಗು) 


ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಏನು ಕನಸು ಕಾಣಿ? 


ಅವ್ವ ತಾನು ತಿರುಗಾಡುವಾಗ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ರಾತ್ರಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಅದನ್ನೇ ನೆನಸುತ್ತೇನೆ. ಎಷ್ಟು ಚೆಂದ| 


೫೦ 
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ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನನ್ನ ಅವ್ವನೂ ಹೇಳ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ನಿದ್ದೇ ಬ೦ದಬಿಡ್ತದೆ. 
ಹೇಳು ನೋಡುವ 


ದೊಡ್ಡಾದ್ಮೇಲೆ ನಾನು ಊರು ತು೦ಬ ಸುತ್ತಾ ್ಬೇಕು. ಪರ 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


ಯಾಕೆ? 


ಅಷ್ಟು ಚೆ೦ದ ಇದೆ. ಈಗ ನಾವು ಇದ್ದೇವಲ್ಲ ಅಂಥ ಎಷ್ಟು 
ಬೆಟ್ಟಗಳಿವೆಯಂತೆ! ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತಲೆ 
ತಾಗಿಸಿವೆಯಂತೆ।! ಇಡೀವರ್ಷ ಹಸುರೇ ಚಾಚುವ ಮರಗಳು 
ನೂರಾರು ಜಾತಿಯ ಮರಗಳು ಓಹೋ ಚೈತ್ರಮಾಸ ಬಂದರೆ 
ಹೂವಿನ ಜಾತ್ರೆಯಂತೆ. ಹಣ್ಣು ಮರಕ್ಕೆ ತೂಗಿ ಬಿಡುತ್ತವಂತೆ. ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಇಳಿಯುವ ಕೆಲಸವೇ ಇಲ್ಲ. ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹಣ್ಣು 
ತಿನ್ನುವುದು. 


ನೆಲಕ್ಕೆ ಇಳಿದರೆ ಏನಾಗುತ್ತೆದೆ?) 
ಓ ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮನುಷ್ಯರಿದ್ದರೇನು ಅವರೂ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಒಂದು ಜಾತಿಯ 
ಪ್ರಾಣಿಯಲ್ಲವೇ? 


ಹುಶ್‌, ನಮ್ಮಂತಲ್ಲ. ಬಹಳ ಅಪಾಯಕಾರಿ! 
ಬಹಳ? 


ಹೌದು, ಬಹಳ ಅಂದರೆ ಬಹಳ ಅಂಥ ನನಗೆ ಅವ್ವ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. 
ನಿಂಗೊತ್ತಿಲ್ವಾ? 


ಇಲ್ಲ ನಂಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ನಂಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. 


ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳು. 


೫೧ 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 


ತ 


ಅಯ್ಯಾ ಅದು ಭಾಳ ಅಪಾಯ, ಸುತ್ತ ಈ ಗುಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟ ನೀರು, 
ಚಂದ್ರ ಚುಕ್ಕೆ ನೋಡ್ತಾ ಸಂಗಡಿಗರೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಾ ಹಾಡುತ್ತಾ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇರುವ ಬದಲು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಲೆಗೆ ತೌರುತ್ತಾರೆ. 
ಶಾಲೆ ಅಂದ್ರೆ ನಾಲ್ಕು ಗೋಡೆಯ ಒಂದು ಜಾಗ. ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ೫೦ ಜನ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ತಾರೆ. 

ಅಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಹೋಗ್ತಾರೆ.? 

ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಬಸ ಅಥವಾ ರಾಕ್ಷಸಿ ಇರ್ತಾರೆ! ಅವರ 
ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಕೋಲು ಇರ್ತದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮರಿ ಮೇಷ್ಟ್ರು ಅಂತಾರೆ. 
ಅಯ್ಯಯೊ ನನಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಆಗುತ್ತದಪ್ಪ ಬೆಳಗಾನಿಂದ ಸ೦ಜೆ ತನಕ 
ಶಾಲೆ ಕಲಿಯಬೇಕು. ಶಾಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೇ ಮತ್ತೆ ಟ್ಯೂಶನಗೆ 


ಹೋಗಬೇಕು! ರಾತ್ರಿ ಹೋಮ್‌ವರ್ಕ ಮಾಡ್ಬೇಕು. ಏನಾದರೂ 
ತಪ್ಪಿದರೂ ಮರಿಮೇಷ್ಟ್ರು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಕುಣಿತಾರೆ. 


ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗ ದೊಡ್ಡ ಆಗಿಬಿಟ್ರೆ ರಗಳೆ ಇಲ್ಲ. 

ದೊಡ್ಡ ಆಗ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಪಕ್ಷಿ ಪ್ರಾಣಿ. ನೀರು, ಮರ, ಚಿಕ್ಕೆ 
ಚಂದ್ರಮ, ಹೂವು, ಹಣ್ಣು, ಪ್ರಾಣಿ ಕೊನೆಗೆ ತಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯರು 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವತಾ ರಾಕ್ಷಸನ ಹಾಗೆ ಬೇಳೀತಾರೆ. 
ಮತ್ತೇ 

ದುಡ್ಡು ಅಂದರೆ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಮರಿ? 


ಇಲ್ಲಪ್ಪ ನ೦ಗೇನು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವ್ವ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ನಾನು, ನಿದೆ 
ಮಾಡಿಬಿಡೇನೆ. ಕ 


ಅಯ್ಯೋ। ಮನುಷ್ಯ ದುಡ್ಡು ಅಂತ ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ದುಡ್ಡು ದುಡ್ಡು ದುಡ್ಡು. ದುಡ್ಡಿನ ದುರಾಶೆ. 
ಯಂತ್ರಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತೂ ದುಡ್ಡು ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ 


ಸಮನೆ ಬೆಟ್ಟ ಕಡಿತಾನೆ. ಮರ ಕಡದೂ ಕದ್ದು ಕದ್ದು ಕಡ್ಡೂ 
ಬೆಟ್ಟವೆಲ್ಲನಾಶ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ` 


ಅಯ್ಯೋ ನಂಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಯಪ್ಪ] ನಾನು ಇರುವ ಈ ಮರನೇ 
ಕಡಿದರೆ ಏನು ಮಾಡೊದು! 


೫೨ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹೌದು ಅವರು ಕಡೀದೆ ಕಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸದ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಬರೊಲ್ಲ. 
ಹೆದರಬೇಡ ಹೀಗೆ ದುಡ್ಡು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರಖಾನೆ 
ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಹೊಗೆ ತುಂಬಿ ಹವೆ ಕೆಡಿಸ್ತಾರೆ. ಕೊಳಚೆ ತುಂಬಿ ನೀರು 
ಕೆಡಿಸ್ತಾರೆ. ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಮೀನುಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸಾಯ್ತಾವೆ. ಹೀಗೆ 
ಜಮೀನು, ಕಾರ್ಯ್ಪಾನೆ ಎಲ್ಲಾ ಬೆಳಸುತ್ತಾ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾ ಕೆಲವರೇ 
ದೊಡ್ಡವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇತರರಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಇರೂದಿಲ್ಲ. ಅರಿವೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆ ಇರೂದಿಲ್ಲ. ಕೊಳಚೆಯಲ್ಲಿ ಇರ್ತಾರೆ. 
ರೋಗಿಗಳಾಗಿ ಇರ್ತಾರೆ. 


ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ। 


ಪಾಪ ಏನ ಬಂ೦ತು ಸರ್ವನಾಶ! ಹೀಗೆ ಬೆಳಿತಾ ಬೆಳಿತಾ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಶುರು ಮಾಡ್ತಾರೆ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಡವರು 
ಸಾಯ್ತಾರೆ. ಯುವಕರು ಸಾಂಯ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಸಾಯ್ತಾರೆ. 
ಹೆ೦ಗಸರು ಸಾಯ್ತಾರೆ, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ರೂ ಹಿ೦ಸೆ, ಅಯ್ಯಯ್ಯ 


ಇದೆಂಥದಪ್ಪ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮರ ಕಡಿಯಲಿ, ಕಾರಖಾನೆ 
ಮಾಡಲಿ, ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ನಾವೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೂದಿಲ್ವ ಹಾಗೆ. 
ಆದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮನಾಗಿ ಇರಬೇಕಪ್ಪ. ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿ ಕುಲಾನೇ 
ತೆಗೆಯೋದು; ಮರ, ನೀರನ್ನೇ ನಾಶ ಮಾಡೋದು; ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೊಂದ ಕೊಳ್ಳೋದು 
ಬಹಳ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಪು ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಾದ 
ನಾವೇ ಉತ್ತಮ. 


(ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ನಗುತ್ತದೆ) ನೀನು ಯಾವ ಜಾತಿ? (ನಗು) ಹೇಳು 
ನೀನು ಜಾತಿ? 


ಹಾಗಂದರೇನು? 


ಹಾಗಂದರೆ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೋ, ಭ೦ಡಾರಿಯೋ ಗೌಡನೋ, 
ನಾಯ್ಕನೊ ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿ. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಜಾತಿ 
ಭೇದ ಇದೆ. ಒಬ್ಬರ ಅನ್ನ ಬೇರೆಯವರು ಉಣ್ಣುವದಿಲ್ಲ. ಉಂಡರೂ 
ಕದ್ದುಮುಚ್ಚಿ 

ನಮಗಾದರೆ ಅಂಥಾದ್ದೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. 


೧೨ 


೫೩ 
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9 ; ಮತ್ತೂ ಉಂಟು, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಮನುಷ್ಯರನ್ನೇ 
ಮುಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 

೧ ಹಕ್ಕಿ ಮುಟ್ಟಕೋತ್ತಾರೆ? 

ತ ಹೌದು 

೧ ನಾಯಿ ಮುಟ್ಟಿಕೋತಾರಾ? 

ಪಿ ಹೌದು 

೧ ದನ? 

ಪಿ ಎಲ್ಲಾ ಮುಟ್ಕೋತಾರೆ, ಆದರೆ ಮುಷ್ಕರನ್ನೇ ಮುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ. 

೧ ಹಾಗಾದರೆ ನಾವೇ ಉತ್ತಮ, ನಮಗೆ ಅಂಥ ಭೇದ ಭಾವ ಇಲ್ಲ. 


ಯಾರೂ ಅವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಅನ್ನೂ ದಿಲ್ವಾ? 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದರೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವರೇ ಮಾಡಿದ್ದು ಅಂತಾರೆ. 
ದೇವರು? 


ಹೌದು, ದೇವರು ಅ೦ದರೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ವಾ? (ನಗೆ) ದೇವರು ಅ೦ದರೆ 
ದೇವರು. 


ಮನುಷ್ಯರ ಹಾಗೇನೇ ಮತ್ತೊಂದು ರಾಕ್ಷಸನಾ? 


ಹುಶ, ಬಿಡ್ತು ಅನ್ನು. ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ ಗತಿ 
ಮುಗದೇ ಹೋಯ್ತು ಅಂದಿಕೋ 


೧ : ಹಾಗಾದರೆ 


ದೇವರು ಈ ಜಗತ್ತನೇ ಹುಟ್ಟಿಸಿದನಂತೆ. ಅವನ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಮೋಕ್ಷ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದ೦ತೆ. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ದೇವರೂ 
ಅಯೋಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಮ ದೇವರೂ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾರಂತೆ! 


೧ : ಅರೆ ಅರೆ, ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ದೇವರು ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿ ಮೇಲೆ 
ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ! ಅ೦ದರೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ದೇವರು ಹುಟ್ಟಿಸಿದರೋ? 
ಜಗತ್ತು ದೇವರನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತೋ? 


೫೪ 


೨ ರಾ ಟಾ ೬ 


ಟ್‌ _) 


ತ್ರ 
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ಏಯ್‌. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆ ಮುಷ್ಕರನ್ನೇ ಕೇಳು, ತಲೆ ಹರಟೆ 
ಮಾಡಿದ್ರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳೂದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ, ಹೇಳು ಮುಂದೆ ಹೇಳು. 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಧರ್ಮ ಇದೆ. 
ಧರ್ಮ ಎಂದರೆ?) 


ಧರ್ಮ ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ಜಾತಿ ಅ೦ತ ಇಟ್ಕ್ಯೊ ಅವರವರ ಆಚಾರ 
ಬೇರೆ, ದೇವರು ಬೇರೆ, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ದೇವರೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಅಂದ್ಕೊಂಡು ಹೊಡೆದಾಡ್ತಾರೆ. ಕೊಂದ್ಕೊತಾರೆ. ಇಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ 
ಬೇರೆಯ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ದೇವರ ಮನೆಯನ್ನು ಕೆಡುಹಿ ತಮ್ಮ 
ದೇವರ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


ಯಾಕೇ? 

ಅರೆ, ಅವರ ದೇವರು ಅಲೆ ಹುಟಿದಲ?) 
೧ ೪14೦ದ 

ಯಾರು ಹೇಳಿದ್ದು? 


ಅರೆ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನೇ ಕೇಳು. ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ಕೆಲವು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ದೇವರೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ; ಕೆಲವು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೇವರ ದೂತ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹ ಆದರೆ ಮೋಕ್ಷ ಆಗ್ರದಂತೆ. 


ಮೋಕ9 
೦), 


ಅಂದರೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುದಿಲ್ವಂತೆ. ಈಗ ನೋಡು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪಾಪ 
ಮಾಡಿದ್ರೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಡವರಾಗಿ ರೋಗಿಗಳಾಗಿ 
ದಡ್ಡರಾಗಿ ಹೋಗ್ತಾರೆ. 


ಅ೦ದರೆ ಬಡವರೆಲ್ಲ ಹಿ೦ದಿನ ಜನ್ಮದ ಪಾಪಿಗಳು?) 


ಹೂಂ ಮತ್ತೆ ಆ ಬಡವರೆಲ್ಲ ಅದನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊ೦ಡು ತಮ್ಮ ಶ್ರಮ 
ಧನ ಸುಲಿದವರ ಎರುದ್ಧ ಒ೦ದಾಗಿ ಹೋರಾಡುದಿಲ್ವಂತೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಸುಲಿಗೆಕೋರರಿಗೆ ಸುರಳೀತ ಆಗಿದೆ. ಅದು ಹೋಗಲಿ 
ನೀನು ಹಿ೦ದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಏನಾಗಿದ್ದಿ? 
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ಅಂದರೆ 


ಇಂಥಿಂಥ ಪಾಪ ಮಾಡಿದವರು ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇಂಥಿಂಥ 
ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿ ಆಗಿ ಹುಟ್ತಾರೆ! ಅ೦ತ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಘೋರ ನರಕ ಅಂತೂ ಯಾವಧರ್ಮವೂ ನರಕವನ್ನ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


೧ : ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ! ನಾನು ಅಂಥ ಪಾಪ ಮಾಡೂದಿಲ್ಲಪ್ಪ ಆ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಎಂದು ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಬಿಟೆ! 

೨ ; ಅದು ಹೋಗ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು, ಆಕಾಶದ ಕಡೆ ಆ ನೀಲಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅವ್ವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹಾರೂಥರ 


೧ : ಹೌದಲ್ಲ, ಎಷ್ಟು ಚೆ೦ದ, ನೋಡು ಅಲ್ಲೆ ಹರಿಯುವ ನದಿ, 
ಹಾಡಾಡ್ತ ಹರಿತಿದೆ ನನ್ಗೂ ಹಾಡಬೇಕೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸ್ರ : ನನ್ಗೂ ಹಾಡಬೇಕು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಬಾನಿನ ಅಡಿಯಲಿ 
ಮುಗಿಲಿನ ಸಾಲು 

ರೆಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಕೂಡ 
ತೇಲುವ ಸೊಗಸು 
ಬೆನ್ನನೇರುವೆ ನಾನು 
ಮೋಡದಲಿ ಕರಗಿ 
ಇಳಿಯುವ ಹನಿಗಳ 
ಜೋಕಾಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಬಿನಲಿ, 
ಬಣ್ಣವ ಬೆರೆತು 
ಇಳಿಯುವೆನು ಭೂವಿಗೆ 
ಆಕಾಶ ಮರೆತು 
ಹರಿಯುವ ಹೊಳೆಯಾಗಿ 
ಕಡಲಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಬೆಳೆಸುವೆನು ಸಸ್ಯಗಳ 
ಹೂವು ಹುಲ್ಲುಗಳ 


೫೬ 


ಹುಲಿ 
ತೋಳ 
ಹಂದಿ 
ಕು೦ಟಸಿ೦ಗ್ಯ: 


ಹುಲಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಭೂಮಿಯ ತುಂಬೆಲ್ಬ 
ಸೊಗಸ ಸಾರುವೆನು 
ಬಿಲ ಶಾಖಕೆ ಕುಡಿದು 
ಏರುವೆನು ಗಗನ 
ಏರುತೇರುತ ಮತ್ತೆ 
ಬೆರೆವೆನು ಮುಗಿಲ. 


ಹೂ ಸಾಕು ವೇಳೆ ಹೋದದ್ದೆ ತಿಳೀಲಿಲ್ಲ, ಬಾಬಾ ಗೂಡಿಗೆ 
ಸೇರುವ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ಮನುಷ್ಯರು ಬೇಟೆಗೆ ಬಂದವರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕ೦ಡರೆ ಬಿಡ್ತಾರಾ? 


ಏನು ಮಾಡ್ತಾರೆ? 


ಏನ ಮಾಡ್ತಾರೆ, ಕೊ೦ದು ಬಿಡ್ತಾರೆ, ಆ ಮೇಲೆ ತಿಂದೆ ಬಿಡ್ತಾರೆ 
(ನಗು) 

ಅಬ್ಬಬ್ಬ ಅವರನ್ನು ಹದ್ದೋಬಸ್ಥಿನಲ್ಲಿ ಇಡೋ ಜನನೇ ಇಲ್ವಾ? 
ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಾರೆ; ರಾಜರು ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು! ಅವರು 
ಹೇಗಿದ್ದಾರೆ ಗೊತ್ತಾ? ನನ್ನವ್ವ ಒಂದು ಕಥೆ ಹೇಳ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದಲ್ಲಾ 
ಒ೦ದು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಸಿ೦ಹ, ಹುಲಿ, ಕು೦ಟಸಿ೦ಗ್ಯ ತೋಳ, ಹಂದಿ, 
ನರಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದವು. ಅವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬೇಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಒಂದು ದಿನ ಬೇಟೆ ಏನೂ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಿಂಹ ಹೋಗಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೆ, 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆ ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಆಹಾರ ತನ್ನಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬದಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಗ... 

(ಕಥೆ ಅಭಿನಯಸಲ್ಪಡಬೇಕು) 


ಏನು ಮಾಡುವದು? 

ನನಗೆ ಏನೂ ತೋಚುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನನಗೂ ತೋಚುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ. 


ರಾತ್ರಿ ತನಕ ಕಾಯುವ ನಾನು ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಒಂದು ದನ ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ. 


೫೭ 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 


ಹಂದಿ 


ತೋಳ 


ಕುಂಟಸಿಂಗ್ಯ: 


ಸಿಂಹ 


ನರಿ 


ಮನುಷ್ಯರು ಹುಶಾರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನ ಕಾಟಾ ತಡೀಲಾರದೆ ಈಗ 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಭದ್ರವಾದ ಬಾಗಿಲು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೋಳಣ್ಣ ನೀನು 
ವುನಸ್ಪು ವರಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ತಿರುಗಾಡಿ 
ನಾಯಿಯನ್ನಾದರೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನಾಯಿ ಮಾಂಸ 
ತಿನ್ನದೆ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲ ಚಪ್ಪೆಯಾಗಿದೆ. 


ಅದೇನು ಸುಲಭ ಅಂದ್ಕೊಂಡ್ಕ? ಮೊದಲಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೆ 
ಕಾವಲಿಗೆ ನಾಯಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. ಈಗ ಹಾಗಿಲ್ಲ, ನಾಯಿ ಕಾಯಲು 
ಮನೆ ಇರ್ತದೆ. ಈ ಮಜಗೊತ್ತುಂಟಾ, ನಿನಗೆ? 


ಇದಕ್ಕೆ ನರಿಯಣ್ಣನೇ ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ ಹಸಿವು ಅಡಗುವುದು ಹೇಗೆ ? 
ಇದೋ ನಾನು ಹೊರಟೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಆಲಿಸಬೇಕು. ಇದೋ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಏನದು ತಲೆ ಹರಟೆ, ದಾರಿ ಬಿಡಿರಿ. 


ಮನ್ನಿಸಿಬೇಕು ಪ್ರಭು. ಹುಲಿ, ಹಂದಿ, ತೋಳ, ಕು೦ಂಟಸಿಂಗ್ಯ 
ಮುಂತಾದ ನಾವುಗಳು ಇಡೀ ರಾಜ್ಯದ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಇರುವಾಗ ತಾವು ಸ್ವತಾ ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಡುವುದು 
ನಮಗೆ ಅಪಮಾನ ಸಂಗತಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಅತೀವ ದುಃಖದ ಸಂಗತಿ 
ಕೂಡ. 


ಹೌದು ಹೌದು. 


ಅ೦ದರೆ ನೀವು ಆಹಾರ ತರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಬೇಟೆಗೆ 
ಹೋಗುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿದು ಸಾಯಲಿ ಎಂದು 
ವಿಚಾರವೆ? 


ಶಾಂತಂ ಪಾಪಂ, ತಪ್ಪು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ, ತಾವು ಉಗುಳಿದಲ್ಲಿ 
ನಾಲಿಗೆ ಬಾಚುವವನು ನಾನಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಗೆಯಿಡಿ ನನಗಿ೦ತಲೂ ಸತ್ಯ ಸಜ್ಜನ ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರಾ? (ಸೂತ್ತಲೂ ನೋಡುವುದು) 


೫೮ 


ಎಲ್ಲವೂ 
ನರಿ 


ಎಲ್ಲವು 


ನರಿ 


ಎಲ್ಲವು 


ನರಿ 


ಎಲ್ಲವು 


ನರಿ 


ಎಲ್ಲವು 


ಒಂಟೆ 


ಹುಲಿ 


ತೋಳ 
ನರಿ 


ಹಂದಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಅದ್‌ ಅದ್‌ ಹೌದು. 

ಅ೦ದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ. 

ಹೌದು ಪ್ರಭು. ಮನ್ನಿಸಬೇಕು. 

ಹಾಗಂದರೆ? 

ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ, ಪ್ರಭುಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ. 


(ಒ೦ದನ್ನೊಂದರ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತ) ನರಿಯಣ್ಣ ನೀನೇ 
ಏನಾದರೂ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕು. ನಿನ್ನ೦ಥ ಆಪ್ತ ಗೆಳೆಯ ನಮಗೆ 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ?) 


(ನಕ್ಕು) ನೀವು ಈಗ ಹೀಗಂದಿರಿ. ಆದರೆ ತಿನ್ನುವಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಎಲುಬಿನ ಚೂರನ್ನು ಸೀಬಿ ಒಗೆಯುತ್ತೀರಿ. 


(ಒ೦ದನ್ನೊ೦ದರ ಮೋರೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು) ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗಾದರೂ ಪಾರು ಮಾಡು. 


ಪ್ರಭುಗಳೇ ಕೇಳಿ, ನಮ್ಮ ಪಂಗಡದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು. 
ಒ೦ಟೆ ಇದೆ. ಸಾಧು ಪ್ರಾಣಿ. ಬಲು ಮುಗ್ಟ. ಪ್ರಭುಗಳು 
ಮಲಗಿರಬೇಕು. (ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪಿಸುಗುಡುವದು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂಟಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ.) 


ಬಾ ಬಾ ಒಂಟೆಯಕ್ಕ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? 
ಹುಲ್ಲು ಮೇಯಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ. 


ಹಾಗೇ ಕೇಳಿದರೆ ನೀನೇ ಮೇಲು. ನಾವು ಹುಲ್ಲು ತಿನ್ನುವವರಲ್ಲ. 
ಮಾಂಸ ಮಾಂಸ. 


ಮಾಂಸವೂ ಇಲ್ಲ ಗಿ೦ಸವು ಇಲ್ಲ. ಎರಡು ದಿನಗಳಾದವು. 


ನೀವು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮದೇ (ಮಾತಾಡಿ. ಪ್ರಭುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೂ 
ಕೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳು ಸಂಧಿ, ಸಾಧಕರು. 


ಹೇಳು ಹೇಳು ನರಿಯಣ್ಣ. 


೫೯ 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 


ನರಿ 


ಕು೦ಟಸಿಂಗ್ಯ: 


ಹುಲಿ 
ಹಂದಿ 
ತೋಳ 
ನರಿ 
ಎಲ್ಲವೂ 
ನರಿ 
ಹುಲಿ 
ನರಿ 
ಎಲ್ಲವು 
ನರಿ 


ಒಂಟಿ 


ನರಿ 


ಒಂಟೆ 


ಎಲ್ಲವು 


ನರಿ 


ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಜಡ್ಡಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹಸಿವೆ. ಈಗ 
ಆ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿರವದು ನಮ್ಮ ಉಳಿವಿಗೇ ಅವಶ್ಯ. 


ನಮಗೇ ಅಲ್ಲ ನಮ್ಮ ರಾಜಕ್ಕೇ ಅವಶ್ಯ. 
ಅವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಡೀ ರಾಜ್ಯವೇ ಸಾಯುತ್ತದೆ. 
ಅವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೇ ಉದುರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಅವರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅಂದ ಮೇಲೆ? 

ಅವರನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಭುಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು ಎಂಥ ತ್ಯಾಗಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತೀರಾ? 

ಹೌದು ಹೌದು. 

ಒಂಟೆಯಕ್ಕ? 

ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ ಬೇಡ. ನಾವು ಎಂಥ ತ್ಯಾಗಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧ 


ಆದರೆ ಒಂಟಕ್ಕ ಒಪ್ಪಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಹುಲ್ಲು 
ಮೇಯುವವರ ಮಾಂಸ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾಗನ್ನಬೇಡ ನರಿಯಣ್ಣ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಭೇದಭಾವ ಎಂದೂ 
ಉಂಟಾದುದಿಲ್ಲ. ಸಿ೦ಹ ರಾಜನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಮ 
ಜೋಡಿ ನಿಲ್ಲುವದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಕ 


ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. 


ನಮ್ಮ ರಾಜ ಅತೀವ ಹಸಿವೆ ಮತ್ತು ರೋಗದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವರಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಅಂದರೆ ಕೂಡಲೇ ಮಾಂಸದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ. 


ರಾಜರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ ಬಯಸುವ ಉಾರು ಬೇಕಾದರೂ 
ಬಲಿಯಾಗಬಹುದು. 


೬೦ 


ಹುಲಿ 
ನರಿ 


ಹುಲಿ 


ಸಿಂಹ 


ಕು೦ಟಸಿ೦ಗ್ಯ: 


ಹಂದಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಅಂದರೆ ನಾವು ಯಾರಾದರೂ ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಬೇಕು) 
ಹೌದು. (ಎಲ್ಲರ ಮುಖ ನೋಡಿ) 


ಯಾಕೆ ಮೌನವಾದಿರಿ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಿ೦ಹ ಪ್ರಾಣ ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ 
ಇಡೀ ಅಡವಿರಾಜ್ಯವೇ ಅರಾಜಕವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಆಡಳಿತ 
ಮಾಡುವವರು ಯಾರು) ಕಾಡಿನ ನೀತಿ ನಡಾವಳಿಗಳ 
ಗತಿಯೇನು?) ವಿಚಾರಿಸಿ. ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರಭ'ಕ್ತಿಂಯು 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವ ಕಾಲ ಬಂದಿದೆ. ಸಿದ್ದರಾಗಿ. (ಸಿ೦ಹದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಬ೦ದು) ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ನಾವ್ಯಾರೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನವರಲ್ಲ. ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ತಿನಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ನರಿಯಣ್ಣ ನಾವು ಇಷ್ಟೊಂದು ವರ್ಷ ಹುಲಿ, ಹಂದಿ ಕುಂಟಸಿ೦ಗ್ಯ, 
ನೀನು ಒಂಟೆ ಒಂದು ಕುಟುಂಬದಂತೆ ಬದುಕಿದ್ದೇವೆ. ಈಗ ಕೇವಲ 
ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಲೇ? ಅದಾಗದು ನಾನು 
ಸತ್ತರೂ ಸರಿ. ಅಂಥ ದ್ರೋಹ ನನ್ನಿಂದಾಗದು. ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ದಯೆ ಎನ್ನುವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಧರ್ಮ. 


ಮಹಾಪ್ರಭು ತಾವು ಹಾಗೆಂದರೆ ಹೇಗೆ? ನೀವು ನಿಮಗಾಗಿ 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಮಗಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು. ನರಿಯಣ್ಣನು ಬೇಡವಾದರೆ 
ಇರಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ಕೊ೦ದು ತಿಂದು ಹಸಿವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ 


(ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಬೇಡ ಎನ್ನುವದು.) 


ಮಹಾಪ್ರಭು. ತಮಗಾಗಿ ಈ ದೇಹ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ತಾವೇ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಈದೇಹಕ್ಕೆ ಯಾವ ಬೆಲೆ? ನನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನಿ 
(ಬೇಡವೆಂದು ತಲೆ ಆಡಿಸುವುದು.) 


ಒಡೆಯಾ, ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ನಾವು ಬೆಳೆದದ್ದು, ನೀವಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ 
ಇರವು. ನೀವೇ ಇರದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಇರುವು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ನನ್ನ 
ಮಾಂಸ ಬಲು ರುಚಿ ಎಂದು ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, 
ಎ೦ದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುತಿನ್ನಿ. 


೬೧ 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 


ನ್ನ 


ಸಿಂಹ 


ಒಂಟೆ 


ಹುಡುಗಿ 
ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗಿ 
ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗಿ 


(ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ) ಯಾರೂ ಬೇಡ, ನೀವು ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಗವಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ. 


(ಮುಂದೆ ಬಂದು) ಮಹಾಪ್ರಭು, ಅನಾಥನಾಗಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಸೇರಿಕೊಂಡ ನನ್ನನ್ನು ಬ೦ಧುವಿನಂತೆ ಮಿ ತ್ರನಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡ, 
ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮರೆಯವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ನಿಮ್ಮ 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ನೆರೆವಾಗುವುದು ನನ್ನ ಧರ್ಮ. ನೀವು ಬಳಲುವದನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ! ನನ್ನನ್ನು ತಿನ್ನಿ. 


(ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನೋಡುತ್ತದೆ. ಏನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ: ಕೂಡಲೇ ಉಳಿದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಒಂಟೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಅದನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಎರಡು 
ಹಕ್ಕಿ ಮರಿಗಳು ಮುಂದೆ ಬರುವುದು) 


ಗೊತ್ತಾಯ್ತಾ ಮನುಷ್ಯರ ಆಡಳಿತ ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ೦ದು, 
ಅಬ್ಬಬ್ಬ ನೀಚರು, ನೀಚರು. 


ನೋಡು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯ್ತು ನಾವು ಹೀಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಕುಳಿತುಕಂಡು! ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಬೇಟಗಾರರು ನೋಡಿದರೆ 
ಚಿಟೆಬಿಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದೇ ಬಿಡ್ತಾರೆ. 


ಅಯ್ಯಯ್ಯಪ್ಪ ನನಗೆ ಮನುಷ್ಯರೆಂದರೆ ಹೆದರಿಕೆಯಪ್ಪ ಬಾ ಬಾ 
ಒಳಗೆ ಹೋಗುವ (ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ೦ತೆ ಕಿರುಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ) ಅಕ್ಕಾ 
ಅಕ್ಕಾ ನೋಡು ನೋಡು, ಒಂದು ಹಾವು ನಮ್ಮ ಗೂಡಿನ ಕಡೆಗೇ 


ಬರುತ್ತದೆ. ಕಾಪಾಡಿ ಕಾಪಾಡಿ ಯಾರಾದರೂ ಕಾಪಾಡಿ. 


ಕಾಪಾಡಿ ಕಾಪಾಡಿ, ಯಾರಾದರೂ ಕಾಪಾಡಿ (ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರವೇಶ) 


ನೋಡೊ ಶ್ಯಾಮ, ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹೇಗೆ ಕಿರುಚುತ್ತವೆ. 
ಹೌದಲ್ಲ ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ಕಿರುಚುತ್ತವೆ? 


ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ! ಒಂದು ಹಾವು ಗೂಡಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಸೈಯದ ಹೇಗಾದರು ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಹುಡುಗಿ 
ಹುಡುಗ 


ಹುಡುಗಿ 
ಹುಡುಗ 


ಹುಡುಗಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹೌದು ಹೌದು 

ಹೌದು, ಹೌದು. ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಹೇಗೆ? 
ಒ೦ದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವ ಈ ಚಿಟೆಬಿಲ್‌ನಿ೦ದ ಕಲ್ಲು ಎಸೆಯುವ 
ಗುರಿ ತಪ್ಪಿದರೆ? 

ಮತ್ತೊಂದು. 

ತಪ್ಪಿಸಿಕೊ೦ಡರೆ ನಮ್ಮನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 

ಪಂಚಾಯಿತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ದೊಡ್ಡ 
ಹಕ್ಕಿ ಹೇಗಾದರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆ ಚಿಕ್ಕ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಾವು 
ತಿಂದೇ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 

ಕೃಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಲ್ಲು ಒಂದೊಂದು ಕೋಲು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರಿ. ಹಾವು ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಬಂದರೆ ಕೊಂದು ಹಾಕಿ 
ಬಿಡಬೇಕು. (ಚೆಟಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಲ್ಲು ಎಸೆಯುವಲ್ಲಿ ಹಾವು ಉದುರಿ 
ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ ಸಯ್ಯದನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ಶಹಬಾಸ ಎಂದು 


ಜೈಕಾರ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ.) 


ಇಂದು ಪಿಕ್ಕನಿಕ್ಕಿಗೆ ಬಂದುದು ಚಲೋ ಆಯಿತು. 


ನೋಡು ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹೇಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತ ನಮ್ಮ 
ಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತವೆ. 8 


ಹಾವನ್ನು ಕೊ೦ದ ಕಲ್ಲು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೂ ಬರಬಹುದೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ. 
ಹಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಿ ಪುಟ್ಟ ಹಕ್ಕಿ 

ಚಂದದ ಗರಿಯ ಚಿಟ್ಟೆ ಹಕ್ಕಿ 

ಬರುವೆಯ ಮನೆಗೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ 


ಕಾಳನು ಕೊಡುವವೆನು ಹಣ್ಣನು ಕೊಡುವೆ 
ಹಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಿ ಪುಟ್ಟ ಹಕ್ಕಿ (ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಡುವರು) 


ಏಳಿ ಹೋಗುವ, ತಡವಾಯಿತು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊ೦ಂಡರೆಂದು 
ಮಾಸ್ತರು ಗಾಬರಿಯಾಗಬಹುದು. (ಹೋಗುವರು) 


೬೩ 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 


ಹಕ್ಕಿ ೧ 


ಅಕ್ಕಾ ಅಕ್ಕಾ ನೋಡಿದಿಯಾ? ಮಕ್ಕಳು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ 
ಭಾಬ ಮನುಷ್ಯರು ನೀಚರು ಅಂತಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ ಅವರಲ್ಲೂ 
ಒಳ್ಳೆಯವರಿದ್ದಾರೆ. 

ಹೌದು ಒಳ್ಳೆಯವರಿದ್ದಾರೆ. ನೋಡು ಅವರು ಹುಡುಗರು ಒಳ್ಳೆ 
ಗುಣ ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವರಾದಾಗ 
ಒಳ್ಳೆಯವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಒಳ್ಳೆಯವರಾದರೆ ಪ್ರಪಂಚವೇ 
ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಬೇಕು. ಇರಲಿ, ನನಗೆ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ನೋಡು ಗಾಳಿ ತಂಪಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೂಗಳು ಅರಳಿವೆ. 


ನನಗೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ಹಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಬನ್ನಿರಿ ಬನ್ನಿರಿ ಹಕ್ಕಿಗಳೆ 


' ಬನ್ನಿರಿ ಬನ್ನಿರಿ ಹಕ್ಕಿಗಳೆ 


ನೆಲ ಮುಗಿಲ ಮಧ್ಯದ ಸಖ್ಯಗಳೆ 
ಹಸುರೆಲ್ಲ ಶಾಂತಿಯ ಸಾರಿದೆ 
ತಂಗಾಳಿ ಹಿತವಾಗಿ ಬೀಸಿದೆ 
ರುರಿ ನೀರು ಚೆಂದಾಗಿ ಹರಿದಿದೆ 
ನೀರುಂಡ ಜಿಂಕೆಗಳು ಕುಣಿದಿವೆ 
ಹೂವಾಗಿ ಹಣ್ಣಾಗಿ ತೂಗಿವೆ 
ಮುದಗೊಂಡ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಾಡಿವೆ 
ಗರಿ ತೆಗೆದ ನಎಲು ನಲಿದಿವೆ 
ಮುದಗೊಂಡ ಮನದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿವೆ 
ಬನ್ನಿರಿ ಬನ್ನಿರಿ. 


ಅರೆ ನಾವು ಹಾಡುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಬ೦ದುಬಿಟ್ಟಿವು. 
ಹೌದಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕ ಎಷ್ಟೊಂದು ಚೆಂದ ಅಕ್ಕಾ. 


ಅದು ಸರಿ, ನೀನು ಇಷ್ಟು ದೂರ ಹಾರಿ ಬಂದುದೇ ನನಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಇಷ್ಟು ದಿನ ಗೂಡಿನ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಿ 


ಮತ್ತೆ ನಾನೇನು ಗೊಗ್ಗು ಎ೦ತ ಮಾಡಿದಿಯಾ, ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ 
ಬಂದಿದೆ. ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ಹಾರಬಲ್ಲೆ. ಪಾಪ, ದಿನಾಲು 


೬೪ 
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ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಆಹಾರ ತ೦ದು ಕೊಡುವದು ಅವ್ವನಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಇನ್ನು ನಾನೇ 
ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಹೌದು ಹೌದು ಇನ್ನು ನಾನು ಅವ್ವನ ಸಂಗಡ ಹಾರುತ್ತೇನೆ. 


ಅಲ್ಲಿನೋಡು ಅಕ್ಕ, ಕಾಳುಗಳು, ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ಕಾಳುಗಳು| 


ಹೌದಲ್ಲ. 


ನಾವು ತಿನ್ನೋಣ. ಮತ್ತೆ ಕೊಕ್ಕು ತುಂಬ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗೂಡಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ. 


ಬ್ಯಾಡಪ್ಪ, ಹಾಗಲ್ಲ ಹೋಗಬಾರದಂದು ಅವ್ವ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. 
ಮನುಷ್ಯರು ಹಕ್ಕಿ ಹಿಡಿಯಲು ಬಲೆ ಹಾಕಿ ಬಿಡುತ್ತಾರಂತೆ. 


ಹೌದಾ, ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಡ. (ತುಂಬ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹಿಂದೆ 
ಬ೦ದು) ಮುತ್ತಿನಂಥ ಕಾಳು (ಹತ್ತಿರ ಬ೦ದು) ಬಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ. 

(ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನೋಡಿ) ಇಲ್ಲಾ ಅಂತಿಯಾ? (ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ) 
ಮುತ್ತಿನಂಥ ಕಾಳು (ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಾರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಕಾಳನ್ನು ತಿನ್ನುವೆ.) 


ಎಷ್ಟು ರುಚಿಯಾಗಿದೆ. 
ಮಾತಾಡ ಬೇಡ. ಬೇಗ ಬೇಗ ತಿನ್ನು. 
ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿತಕ್ಕ, ನಾಳೆ ಇಲ್ಲೇ ಬರುವ. 


ನನಗೂ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿತು. ಅವ್ವ, ಅಪ್ಪ ಎಲ್ಲರೂ ಬರುವ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ನಮ್ಮ ನೋಡಿ ಗಾಬರಿ 
ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಬೇಗ ಹೋಗುವ. (ಎರಡು ಮೂರು ಹಕ್ಕಿಗಳ ಪ್ರವೇಶ) 


ನೋಡಿದಿರಾ, ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಾಳುಗಳು, ಮುತ್ತಿನಂಥ ಕಾಳುಗಳು, 
ಹೋಗು, ತಿನ್ನುವ. 
ಬೇಡ, ಬಲೆ ಗಿಲೆ ಹಾಕಿರಬಹುದು. 


ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಬಲೆಯೂ 


೩ 


ಎಲ್ಲವೂ 


೧.೨ 


ಚ ಇಲಿ. .೫೫೬. ಓಟ ಬ 


ಎಲ್ಲವೂ 


೬೫ 


ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ, ಆ ಮರಿ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಮಗ್ನರಾಗಿ ಕಾಳು ತಿನ್ನುತ್ತವೆ 
ನೋಡಿ. 


ಹೌದು ಹೌದು ನಾವೂ ಹೋಗುವ. (ಎಲ್ಲವೂ ಹಾರುವವು. ಕಾಳು 
ತಿನ್ನುವದು.) 


ಯಾರೋ ಮನುಷ್ಯರು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಎಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಿ? 
ಹೌದೌದು ಹಾರುವ (ಎಲ್ಲವೂ ಹಾರುವವು. ಆದರ ಬಲೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ) 


ಅರೆ, ಕಾಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ! ನಮ್ಮ ಗತಿ ಮುಗಿಯಿತು. ಯಾರೋ ಬಲೆ 
ಒಡ್ಡಿ ಕಾಳು ಹಾಕಿದ್ದರು. ನಾವು ಕಾಳಿನ ಆಶೆಗೆ ಬಲೆ ಮರೆತೆವು. 
ಈ ನಮ್ಮ ಕಾಲು ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಬೇಟೆಗಾರ ಬರುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. 

ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ... 

ಶು.. ಕಿರುಚಿ ಬೇಡ, ಬೇಡ ಬೇಗ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಹಾರಿ (ಹಾರುವವು 
ಆದರೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ) 


ಮುಗಿಯಿತು ಮುಗಿಯಿತು. 

ಮುಗಿಯಿತು ಮುಗಿಯಿತು. 

ಸತ್ತೆವೊ ಸತ್ತವು! 

ಬಂದ ಬಂದ ಯಮ ಬಂದ 

ತಡೆಯಿರಿ ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿ, 

ಹೇಳು ಹೇಳು 

ನಾವು ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಈಗ ಸಮಾನ 


ದುಃಖಿಗಳು. ಸಮಾನ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಇರುವುದು ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಉಪಾಯ. 


ಏನು ಏನದು? 


ಹಹ 


ಎಲರೂ 
0. 


ಎಲರೂ 
೧ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಒಕ್ಕಟ್ಟಾಗುವುದು, ದುಃಖದ ಎರುದ್ಧ ಒ೦ದಾಗಿ ಹಾರಾಡುವುದು. 
ಹೇಳು ಬೇಗ ಅದೋ ಬೇಟೆಗಾರ ಬಂದ. 


ನಾನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿ. ನಾನು ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು 
ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಮೂರು ಎಂದ ತಕ್ಷಣ ಒಂದೇ ಸಲ ರೆಕ್ಕೆಬಿಚ್ಚಿ 
ಹಾರಬೇಕು. 


ಬಂದ ಬಂದ ಹೇಳು ಹೇಳು. 


ಒ೦ದು, ಎರಡು, ಮೂರು (ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಾರುವವು) ಬಲೆ 
ಸಂಗಡವೇ ಹೋಗುವುದು ಬೇಟೆಗಾರ ಹೋ ಹೋ ಅನ್ನುತ್ತ 
ಬಲೆಯ ಹಿಂದೇ ಓಡುವನು. ನಿ೦ತು ನೋಡಿ ಹಿ೦ದಿರುಗುವನು. 


೮. ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ನೋಟ ೧ 


(ರಾಜಧಾನಿಯ ಆವಾರ. ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಗೌತಮ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. 
ಖನ್ನವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು ವಯಸ್ಸು ೧೧-೧೨ರ ಮಧ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಕ ಸೋದರಿ 
ದಿವ್ಯ, ಗೌತಮನ ನಂತರ ದಿವ್ಯಾಳ ಪ್ರವೇಶ; ಪೌರಾಣಿಕಕ್ಕೊಪ್ಪುವ ಉಡುಪು) 


ದಿವ್ಯಾ. : ಗೌತಮ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾದೂ, ಕಾದೂ ಸಾಕಾಯಿತು. ಶೃತ, ಸೋಮ, 
ವಜ್ರ, ಭುವ ಮುಂತದವರೆಲ್ಲ ಕಾದೂ ಕಾದೂ ಹೋದರು. 


ಗೌತಮ : ದಿವ್ಯಾ, ನನಗೆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಏನೂ ಬೇಡ, ಅವರೆಲ್ಲೆ 
ಹೋಗಲಿ, ನೀನು ಹೋಗು. ನನಗೆ... 


ದಿವ್ಯ : ಏನು, ನಿನಗೆ ಏನು? ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವ. 

ಗೌತಮ : ದೊರೆಯೂ ಬೇಡ ಗಿರೆಯೂ ಬೇಡ. ನಾನು ಮಣಿಯನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ದಿವ್ಯ :. ಮಣಿ, ಮಣಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಣಿ ಎನು ತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಿ. 


ಗೌತಮ : ಮಣಿ ನನಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಂಗತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗೊತ್ತಾ? ನನಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಉಳಿದೂ ಉಳಿದು ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ನಾನು. ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 


ದಿವ್ಯ : ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲಿ? 


ಗೌತಮ : ಹೊರಗೆ ಕೋಟೆಯ ಹೊರಗೆ, ನಗರದ ಹೊರಗೆ, ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಎಂಥ ಮರಗಳು ಇವೆಯಂತೆ ಗೊತ್ತಾ! (ಕೈ ಅಗಲಿಸಿ) ಇಷ್ಟು 
ಗಡುತರವಾದ, ಅಂಹ, ಇಪ್ಪೆಂದರೆ ಸಾಲದು. (ಅವಳ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಕೋಟಿ ಕಟ್ಟಿದ೦ತೆ ಮಾಡಿ) ಇಷ್ಟು ಗಡುತರ| ಇಷ್ಟಲ್ಲ, 


೬೮ 


ದಿವ 
ಗೌತಮ 


ಕೋಗಿಲೆ 


ಗೌತಮ 
ಕೋಗಿಲೆ 
ಗೌತಮ 
ಕೋಗಿಲೆ 


ಗೌತಮ .:: 


ಕೋಗಿಲೆ 


ಕಾಜಾಣ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಇದಕೂ ಅಧಿಕ 
ಮತ್ತೆ 


ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ (ಭಾವವಶ) ಕಲ ಕಲ ನಿನಾದ ಮಾಡುತ್ತ ಹರಿಯುವ 
ಹೊಳೆ, ದಡದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಹೂಗಳು, ಹುಲಿ, ಜಿಂಕೆ, ಕಡವೆ, ಆನೆ, 
ನರಿ, ಮೊಲ ಎಪ್ಪೆಷ್ಟೊ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಗಿಳಿ, ಕೋಗಿಲೆ, ಕಾಜಾಣ, 
ಗುಬ್ಬಿ, ಗೋರವಂ5, ಪಿಕಳಾರ ಇನ್ನಷ್ಟೋ ಹಕ್ಕಿಗಳು (ಹಿ೦ದಿನಿಂದ 
ಎವಿಧ) 


ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕೂಗು ಗೌತಮನ ಮೋರೆ ಅರಳುತ್ತದೆ. ಆತ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮರೆತಂತಿದ್ದಾನೆ. (ಕನಸಿನಲಿ ನಂತ) ನಾನು 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಹಾಡುವಿರಾ?9 ಜಿಂಕೆಗಳೆ ಆನೆಗಳೆ 
ಆಡುವಿರಾ? ಜಿಂಕೆಗಳೆ ಆನೆಗಳೆ ಆಡುವಿರಾ? ಬಳ್ಳಿಗಳೆ ಹೂವುಗಳ 
ಕುಣಿಯುವಿರಾ? «ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಹೂವು ತುಂಬಿದ 
ಬಳ್ಳಿಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ) 


ರಾಜಕುಮಾರ ರಾಜಕುಮಾರ, ನಾನೇನೊ ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ 
ಆಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಾಕೆ? 

ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆ. 

ನಾಚಿಕೆ ಯಾಕೆ? 

ನಾನು ಕಪ್ಪು ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಕಪ್ಪಾದರೇನಂತೆ? ಕಪ್ಪಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ 
ಬೆಳಗುವದು. ಕಪ್ಪಾದ ಮೋಡ ಮಳೆಗರೆಯುವುದು. ನಿನ್ನ 
ಕೊರಳಿನಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಮಧುರವಾದ ಸ್ವರ ಕೇಳಿ ಮೈ 
ಜು೦ ಎನ್ನುವುದು. 


ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯವನು. ನಾನು ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ನಾನೂ ಕಪ್ಪು ಆದರೆ ನನಗೆ ಕೀಳರಿಮೆಯಿಲ್ಲ; ಅಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಬಾಲ ಸೀಳು ಇದರಂತೆ ಯಾವ ಹಕ್ಕಿಯದಿದೆ? ನೋಡು ಎಷ್ಟು 
ಚೆ೦ಂದ| ಅಲ್ಲವೆ ರಾಜಕುಮಾರ? 





ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ಗೌತಮ 


ಕಾಜಾಣ 


ಗೌತಮ 


ಕಾಜಾಣ 


ಗೌತಮ 
ಕಾಜಾಣ 


ಗಿಳ 


ಗೌತಮ 


ಗಿಳಿ 
ಗೌತಮ 
ಗಿಳಿ 
ಗೌತಮ 


ಗಿಳಿ 
ಗೌತಮ 


ಓ೯ 


ಹೌದು ಹೌದು. 


ನಾನೂ ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. ಕೋಗಿಲೆಗಿಂತ ಮಧುರವಾಗಿ ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಆ ಕವಿಗಳಿಗೆ, ಪಕ್ಷಪಾತ. ಅವರು ಕೋಗಿಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ನಾನೂ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಗಮನಿಸುವ 
ಕವಿಗಳು ಬರುತ್ತಾರೋ ಎಂದು. 


ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳನ್ನೇ ಕಳಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಬರುವುದೂ ಬೇಡ. ಅವರೆದುರು 
ಹಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸೊಕ್ಕು. ರಾಜರ ಉ೦ಬಳಿಯನ್ನು 
ತಿಂದು ತಿಂದು ಅವರು ಉಬ್ಬಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬರುವುದೇ 
ಬೇಡ. 


ಅವರು ಬೇಡ, ನಾನೇ ಆಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬಾ ನನ್ನೊಡನೆ. 
ನೀನಾದರೆ ಸರಿ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ರಾಜಕುಮಾರ, ರಾಜಕುಮಾರ, ನೀನು ಕೋಗಿಲೆ, ಕಾಜಾಣವನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು, ನನ್ನ೦ತೆ ಯಾರು ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ? 
“ಗಿಣಿಯಂತೆ ಮಾತು' ಎ೦ಬ ಗಾದೆಯೇ ಇದೆ. 


ಹೌದಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಮಾತೆಂದರೆ ಮಾತು. ನೀನು ಪಂಡಿತ ಅದಕ್ಕೆಂತಲೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪಂಡಿತವಕ್ಕಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಅಲ್ಲವೆ ಮತ್ತೆ) 

ಆದರೆ ಒಂದು ಕೊರತೆಯಿದೆ. 

ಯಾವುದು? 


ನೀನು ಬೇರೆಯವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವರಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿ 
ಆದರೆ ಸ್ವಂತದ್ದೇನೂ ಇಲ್ಲ. (ನಗೂ) 


ನೋಡಿದಿಯಾ ಮತ್ತೆ ಕೊಂಕು. 


ಇಲ್ಲಪ್ಪ ನೀನು ಚಂದ ಹಕ್ಕಿ, ಹಸಿರು ಪುಕ್ಕ, ಕೆಂಪು ಕೊಕ್ಕು 


ಬೋಳು ಅಡಕೆಯಂಥ ತಲೆ ಅಲ್ಲವಾ? ಚೆಂದ. ಹಕ್ಕಿ ನೀನು ಬೇಗ 
ಬಾ? 


೭೦ 


ಗಿಳಿ 
ಜಿಂಕೆ 


ಗಿಡ 


ಗೌತಮ 
ಗಿಡ 
ನರಿ 


ಜಿಂಕೆ 
ನರಿ 
ಗೌತಮ 
ನರಿ 


ಗಿಡ 
ಗೌತಮ 


ನರಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಮುದ್ದು ಕುಮಾರ (ಬುದ್ಧ) ಜಿಂಕೆ, ಜಿಂಕೆ ನಿನಗೇಕೆ ಅಂಜಿಕೆ? 


ನನಗೆ ಅ೦ಜಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯರು ದುಷ್ಟರು. ನನ್ನ 
ಚರ್ಮದ ಚಂದ ನೋಡಿ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊ೦ದು ಮಾಂಸ ತಿಂದು, ಚರ್ಮಸುಲಿದು ತಮಗೆ 
ಉಡುಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಶೆ. 


ಹೌದು ರಾಜಕುಮಾರ, ನಿಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯರು ಕ್ರೂರಿಗಳು, ನಾವು 
ಹೂವು, ಹಣ್ಣು, ನೆರಳು, ಹುಲ್ಲು ಅದೇಕೆ ತಂಪಾದ, ಆರೋಗ್ಯ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಮಳೆ ತರುತ್ತೇವೆ. 
ಅವರಿಗೆ ಆಹಾರವಾದ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿರಿಯರು 
ಕಿರಿಯರು ಎನ್ನದೆ ಕಡಿಕಡಿದು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಆ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಅಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೊಡನೆ ಬನ್ನಿ. 
ನೀನಾದರೆ ಸರಿ ದಯಾವಂತ. 

ರಾಜಕುಮಾರ, ರಾಜಕುಮಾರ, ನಾನೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾರೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು... 


ಮೋಸಗಾರ ನರಿ ಎಂದು, (ಎಲ್ಲರ ನಗು) 
ನೋಡಿದೆಯಾ ನೀನೂ ನಗುತ್ತಿ. 
ನೀನು ಯಾಕೆ ಜನರಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿ? 


ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ನನಗೆ ಕೋಳಿ ಎಂದರೆ ಬಲುಪ್ರೀತಿ. ನನಗೆ 
ಯಾರು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ? ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ದುಡ್ಡು ದುಡ್ಡು! ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಎಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡು ಇದೆ? ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಗೂಡು ಹೂಕ್ಕಿ... 
ಕೋಳಿ ಗುಳು೦ (ಎಲ್ಲರ ನಗು) 


ನಿನಗೆ ಕೋಳಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮೋಸ ಬಿಡುತ್ತಿಯಾ? ನಾನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ನನಗೆ ಸೌತೆಕಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಭಾಳ ಪ್ರೀತಿ. ಸೌತೆ ನೆಟ್ಟವರು 
ಸುತ್ತಲು ಬಲವಾದ ಬೇಲಿ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ಅಂಥಾದ್ದರಲ್ಲೇ ಡಗಾ ಹಾಕಿ ಸೌತೆಕಾಯಿ ಕಳುತ್ತೇನೆ 


ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ಗೌತಮ 


ನರಿ 


ಗೌತಮ 
ನರಿ 


ಗೌತಮ 


ಮೊಲ 


ಗೌತಮ 
ಮೊಲ 
ಗೌತಮ 
ಮೊಲ 


೭೧ 


ನಾನು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸೌತೆಕಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು 
ಮೋಸ ಮಾಡಬೇಡ. 


ಗೌತಮ ಗೌತಮ ನನಗೆ ನೀನು ಹೀಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ತಿಂದರೂ 
ತಿಂದಂತೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೋಸ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಥರಾ 
ಮಜಾ ಇದೆ ಮಾರಾಯಾ, ಆದರೆ ಒಂದು ಶರತ್ತು ಪೂರೈಸಿದರೆ 
ಆಗಬಹುದು. 


ಏನದು? 
ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲವೂ ಮೋಸ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾನು 
ಬಿಡಬಹುದು. 


ಹಾಂ ಹಾಂ, ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅವರಿಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡಬಾರದೆಂದು. 


ರಾಜಕುಮಾರ ರಾಜಕುಮಾರ, ನಾನು ಆಡಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ 
ಹುಲಿ ಬಂದರೆ ನಾನು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಾಕೆ? 

ಹುಲಿ ಎಂದರೆ ವನರಾಜ. ರಾಜರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇಲ್ಲ ನಾನು ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನಾದರೆ ಸರಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

(ಹಾಡು ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಡಿಗೆ ಹೂವಿನಗಿಡ, ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಕುಣಿಯತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನವಿಲು ಬರುತ್ತದೆ.) 


ಹೂವುಗಳೇ ಹೂವುಗಳೇ 
ಹೂವುಗಳೇ ಹೂವುಗಳೇ 
ಅರಳುವಿರಾ? 
ಮೆಲ್ಬಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೊನೆದು 
ಕುಣಿಯುವಿರಾ? 

ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಕೆಂಪು ಕಣಗಲ 
ಮಾವು, ಕೊಕ್ಕರಸ ಹಿಂಡು 


ಮಣಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ತುಂಬ ಸಂಭ್ರಮ 

ಕೋಗಿಲೆ ಕಾಜಾಣ ಹಾಡಿ ಬನ್ನಿರಿ 
ಗಿಳಿಗಳೆ ಗುಬ್ಬಿಗಳೆ ಆಡಬನ್ನಿರಿ 

ಚಕ ಚಕ - ಹೊಳೆಯುವ ತಾರೆಗಳ 
ಚರ್ಮದ ಮೈಯ್ಯಿಯ ಜಿಂಕೆಗಳೇ 
ಮುದ್ದು ಮೊಲ ಜಾಣ ನರಿ 

ಅಜಣ್ಣ ಗಜಣ್ಣ ಕೋಡಗ 

ಗುಕ್‌ ಗುಕ್‌ ಗುಕ್‌ 

ನೀರಲಿ ಕಈಸಾಡಿ 

ಕಾಡಲ್ಲಿ ನೆಗೆದಾಡಿ 

ಆಡ ಬನ್ನಿರಿ 

ಬಾನಿನಲಿ ಮುಗಿಲು 

ಕಪ್ಪು ಕಪ್ಪು ಕರೆಯಲು 

ಗರಿಗೆದರಿ ಬಂತು ನವಿಲು ಮನವ ತಣಿಸಲು 
ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ 

ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ 

ಕುಣಿಯಿತೊ ಕುಣಿಯಿತು 
ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಮರೆಯಿತು. 

ಹೋ ಹೋ ಹೋ ಹೇ 


(ಅವಸರದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು) ರಾಜಕುಮಾರ, ರಾಜಕುಮಾರ, 
(ಹತ್ತಿರ ಬ೦ದರೂ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ.) ಎಲಾ ಇವನ! 
(ದೊಡ್ಡವಾಗಿ) ಗೌತಮ, ಗೌತಮ, ಎಲಾ ಏನೋ ಕನಸು 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಕನಸು ಕನಸು, ಯಾವಾಗಲೂ ಕನಸು, ಒಂದು 
ಉಪಾಯ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


(ಒಂದು ಹಕ್ಕಿಗರಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗೌತಮನ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ 


ತಿರುವುತ್ತಾನೆ. ಗೌತಮ ಒಮ್ಮಲೆ ಸೀನುತ್ತಾನೆ. ಕಣ್ಣುಜ್ಜಿಕೊಂಡು 
ಜಾಗೃತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಣಿ ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಗುತ್ತಾನೆ. ಗೌತಮನೂ 
ನಗುತ್ತಾನೆ.) 


ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 


ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 


ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 


ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 
ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 
ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 


ಔಿ. 


ಎಂಥಾ ಕನಸು ಮಾರಾಯ! ಕರೆದರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ, ಕಿರುಚಿದರೂ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಇದು ಸರಿಯಾದ ಉಪಾಯ. ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನರ ಧ್ಯಾನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲು 
ದೇವತೆಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟರಂತಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ "ಈ ಉಪಾಯ 
ಹೊಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ದಡ್ಡರು ದಡ್ಡರು. 


ಓಹೊ ನೀನು ಮಾಜಾಣ. ಅದೇನದು ಕಿಸೆಂರುಲ್ಲಿ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೆ? 

ಇದು ಸಿಹಿ ಸಿಹಿಯಾದ ಹಣ್ಣು. ಹಾಗಲಕಾಯಿ. 

ಹಾಗಲಕಾಯಿ ಕಹಿ, ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ? 

ಹಾಗಾದರೆ ಇದು ಸಿಹಿ. ಇದನ್ನು ಕಬ್ಬಿನ ಹಕ್ಕಲಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆದದ್ದು 
ಇದಕ್ಕೆ ನೀರುಣಿಸುವಾಗ ಸಕ್ಕರೆ ಬೆರೆಸಿದ್ದು, ಗೊಬ್ಬರದಲ್ಲೂ ಸಕ್ಕರೆ, 
ಹಾಗಾಗಿ ಇದು ಸಿಹಿಯಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಕೊಡಲು ತಂದೆ. 


ಹಾಗಾದರೆ ಕೊಡು ನೋಡುವ (ಗೌತಮ ತಿಂದು) ಥೂ ಥೂ 
ಕಹಿ ಕಹಿ ಮೋಸ ಮಾಡಿದಿ. 


ಹೌದಲ್ಲ ನಾನು ತಿಂದಿದ್ದೇನೆ. ಕಹಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಸಿಹಿ ನೀರು 
ಹಾಕಿದರೂ ಯಾಕೆ ಸಿಹಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಅಂತ. 


ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ 


ಗುರುಗಳು ಬೇಡ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಖಷಿ ಬ೦ದಿದ್ದ. ನಾನು 
ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ ಆವನು? ಹಾಗಲಕಾಯಿ ಆದರೆ ಏನು ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತಮ ಸ ಹಸಿ ಹಸಿ ತಿ೦ದಬಿಟ್ಟ ಮಾರಾಯ। ಅವರನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ ಯಾಕೆ ಹಾಗಲಕಾಯಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಜೀ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಸಕ್ಕರೆ ನೀರು ಹಾಕಿದರೂ ಕಹಿಯೇ. ಇರುತ್ತದೆ?) 


ಏನಂದ ಆತ? 

ಆತ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಬೆಂಕಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿದರೆ ಯಾಕೆ ಕೈಸುಡುತ್ತದೆ, 
ಎಂದು ಎ. ತಾನು ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಜ್‌ 
ನೀನೇನಂದೆ? 


೭೪ 


ಗೌತಮ 
ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 


ಮಣಿ 
ಗೌತಮ 


ಗೌತಮ 
ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 


ಮಣಿ 
ಗೌತಮ 


ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 
ಮಣಿ 
ಗೌತಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಇದು ಮುಗಿಯದ ಕತೆ. 


ಆತ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಹಾಗೇ ಅ೦ತ ಅದು ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಸ್ವಭಾವವಂತೆ. ಅವರವರ ಸ್ವಭಾವದಂತೆ ಬೆಳೆಯುವುದು, 
ಬದಲಾಗುವುದಂತೆ. ನಾನೆಂದೆ “ಹಾಗಾದರೆ ಅದನ್ನು ದೇವರು 
ಮಾಡಿದ್ದು”, ಆತ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ನಗೆಯಾಡಿದ, ಮತ್ತು ಮಗೂ 
ಅವೆಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥದ ಸ್ವಭಾವ ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಹೊಣೆಗಾರ ಅಲ್ಲ” 
ಅಂದ. 


ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅದರೇ ಆದ ಸ್ವಭಾವವಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚ ಅದರ ಸ್ವಭಾವ 
ಸಹಜ ಪರಿವರ್ತನೆ. ಹೀಗೂ ಉಂಟಾ) 


ನನಗೇನೂ ಹಾಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಣಿ, ಆತ ಬರಿದೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. 
ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅದರದ್ದೇ ಆದ ಸ್ವಭಾವವಿದೆ. (ಗೊಣಗಿಕೊಳ್ಳೂತ್ತಾನೆ.) 


ನಂಗೆ ತುಂಬಾ ಬೇಜಾರು ಬಂದಿದೆ ಮಾರಾಯ. 


ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡು, ನೀನು ಅಜ್ಜನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಉಳಿದು ಬಾ. 


ನಾನು ಅಪ್ಪನೊಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅವರೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ಮಗೂ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜನ 
ಮನೆಯನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಡ, ನೀನಾದರೆ 


ಹೊ ಹೊ ನಾನಾದರೆ ತುಂಬ ತಿರುಗುತ್ತೇನೆ. ನಾಡು. ಕಾಡು... 


ನಾನೂ ತಿರುಗಬೇಕು. ಈ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ದ್ಯ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ದಾಟಿ ನೆಲವಿರುವವರೆಗೆ, ಭೂಮಿಯ ಅಂಚಿನವರೆಗೂ. 


ಅದು ಹೋಗಲಿ ಇಂದು ನಾನು ಒಂದು ತೇರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ಬರ್ತಿಯಾ? 


ಎಲ್ಲಿ ತೇರು) 
ನಗರದ ಹೊರಗೆ, ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ. 


ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ? ನನಗೆ ನಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಊರೇ ಇದೆ 
ಎ೦ದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 





ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ಮಣಿ 


ಗೌತಮ 


ಭಟ 
ಮಣಿ 


ಭಟ 


ಮಣಿ 


ಕಾವಲುಗಾರ: 


ಚ 


ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಡ. ಒಂದು 
ಕೈಗಾಡಿ ತರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಗುಚಿ ಮಲಗು. ನಾನು 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ 


:. ಓಳ್ಳೆ ಉಪಾಯ. ಸಿಕ್ಕು ಬೀಳಬೇಡ. ಊರ ಹೊರಗೆ ಭೂಮಿಯ 


ಅಂಚಿನವರೆಗೂ ಹೋಗಬೇಕು. (ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ.) 
(ಗೌತಮ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ತರಕಾರಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ.) 


ಹರಗಿ ಸೊಪ್ಪು ಬಸಲಿ ಸೊಪ್ಪು 
ಮೂಲಂಗಿ ಇದನೋಡೇ ತಂಗಿ 
ತೊಂಡೆ ಬೆಂಡೆ ಹೀರೆ ಹಾಗಿಲು 
ತೆಗಿಯಿರೋ ಕೋಟೆ ಬಾಗಿಲು 
ಕೊಚ್ಚೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಹುಳಿಮೊಣಸೂಡಿ 
ಬಾಯಲಿ ನೀರಿನ ಕೊಡಿ 
ಆದರೆ ಅಯ್ಯೋ ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆ 
ನಿಮಗಿಲ್ಲವೋ ಬದನೆ ಗೊಜ್ಜು 
ಕೇಳಿರೊ ಭಟರೆ ಕಾವಲುಗಾರರೆ 
ಸುಳ್ಳೂ ಸೆಟೆಯೂ ಅಲ್ಲ 
ಆದರೂ ಡಗಬೀಳುವುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ 


ಏ ಹುಡುಗಾ, ತರಕಾರಿ ಕೊಡು. 
ಇಲ್ಲಪ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ತಲೆ, ನೀನು 
ಕೊಂಡರೆ, ನಿನ್ನ ತಲೆ ರಾಜರ ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾರುತ್ತದೆ. 


ವಾ ವಾ ಏನದು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರದೋ ತಲೆ ಕಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ? 


ತಲೆ! ಓಹೋ ನಿನಗೆ ತಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 
(ಮುಂದೆ ಹೋಗುವನು) 


ಏ ಹುಡುಗಾ, ನಿಲ್ಲಿಸು ಗಾಡಿ, ಏನಿದೆ ಒಳಗೆ?) ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿ 
ಹೋಗಬೇಕು. 


ಹಹ 


ಮಣಿ 


ಕಾವಲುಗಾರ: 
ಮಣಿ 
ಕಾವಲಿಗಾರ: 
ಮಣಿ 


ಕಾವಲುಗಾರ: 


ಮಣಿ 


ಕಾವಲುಗಾರ: 


ಹುಡುಗ 
ಗೌತಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಒಳಗೆ ರತ್ನ ಇದೆ. ಮುತ್ತು ಇದೆ; ವಜ್ರದ ಹರಳು ಇದೆ, 
ಹಾಗಲಕಾಯಿ ಇದೆ. 


ಏ ನನಗೂ ಕೊಡು. 
ಕೊಡಲಾ? ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ ನೀನು ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏನೋ ಹಾಗೆಂದರೆ? 


ಹಾಗ೦ದರೆ ನಿನ್ನ೦ಂಥವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳಿದ್ದರೆ 
ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏ ಏ ಏನು ಮುಗಿಯಿತು, ಚೊಟುದ್ದ ಹುಡುಗ ಸಾಮಾನು 
ಕಳುತ್ತಿ. 

ರಾಜಭಟರು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗಳ ಪತ್ತೆಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೇಣುಗ೦ಬಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ತಿಳಿಯಿತಾ (ಹೇಳುತ್ತಾ ಗೇಟು 
ದಾಟುತ್ತಾನೆ) 


ಹಾ ಹಾ ಜೋರು ಇರುವೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ನಿನಗೇ ನೇಣು 
ಹಾಕುತ್ತೇನೆ ತಡೆ. 
ನೋಟ ೨ 


(ರಾಜಬ'ವನದಲ್ಲಿ ಮೈದಾನ. ನಾಲ್ಕೈದು ಜನ ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗಿಯರು. ಅಲ್ಲಿ ಐದು ಸಸಿಗಳಿದೆ. ಕೊಂಡ ಅಥವಾ 
ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಇರಲಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸತ್ತಿದೆ. ಒಂದು ಹಣ್ಣಾಗಿದೆ, 
ಒಂದು ಅರೆ ಒಣಗಿದೆ; ಒ೦ದು ಹಸಿರಾಗಿದೆ) 


ನೋಡು ಗೌತಮ ಇದು ಪೂರಾ ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು. 
ಯಾಕೆ? 

ಅರ ಎಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಹೇಳಿದ್ದಂಯುಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ನೀರು 
ಹಾಕಬಾರದೆಂದು, ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಿಂದ ನೀರೇ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 
ಒಣಗಿ ಒಣಗಿ ಸತ್ತೇ ಹೋಯಿತು. 


ಇದು ನೋಡು ಇದು ಸಾಯಲು ತಯಾರಾಗಿದೆ. 





ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ಹುಡುಗ ೪: 


ಗೌತಮ 


ಗೌತಮ 


ಹುಡುಗಿ ೪: 


ಗೌತಮ 


ಗೌತಮ 


ಇದಕ್ಕೆ ನೀರು ಹಾಕದೆ ಎ೦ಟು ದಿನವಾಯಿತು. 


ಇದಕ್ಕೆ ನೀರು ಹಾಕಿದರೆ ಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕರಲಿಲ್ಲ. ಅರೆ ಉಂಡ 
ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ ಬಿಳಚಿಕೊಂಡಿದೆ. 


ಇದು ನೋಡು ಎಷ್ಟು ಹಸುರಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹೂವು ಅರಳಿದೆ! 
ಅರೆ! ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊಬ್ಬರ, ನೀರು ಹಾಕಿದ್ದೇವಲ್ಲ? 
ಅಂದರೆ ಏನಾಯಿತು ಹೇಳು) 

ಅಂದರೆ ಬದುಕಲು ಆಹಾರ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. 


ಹಾಗಾದರೆ ಮುನಿಗಳು ನೀರು ಆಹಾರ ಬಿಟ್ಟು ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಾರಂತೆ. 


ಉಂಡುವರು ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. (ಹಸಿರು ಗಿಡ ತೋರಿಸಿ) ಅರೆ 
ಉಂಡವರು ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ (ಬಿಳಚಿದ ಗಿಡ ತೋರಿಸಿ) 


ಎಂಟು ದಿನ ಉಣ್ಣದವರು ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. (ಅರೆಸತ್ತ ಗಡ 
ತೋರಿಸಿ) 


ಆಹಾರವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ (ಸತ್ತಗಿಡ ತೋರಿಸಿ) 
ಹಸಿವಾದರೆ ನಿಲ್ಲಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಹಸಿವಾದರೆ ನಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಉಣ್ಣದಿದ್ದರೆ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆಹಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಆಹಾರ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ, ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ: 
ಇಂದ್ರಿಯವೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಸೋತರೆ ಏನೂ 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾಂ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಭರ್ಜರಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ ನೋಡು. 
ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋಡಿದರೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುತಾರೆ) 


೩೬೮ 


ಗೌತಮ 


2 
2” 


ಗೌತಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಭರ್ಜರಿ ಉಂಡರೆ ಹೀಗೆ (ಐದನೆಯವನ ಹೊಟ್ಟೆ ತೋರಿಸಿ) 
ಉಣ್ಣದಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ (ಸತ್ತಗಿಡ ತೋರಿಸಿ) ಆದ್ದರಿ೦ದ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಊಟ ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. (ಇನ್ನು ಮೂವರ 
ಪ್ರವೇಶ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯೂ ಸೇರಿ) ೧೨ ರಿಂದ ೧೪ ರ 
ವಯಸ್ಸು) 


ರಾಜಕುಮಾರ ರಾಜಕುಮಾರ, ನೀನು ಬೇಗ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿಯಾ? 
ನಾವು ಒ೦ದೂವರೆ ತಾಸಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಾಡಿದೆವು. 
ಯಾಕೆ? 

ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇನು? 

ಏನು) 

ಕೋಸಲದ ರಾಜ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಧಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಾನಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ರಾಜರು ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಯಾಮ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರಂತೆ. 

ಯಾರು ಹೇಳಿದರು) 

ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿದರು. ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಾ? 


ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಆದರೆ ಇಂದು ಹೊಸದಾಗಿ ನಾನು ಕತ್ತಿ ವರಸೆ 
ಕಲಿಯುವದನ್ನು ಶುರುಮಾಡಿದೆ. ಅಬ್ಬ ಎಂಥ ಖುಶಿನ ಆಗುತ್ತದೆ! 
ಇಂದು ಪೂರ್ತಿ ಅದೇ ಅದೇ ಕಲಿಯ ಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ನೀನು ಕುದುರೆ ಓಡಿಸುವುದು ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನ ಮೈಮರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಎಷ್ಟು ಜೋರು ಹಾರಿಸುತ್ತಿ[ 

ಪುಕ್ಕಸ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೋಸಲರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ನಾವೆಲ್ಲ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಬಹುದಂತೆ. ಅವರ ಸೈನ್ಯ ಅಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡವಿದೆಯಂತೆ. ಆದರೆ ನೀನು) 


ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಟ್ಟಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಮರಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಹೀಗೆ ಕತ್ತಿ ಬೀಸುತ್ತ ಸವರುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 





ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ಗೌತಮ 


೩ 
(2೮ 


₹1. 
ಈ. 
2. 


ದಿವ್ಯಾ 


ಗೌತಮ 


೩೯ 


ದಿವ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ನೀನು ವೈರಿಗಳು ಸಿಕ್ಕರೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ. 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದರೆ ವರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆ ದೇಶದ ಜನರಿಗೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿಯಂತೆ. 'ಗೆಲ್ಲುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಹುಡುಗಿ) ಹಾಗೆನಿಲ್ಲ. ಕೋಸಲದವರು ಕಾಲುಕೆದರಿ ಜಗಳ 
ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಿಸ ಸಬೇಕು. 


ಯಾಕೆ ಅವರಿಗೆ ಯುದ್ಧ? 


ಆ ರಾಜನಿಗೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು, ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಫಲವತ್ತಾದ ಭೂಮಿ, ನೀರಿನ ಸೌಕರ್ಯ, 
ವ್ಯಾಪಾರ ಉದ್ದಿಮೆ ಜಾಸ್ತಿ. 
ಅದೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಇಲ್ಲಿಯ ದಾಸರನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ದುಡಿಸಲು ಆಗುತ್ತದೆ. ಅವರನ್ನು ಉಪವಾಸ ಹಾಕಿ ದುಡಿಸಿ 
ಸಂಪತ್ತು ಗಳಿಸಬಹುದು. 


ಯಾಕೆ ಉಪವಾಸ ಹಾಕಬೇಕು) 


ಅರೆ! ದುಡಿದವರಿಗೆ ಸಮಪಾಲು ಕೊಟ್ಟರೆ ರಾಜರ, ಪುರೋಹಿತರ 
ಗಣಾಧಿಕಾರಿಗಳ, ಸ೦ಪತ್ತು ಬೆಳೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 


ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಹಾಗೆ, ಅದರಲ್ಲೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಆಹಾರ, ಬಟ್ಟೆ, 
ಮನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಊರ ಹೊರಗೆ ಮಸಣದ ಸಮೀಪ ವಾಸ, 
ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಯುದ್ಧವಾದರೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಜನ ಸಾಯಬೇಕು ಜನರು ಉಪವಾಸ 
ಬಿದ್ದು ಸಾಯಬೇಕು! ಮಕ್ಕಳು ಮುದುಕರು ಅನಾಥರಾಗಬೇಕು! 


ಇಪ್ಪೆಲ್ಲ ಕೋಸಲದ ಅರಸರ ಅತಿಯಾಶೆಯ ಫಲ. 

ಓ ಈ ರಾಜರುಗಳ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಶೆಯ ಫಲ ಎಲೆಲೂ ದುಃಖ। 
ಜೀವನವನ್ನೇ ದುಃಖಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಶೆಯೇ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪ ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಗೆದ್ದು ಯುದ್ಧ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ದುಃ ಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಕನಸು ಕಾಣುವಂತೆ) ನನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರೋಹಿತರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ದಾಸರಿರುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪ ಶ್ಯರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 


೮೦ 


ತ್ತ 
(69 
೮೬ 


ಎಲರೂ 
೧೨ 


ದಿವ್ಯಾ 


ಗೌತಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


: ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥಾ ಒಂದು ರಾಜ್ಯ 


ನಮ್ಮದಾಗಲಿ. 


ಆಹಾ ಆಹಾ ರಾಜಕುಮಾರ, ನೋಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಾಲಗಟ್ಟಿ 
ಹಾರುವ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳ ಸಾಲು (ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹಾಡು 
ನರ್ತನ, ನರ್ತನ ಮುಗಿದು ನರ್ತನ ತಂಡ ಒಳಹೋದ ಕೂಡಲೇ 
ಬಾಣನಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ಸೂ೦ಯ್‌ ಎಂದು ಬೀಳುವದು) 


ಹಾಡು 


ಆಗಸದ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ಕಡಲಲಿ 
ಈಸುತಿವೆ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ 

ತಂಪಾನೆ ಸಂತಸವುಕ್ಕಿ 

ಉದ್ದ ಕೊರಳನು ಚಾಚಿ ರಕ್ಕೆ ಗಾಳಿಯಬಾಚಿ 
ಸಾಲು ಸಾಲು ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ 

ಮಂಗಳ ನೆನಪುಕ್ಕಿ 

ಆಗಸದ ಪಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಅಕ್ಷರ 
ಊಯಊಯಉಗಯಊ ಸ್ವರ 

ಸಾಲು ಬಂದು 

ಧರೆಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಮುತ್ತು ಹಾರದ ಹಾಗೆ 
ಬರೆದ ರೇಖೆಯ ಹಾಗೆ 

ತೇಲಿದೆ ಬಗೆ ಬಗೆ 

ಚಿತ್ತಾರ ಕೆತ್ತಿದೆ ಮನದೊಳಗೆ 


ಅರೆ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ 

ಅಯ್ಯೋ ಬಾಣ ನಟ್ಟಿದೆ. 

(ಧಾವಿಸಿ) ಪಾಪ। ಎ೦ಥ ಮುದ್ದು ಹಕ್ಕಿ ಯಾರೊ ಬಾಣದಿಂದ 
ಹೊಡೆದಿದ್ದಾರೆ! (ತನ್ನ ಶೆಲ್ಲಯಿ೦ದಲೇ ರಕ್ತ ಒರಸುತ್ತಾರೆ.) ದಿವ್ಸಾ 
ಪತ್ರಿಕೆ, ಮಣೀ ನೀರು ತನ್ನಿ, ಹಕ್ಕಿ ಸಾಯುತ್ತಿದೆ. (ನೀರು ತಂದು 
ತೊಳೆಸಿ ನೆತ್ತಿಗೆ ತಟ್ಟಿ, ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ) ಮುದ್ದು ಹಕ್ಕಿ! ಎಷ್ಟು 
ಅ೦ದವಾಗಿ ರೆಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾರುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲ? 





ಕೊಲ್ಲುವವರೂ ಕಾಯುವವರೂ 


ದೇವದತ್ತ 


ಗೌತಮ 


ದೇವದತ್ತ 


ಗೌತಮ 


ದೇವದತ್ತ 


ಗೌತಮ 
ದಿವ್ಕಾ 


ಎಲರೂ 
೧೨ 


ಮಂತ್ರಿ 


ಅಧಿಕಾರಿ 


೮೧ 


ಎಷ್ಟು ನುಣುಪಾದ ಮೈ ಉಣ್ಣೆ ಮುಟ್ಟಿದ ಹಾಗೆ. 


ಇನ್ನೂ ಮರಿ. 

ಇನ್ನು ಹೆದರಬೇಡ. ಮರಿ, ನಾನು ಬದುಕಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮನೆಗೆ ಒಯ್ದು 
ಬವೆದ ಮುಂದಿನ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನೀರಿನ 
ಮೇಲೆ ತೆಲುತ್ತ, ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದು. ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಸಾಯಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ. ಹಕ್ಕಿ 

(ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ ಸಹಿತ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಹಕ್ಕಿ ನನ್ನದು. 

ಅಣ್ಣಾ ದೇವದತ್ತಾ, ಯಾಕೆ ನಿನ್ನದು? 

ಹಾಹಾಹಾ, ಕೈಚಳಕ. ನೋಡಿದಿಯಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರುವ 
ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಉರುಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿನ್ನ ಕೈಚಜಳಕವೇನೋ ಸರಿ, ಆದರೆ ಈ ನಿರುಪದ್ರವಿ ಹಕ್ಕಿಯ 
ಮೇಲೆ ಅದರ ಪ್ರಯೋಗ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ನೋಡು ಹೇಗೆ 
ನರಳುತ್ತದೆ? ಹೇಗೆ ಭಯಗೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತದೆ. 


ಅದೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಪುರಾಣ ಬೇಡ, ಹಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದವ ನಾನು | ಅದು 
ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ನನಗೆ ಕೊಡು. 


ನಾನು ಅದನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅದು ನನ್ನ ಹಕ್ಕಿ. 
ಹಾಗಾದರೆ ರಾಜಸಭೆಗೆ ಹೋಗುವ ಅಲ್ಲೆ ನಿರ್ಣಯವಾಗಲಿ 
ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. 


ನೋಟ ೩ 


(ರಾಜಸಭೆ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತಿತರರು) 
ಅಧಿಕಾರಿ ರಾಜಕುಮಾರರೀರ್ವರ ಅಹವಾಲುಗಳೇನು? 


ರಾಜಕುಮಾರ ಗೌತಮ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂಗಡಿಗರು 
ರಾಜೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆಕಾಶದಿ೦ದ ಒಂದು 
ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ಬಾಣ ನಟ್ಟು ಬಿತ್ತು ರಾಜಕುಮಾರರು ಕರುಣೆಗೊಂಡು 


ಅದನ್ನು ಬದುಕಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಹಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರ 
ದೇವದತ್ತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು... 


೮೨ 


ದೇವದತ್ತ 


ಗೌತಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹೌದು ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಾನು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳು ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದ ಒಂದು ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಣದಿಂದ 
ಹೊಡೆದುರುಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಹಕ್ಕಿ ನನ್ನದು. 


ಹಕ್ಕಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು ತಾಯಿ ಹಕ್ಕಿಯ ಸಂಗಡ ರಕ್ಕೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಸುಂದರ ಕನಸನ್ನು ಹೊತ್ತಿತ್ತು. ಅದು 
ಯಾರಿಗೂ ಹಾನಿ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ದೇವದತ್ತ 
ಹೊಡೆದನಾಗಿ ಹಕ್ಕಿ ನನ್ನೆದುರು ಉರಳಿತು. ಅಯ್ಯೊ! ರಕ್ತ 
ಸೋರುತ್ತಿತ್ತು ಅದನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಶಲ್ಯದಿ೦ದಲೇ ಒರಿಸಿದೆ. ನೀರು 
ಕುಡಿಸಿ ಬುದುಕಿಸಿದೆ. ನೋಡಿ ಈಗಲೂ ಹೇಗೆ ಭಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ನಡುಗುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಬದುಕಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಆದರೆ ನಾನು ಕೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೇ ನೀವೇ ಹೇಳಿ, ಹಕ್ಕಿ ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಬೇಕು? 


ಸಭಾಸದರೇ ನೀವು ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ. 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಇಷ್ಟೆ ಕೊಲ್ಲುವವನ ಹಕ್ಕು ಹೆಚ್ಚಿನದೋ ಕಾಪಾಡುವ ಹಕ್ಕು 
ಹೆಚ್ಚಿನದೋ? (ಒಂದು ಮೂಲೆಯಿಂದ) ಹಕ್ಕಿ ಗೌತಮನಿಗೇ 
ಸೇರಬೇಕು. 


ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲ ಒಕ್ಕರಲಿನಿಂದ : ಹೌದು ಹೌದು, ಕೊಲ್ಲುವವನಿಗಿ೦ತ ಕಾಯುವನೇ 


ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಹಕ್ಕಿ ಗೌತಮನಿಗೆ ಸೇರಲಿ ಕೊಲ್ಲುವವನಿಗಿಂತ 
ಕಾಯುವವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ (ಮಾತು ಸಾವಕಾಶ ಮಂದವಾಗುತ್ತ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ) 
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ನೋಟ ೧ 


(ಅಡವಿ ಮಧ್ಯ ಇರುವ ಗವಿಯಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳನ ಮನೆ. ಕಳ್ಳ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕಮಗು. ಇವರ ತಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಗ೦ಡುಮಕ್ಕಳು ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರು. ಕಳಲು ಹೋದವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಸಾಮಾನು ತಂದು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು.) 


ಕ 


೬ ೮೬ 
ಲ್ನ ೨ ಶ್‌ ಚು 44% 


ಎಲ್ಲಿ ನಂ ೧) 

ಇಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 

ನಂ. ೨ 

ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 

ನಂಬರ ೩, ೪, ೫೨) 

ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 

ಸಂಪಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 

ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಬರ್ಲಿಲ್ಲ. 

ಏ ಏ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು ಶೂಟ್‌ ಮಾಡಿಬಿಡ್ತೀನಿ. ಹ೦ದಿಗಳ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನು ಬಲಿಹಾಕಿ ಬಿಡ್ಡೇನೆ. ಎಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರಿ? 
(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 


ಅ೦ಹ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿ? ಗಂಡನ ಹುಡುಕಲು ಹೋಗಿದ್ದಿ? 
(ಎಲ್ಲರೂ ನಗೆಯಾಡುವರು) 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


(ಸುಳ್ಳ ಸಿಟ್ಟುತೋರಿಸಿ) ಹೇಗೆ ಕತ್ತೆಗಳ ಹಾಗೆ ನಗ್ತಾರೆ ನೋಡು. 
ಹಾಗಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ದಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಬರ್ತಾ ಒಂದು ಮೊಲ 
ಓಡಿಹೋಯ್ತು. ಅದರ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋದೆ. ಒಂದು ಪೊದೆಯಿಂದ 
ಒ೦ದು ಪೊದೆಗೆ. ಒಂದು ಪೊದೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಪೊದೆಗೆ. 
ಹೀಗೆ ಆಡಿಸ್ತಾ ಆಡಿಸ್ತಾ ಬೆವರ ತರ್ನಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು 
ಗುಂಡುಕಲ್ಲಿಗೆ ಸತ್ತು ಬಿತ್ತು ನೋಡು. (ಎಲ್ಲರೂ ಮುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವರು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ಇಡುವರು) 

ಏ ಹೆಣ್ಣೆ (ಹೆಂಡ್ತಿಗೆ ಕರೆಯುವುದು) ಬಾ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು ಸಂಪಿಗೆ 
ಏನು ತಂದಿದ್ದಾಳೆ. 


(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಏನು ಏನು? 
(ಮೊಲ ಅವಳ ಕೈಗೆ ಕೊಡುವನು) ಚಲೋ ಅದೆ, ಅಲ್ವಾ? 


ಸಂಪಿಗೆ, ಸಾಹಸಿ ಹುಡುಗಿ ನೋಡಿದ್ರೇನೊ ನಿಮಗೆ ನಾಚಿಗೆ 
ಆಗೋದಿಲ್ಲ! ನೋಡಿ ಹೆಣ್ಣಾದರೆ ಏನಾಯ್ತು. (ಎಂದು ಅವಳು 
ಗಲ್ಲ ತೀವಿ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವಳು ತಿರುಗಿ ಬಂದು ತಂಡ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳತ್ತಾಳೆ) | 

ಹಾಂ. ತನ್ನಿ ಏನೇನು ತಂ೦ದಿದ್ದೀರಿ? (ಅವರವರು ತಂದ 
ಸಾಮಾನು ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವರು) 


ಮೂರು ವಾಚು, ಒಂದು ಕ್ಯಾಮರಾ. 
ಈ ಪಾಕೀಟು ಹಾರಿಸುವಾಗ ಸಿಕ್ಕೇಬಿಳ್ತಿದ್ದೆ. 


(ರಕ್ತದ ಕತ್ತಿ ತೋರಿಸಿ) ಒಬ್ಬನ್ನ ಕೊಂದೇ ಬಿಟ್ಟೆ. ಸ೦ಜೆ 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಒಬ್ಬನೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿದ್ದ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕುತ್ತಿಗಿ ಹಿಡಿದು ಸಾರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ನೂಕಿ ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿದೆ. ಮಿಸುಕಿದ; ಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಬಿಡಲಾರ ಅನ್ನಿಸಿತು. 
ಬಾಯಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ ಹಿಡಿದು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಚಾಕು ಹಾಕಿದೆ. 


ಶಹಬಾಸ್‌, ವೀರ, ಸಾಹಸ ಅಂದರೆ ಹಾಗೆ ಇರಬೇಕು. 
ಕೇಳಿತೇನ್ರೋ ಮಕ್ಕಳಾ? 


ನಾನು ಈ ಎರಡು ಬಂಗಾರದ ಚೈನು ತೆಗೆದೆ. 





ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


€( 


ಣ್ಲು 


ಣಿ 
ಸಂಪಿಗೆ 


೮೫ 


(ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುನೋಡಿ) ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ 

ಚೆನಾ ಗಿಲ್ದೆ. ಮ್ಯಾಟನಿ ಸಿನೇಮಾಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. ಬಾಲ್ಕನಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಇಗ ಬಿಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಲೈಟ್‌ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಜನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ನುಗ್ಗಿದರು. ಇದೇ ಕ್‌ೆ ೬ರದ್ನು,; 


ನನಗೆ ಇಂದು ಏನು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 

ಬದ್ಮಾಶ್‌ 

(ಅವಳ ಗಲ್ಲ ಚೂಟಿ) ಏನು, ಮಜಾ ಮಾಡೂಕ ಹೋಗಿದ್ಯಾ? 
(ಮೌನ) 

(ತೊಡೆ ಚೂಟಿ) ಹೇಳೆ ಮಾತಾಡೆ. 

ಏ ನಂಬರ ೧ ಬಾ ಇಲ್ಲಿ 

(ಬರುವನು) 

ತೆಕೋ ಈ ಬಾರಕೋಲು. ಕೊಡು ಎಲ್ಲ ಸುತ್ತು ಹಹ ಹಹ 


(ನಂ ೧ ಆಕೆಗೆ ಬಾರಕೋಲಿನಿಂದ ಥಳಿಸುವನು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಹೊಸ ಹುಡುಗ ಚೀರಿ ಬೀಳುವನು) 


ಯಾರು ಅವನು? 


ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಾ ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿ. ಇವನು ದೂರದ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದವನು. ಕೆಲಸ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನಗರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಗತಿ ಇಲ್ಲದೇ ಅಲೆತಿದ್ದ. ನಾವು ಅವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲಸ 
ಕೊಡಿಸುತ್ತೇವೆ ಎ೦ದು ನಂಬಿಸಿ ಕರೆದು ತಂದಿದ್ದೇವೆ. ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಾ 
ಇವನಿಗೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲಸ ಕೊಡಬೇಕಪ್ಪ. 


ಕೊಡುವ ಕೊಡುವ, ಏ ಹುಡುಗಳ9 (ಹುಡುಗ ಅಳುತ್ತಾನೆ) 
ನೋಡಿದ್ರೆನ್ರೊ ಎಂಥ ಹೆದರಿಕೆ ಪೊಕ್ಕನೊ ಇವನು! ಏ ಹುಡುಗಾ 
ಹೀಗೆಲ್ಲ ಅಳೂದು ಎಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಆಟ ತೋರಿಸಿದರೆ ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನು! 
ಗೊತ್ತಾ (ಪಿಸ್ತೂಲು ತೋಲಿಸುವವನು) ಏ ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ತರಬೇತಿ ಕೊಡಿರಿ. ಕೊಡಿ ಅವನಿಗೂ ಒಂದು ಪಿಸೂಲು. 
ತಿಳಿಯಿತೋ ಹುಡುಗ ಪಿಸ್ತೂಲು ಜೀವರಕ್ಷಣೆಗೆ. ಯಾರದು? 


೮೬ 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಿನ್ನದಲ್ಲ ನನ್ನದು ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನದು. ಅತಿ ಕಷ್ಟ ಬಂದಾಗ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. 
ಸಿಕ್ಕು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ೦ಂದಾಗ ತಲೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಸಾಯಬೇಕು, 
ಗೊತ್ತಾಯ್ತಾ)? ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿನ್ನಿ, ಮಜಾ ಮಾಡಿ, 
ಹ ಹ ಹ ಹ ಎಷ್ಟು ಮಜಾ ತಂಟಿಯಿಲ್ಲ, ತಕರಾರಿಲ್ಲ. ನಮಗೇ 
ಪಟ್ಟಣದ ಜನ, ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿನ್ನ, ತರ ತರದ ಸಾವಾಾನು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ನಮಗಾಗೇ ತಯಾರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮದೂ 
ಒಂದು ತರಬೇತಿ ಶಾಲೆ. ಡಾಕ್ಟರು, ಇ೦ಜಿನಿಯರ ಶಾಲೆ ಕಾಲೇಜು 
ಇದ್ದ ಹಾಗೆ. ನಮ್ಮದು ಉದ್ಯೋಗ ಗ್ಯಾರಂಟಿ. ಹಹ ಹ 
ಅಲ್ಲವೇನೋ ನಡೀರಿ. ಸರಿಯಾಗಿ ತರಬೇತಿ ಮಾಡಿ ಹಂ? 


ನೋಟ ೨ 


ನೀಚ ನೀಚ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತ? ಅವನು ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಅಲ್ಲ, ಯಮ, 
ಯಮ ಯವ. ಅಲ್ಲ, ಹುಲಿ, ಹುಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ 
ಹೋಗೋ ಹಾಗಿಲ್ಲ, ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೊ೦ಡರೆ ಎಲ್ಲೇ ಹೋದರೂ ಹೆಣ 
ಬಿತ್ತ! ನಿನ್ನ ಹಾಗೇ ಇವರೆಲ್ಲ ಇದ್ದಾರಲ್ಲ? ಅವರೂ ಬಂದು 
ಸೇರಿದವರು. 


ನನಗೆ ಬಾಳ ವ್ಯಥೆ. 


ನಿನಗೆ ವ್ಯಥೆ, ಅವರಾದರೆ, ಅವನಿಗಿಂತ ನೀಚರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ಮಾಡುವ ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆ ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ/| 


ಮತ್ತೆ ನೀನು ಏನು? 


ನಾನೂ ಮಾಡುದ್ದು ನೀನು ನೋಡಿದಿಯಲ್ಲ, ಬಾರ್ಕೋಲ ಪೆಟ್ಟು 
ಆ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಇದ್ದಾಳಲ್ಲ, ಅವಳು ರಾಕ್ಷಸಿ ಸಂಶಯ ಕಂಡರೆ ವಿಷ 
ಹಾಕಿ ಬಿಡ್ತಾಳೆ. 


ಏನು ಮಾಡೂದು ಅಕ್ಕ. 
ಏನೂ ಮಾಡೂದಿಲ್ಲ ಅವರ ಹಾಗೆ.. 
ಅವರು ಸಿಗರೇಟು, ಬೀಡಿ ಸೇದುತ್ತಾರೆ. 


ನೀನು ಸೇದು. 





ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


೮೭ 


ಅವರು ಹೆಂಡ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ನೀನೂ ಕುಡಿ. 

ಅಯ್ಯಪ್ಪೆ ನಾನು ಸತ್ತೇಬಿಡ್ತೆ. 

ಮೊದ ಮೊದಲು ಹಾಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಆದರೆ ಅದೇ ಜೀವನ ಆಗ್ತದೆ 
ನೀನು? 

ನಾನು, ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ. ಆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಇದ್ದಾನಲ್ಲ ಮಹಾ ನೀಚ, 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವಾಗ ನನ್ನ ಹಿಡಿದು ತಂದ. ನಾವು ಇಬ್ಬರು 
ಇದ್ದೆವು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿದಳು. ಆದರೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 
ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟ? 

ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯವಳು, ನನಗೆ ಒಬ್ಬ ಅಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ಪುಣ್ಯ. 

ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯವನು, ಅವರೆಲ್ಲ ನೀಚರು ನಿನ್ನನ್ನು ನೀಚನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡ್ತಾರೆ. ನೀನು ಮತ್ತೆ ಮೇಲಾಗಿ ಕಲಿತವ, ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ 
ನೀನು ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಬಗಲಬಚ್ಚ ಆಗಬಹುದು. 


ಅದಕ್ಕಿಂತ ನಾನು ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನರಿಗೆ ಓದುಕಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಂ0ಿ 
ಟಕ್ಕ 

ನಂ.2೨ 

ಕ್ಕ 

ನಂ.೩ 

ಇಮಾನ್‌ 

ಸಂಪಿಗೆ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಓದು ಬರಹ ಹೇಳ್ಪಿದ್ದೇನೆ. 

ಅವರು ಕಲಿತಾರು?) 


ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ, ಈಗ ಹಿ೦ಂದಿನಾಗೆ ಅಲ್ಲ, ತುಸು ಕಲ್ಪಿರಬೇಕು. 
ಅಂದರೆ ಈಗಿನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ದಂಧೆ ಮಾಡಲು 


ಆಗುತ್ತದೆ. ಸುಧಾರಿಸಬೇಕು. ಜನ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಕಳ್ಳ ಆಗಿದ್ರೂ 
ಸಂಭಾವಿತ ಆಗಿರಲು ಆಗುತ್ತದೆ. 


೮೮ 


ಗುಲಾಬಿ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಟಕ್ತ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಟಕ್ಕ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಟಕ್ಕ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಟಕ್ಕ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಇಮಾನ್‌ 


ಗುಲಾಬಿ 
ಎಲ್ಲರೂ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
ಅಯ್ಯಾ ಹಣೆಬರವೆ, ಅದನ್ನು ನೀನು ಯಾಕೆ ಹೇಳಿಕೊಡದಪ್ಪ 
ಅಲ್ಲಿ ಶಾಲೆ ಕಾಲೇಜುಗಳು ಇವೆಯಲ್ಲ? (ಉಳಿದವರ ಪ್ರವೇಶ) : 


ಹಾ೦ ಎಲ್ಲ ಬ೦ದರು, ಹಂ, ಟಕ್ಕ ಟಿಕ್ಕ ಇಮಾನ್‌, ಸಂಪಿಗೆ, ಬನ್ನಿ 
ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಸುತ್ತ (ಅವರು ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಸುದರ್ಶನ) 
ಗೊತ್ತಾಯ್ರಪ್ಪ ನನ್ನ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಾಕಿದ್ದಿ, ನನಗೂ ನೀವೇ 
ಕಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲ? (ಎಲ್ಲರೂ ನಗೆಯಾಡುವರು.)) 


ನಿನಗೆ ವಿದ್ಯೆಎಷ್ಟು ಫಲಿಸಿದೆ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದೆ. 
ನಾನು ಪಾಸಾದೆ, ಹೌದಲ್ಲ? 

ಸರಿ ಸರಿ ನೀನು ಪಾಸಾದೆ. 

ಆದರೆ ನೀನು? 

ನಾನು ಏನು? 

ಫೇಲಾದೆ 

ಯಾಕೆ? 


ಇಕೋ ನೋಡು ನಿನ್ನ ಪಾಕೀಟು. (ಎಲ್ಲರೂ ವಾ| ವಾ। ಎಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವರು) 


ಇವನು ನಮ್ಮನ್ನೇ ಮೀರಿಸಿಬಿಟ್ಟನಲ್ಲ. ಇವನು ಪಾಕೀಟು 
ಹೊಡೆದದ್ದು ನಮಗೇ ತಿಳೀಲೇ ಇಲ್ಲ! 


ಹೀಗೆ ನೋಡ್ತಿರು ಇವನು ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನನ್ನು ಮೀರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 


ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮೀರಿಸಿದರೆ ಅವನು ಇವನನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಡ್ತಾನೆ. 
ತನಗಿ೦ತ ಹೆಚ್ಚಿನವರಾದರೆ ಅವಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚು, ಸಹಿಸೂದಿಲ್ಲ. 


ಸಾಕರೊ ನಿಮ್ಮ ಬೊಬ್ಬೆ ಏನೊ ಕಲೀತಿರಲ್ಲ? 
ಹೌದು ಹೌದು ನೋಡು ಬಂದಿದೀವಿ 


(ಎಲ್ಲರ ಪಟ್ಟಿ ನೋಡಿ) ಸರಿ ಸರಿ ಹಾಂ ಈಗ ಕೆಲವು ಶಬ್ದ 
(ಸುರಳಿ ಕರೇ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಹೇಳುವದು) "ಕಳ್ಳೆ' 


ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


ಗುಲಾಬಿ 


ಇಮಾನ್‌ : 


೮೯ 


ನೀನು. 

ನಾವೆಲ್ಲರೂ (ಎಲ್ಲರ ನಗು) 

ಇರಲಿ ಇರಲಿ | ಕಳ್ಳ 

ಇದನ್ನು ನಾವು ಬೇಗ ಕಲಿತೇವೆ. ಕಳ್ಳ ಅಂದರೆ ನಮಗೆ ಭಾಳ ಪ್ರೀತಿ. 
“"ಪೋಲಿಸು' 

ಕಳ್ಳರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು (ಎಲ್ಲರ ನಗು) 

“ಕಳಬೇಡ” 

ಕಳಬೇಕು 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. 


“ಪಿಸ್ತೂಲು 
ತಲೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಸಾಯಲು. 

ಸರ 

ಮೊನ್ನೆ ಕದ್ದು ತಂದದ್ದು 

ಬಸ್ಸು 

ಹಂ ಬಸ್ಸು ಸರಿಯಪ್ಪ ಮೊನ್ನೆ ಏನಾಯ್ತು ಗೊತ್ತಾ? ನನಗೆ 
ಹೇಗೋ ಗೊತ್ತಾಯ್ತು. ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾರೀ 
ತಂಡ ಇದೆ. ಮೊನ್ನೆ ಅವರು ಸರ್ಕಾರಿ ಬಸ್ಸು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ 
ದೋಚಿದ್ದಾರೆ. ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಹೆ೦ಗಸರ 
ಕಿವಿಗಳೇ ಕಿತ್ತು ಬ೦ದವಂತೆ! ದಾಂಧಲೆ ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಅಲ್ಲೆ 


ಕಬ್ಬಿಣ ಸರಳಿಗೆ ತಲೆ ಜಪ್ಪಿ ಕೊಂದರಂತೆ| ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ] 
ಬಳೆ, ಸರ ಏನೇನೂ ಗೊತ್ತಾ? 


ಅಯ್ಯೊ? ಹೇಳಬೇಡಿರೊ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅ. ಹ. ಹ. ಕೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಯಾರು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದಿನ ಸಲ 
ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಗುಲಾಬಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಈಗ ಸಾಕು, ವೇಳೆಯಾಯಿತು. ಮುಂಜಾನೆ ಬೇಗ ಎದ್ದು 
ಹೂರಡಬೇಕಲ್ಲ? 


ಇನ್ನು ರಾತ್ರಿಯೇ ಹೊರಡಬೇಕು, ಒಂದೊಂದು ಮನೆ ಅಥವಾ 
ಅ೦ಗಡಿ ಕಳವು ಮಾಡಲು ಶುರು ಮಾಡಬೇಕು. ಏನಂತೀರಿ? 


ಕಳಬೇಡ ಕೊಲಬೇಡ 

ಹುಸಿಯ ನುಡಿಯಲು ಬೇಡ 

ಅನ್ಕರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ ಪಡಬೇಡ 

ತನ್ನ ಬಣ್ಣಿಸ ಬೇಡ 

ಇದೇ ಅಂತರಂಗದ ಶುದ್ಧಿ 

ಇದೇ ಬಹಿರಂಗದ ಶುದ್ಧಿ 

ಇದೇ ನಮ್ಮ ಕೂಡಲ ಸಂ೦ಗಮನೊಲಿಸುವ ಪರಿ 
(ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಾರೆ) 


ಸುದರ್ಶನ, ಸುದರ್ಶನ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ! 


ಇಂದು ಯಾವ ಯಾವ ಪುಸ್ತಕ ತರ್ತೆ ನನಗೆ? 
ಯಾವುದನ್ನು ತರಬೇಕು ಅಕ್ಕ?) 
ನಂಗೆ ಶ್ರವಣಕುಮಾರ ಕಥೆ. 


ನಾ ಓದಿದ್ದೆ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಭಾಳ. ಬೇಜಾರಾಯ್ತು ಅಪ್ಪಗೆ ಭಾಳ 
ಹುಶಾರಿಲ್ಲವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಣ್ವ ಅವನೆ ಅ೦ತ ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡ್ಕೊಂಡೆ. 


ನನಗೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ. 

ನಾನು ಓದಿದ್ದೆ ನನಗೆ ಭಾಳ ಬೇಜಾರಾಯ್ತು. 
ಯಾಕೆ ಓದಿದ್ದಕ್ಕೊ) 

ಅಲ್ಲ, ಪಾಪ, ಆ ಚ೦ದ್ರಮತಿ. ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟಳು! 


ನೀ ಅದ ಹೇಳ್ತೆ. ಆದರೆ ಆ ರೋಹಿತಾಶ್ವ, ಪಾಪ 


ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಆ 
«4 ನ್ದ 


೯೧ 


ಅದೇ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ "ಸತ್ಯವೇ ಶಿವ' ಎಂದ ನಂಬಿ ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ಣ್‌ ಡ್ಲಪಟ್ಟ ಜರದು ಆತ ಚಔಷತಮರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಚಂದ್ರಮತಿ, ರೋಹಿತಾಶ್ವ ಅವನದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಅವರೂ 
ಅಜರಾಮರರಾದರು. ಜಗತ್ತಿನ ಜನರೆಲ್ಲ ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನಮ್ಮದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಪೋಲಿಸರು. 

ಮತ್ತೆ ಇವರ ವಂಶ ನಾಶವಾಗಲಿ ಎಂದು ಶಾಪ ಹಾಕಲು. 
ಅವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರೆ ಜನ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರೆ? 


ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರೆ ಲಾಕಪ್ಪಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ (ಎಲ್ಲರೂ 
ನಗು) 


ಇದು ನೋಡಿ ಇದು ಯಾವ ಬಳ್ಳಿ? 
ಮಲ್ಲಿಗೆ 


ಇದನ್ನು ಅ೦ಗಳದಲ್ಲಿ ನೆಡುತ್ತೇನೆ. ಎಷ್ಟು ಚೆ೦ಂದಾಗಿ ಹೂವು 
ಬಿಡುತ್ತದೆ? 


ನಾನೂ ನೆಡುತ್ತೇನೆ. 
ನೆಟ್ಟರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನೀರು ಹೊಯ್ಯಬೇಕು. 
ನಾನಂತೂ ದಿನಾ ಉಚ್ಚಿ ಹೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. 


ಛೆ ಛೆ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ, ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು 
ಹೂವಿನಗಿಡ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯದೇ ನೆಡುವ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವ. 


ಎಸ್‌ ಸರ್‌ ಯಸ್‌ ಯಸ್‌ 
ಮಾಸ ನರ್‌ ಜೀ. 


(ಒಮ್ಮೆಲೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆರ್ಭಟಸುತ್ರ) 


೪೨ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 


ಣೆ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 


`' ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಳ್ಳ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 


ಲ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 


೪ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
ಏನು ನಡಿಸಿದ್ದೀರಿ? ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿ ಬಿಡ್ತೇನೆ. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಹರಟೆ 
ಹೊಡೆಯುವುದು) ಸುದರ್ಶನ! 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 
ನಿನ್ನೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಮನೆಗೆ ಬರುವಾಗ ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡಿದೆ. 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಅಷ್ಟೂಂದು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಡಿ. ನಿನ್ನೆ ನನಗೆ 
ಬೆಳಗಿಂದ ಏನೇನೋ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಏನಾದರೂ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡೇ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು 


ನಾಟಕದ ಪೋಸ್ಟರು ನೋಡಿದೆ, ಜನ ತುಂಬಿದ್ದರು. ಇದೇ 
ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಳ ಎಂದು ಟಿಕೇಟು ತೆಗೆದು ಒಳ ನುಗ್ಗಿದೆ. 


ಶಹಬಾಸ್‌, ನೀನು ಏನಾದರೂ ಮಾಡುವವನೆ. 
ಏನೂ ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
(ಗರ್ಜಿಸಿ) ಸುಟ್ಟುಬಿಡ್ಡೇನೆ. 


ಖರೆ ಎ೦ದರೆ ಬದಿಗೆ ಕೂತ ಯಾರೊ ತಮ್ಮ ಸಿಗರೆಟಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ಅಂಗಿ ತೋಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಅದರೂ ನನಗೆ ಅದು 
ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರೇ ನಂದಿಸಿ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿದರು. ಅಪ್ಪ ಇ 
ನಾನು ಮೈಮರೆತಿದ್ದೆ. 


ಮೈಮರೆವು!. ಹಾಗೆ ಮೈಮರೆಯಬಾರದೆಂದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲೇನು? 


ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಆ ನಾಟಕ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಾನು 
ಬೇರೆಯದೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಅಬ್ಬ! ಒಂದು ಪಾತಾಳ, ಇನ್ನೊಂದು 
ಕಡೆ ಹಿಮಾಲಯದ ಎತ್ತರ. ಎರಡೂ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲೇ ಇದೆ 


ಏನು ಪಾತಾಳದ ಹೊಂಡ? 

ಹೌದು ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಪಾತಾಳ ಕಿಂಡಿ. 
ಹಿಮಾಲಯ?) 

ಹೌದು ಹಿಮಾಲಯದ ಎತ್ತರ ಬೆಳಕಿನ ಶಿಖರ. 


ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


ಳ್ಳ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 


ಳ್ಳ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 


ಲ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಕಳ್ಳ 
ಬೃ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಒದ 
ಐ 


ಎರಡೂ) 

ಹೌದು ಹಿಮಾಲಯದ ಎತ್ತರ ಬೆಳಕಿನ ಶಿಖರ. 
ಎರಡೂ) 

ಎರಡೂ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ. 

ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ? 

ಅದೂ ಚಿಕ್ಕ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ. 

ಒಗಟು ಬೇಡ ಏನು ಬೊಗಳುತ್ತಿಯೋ ಬೊಗಳು. 
ಬೊಗಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 


ನೋಟ ೪ 


(ಹಿ೦ಂದಿನದೇ ನೋಟ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಗೊ೦ಂದಳದವರು 


ಏಳೆಂಟು ಜನ ಹಾಡು ಹೇಳಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕಳ್ಳ, ಕಳ್ಳನ ಹೆಂಡತಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ, ಕಳ್ಳನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮಗು ಇದೆ.) 


ಹಾಡು 


ಹೇಳತೇವಿ ಕೇಳಿ ಕುಳಿತಂಥ ಜನಗಳೆ 
ಕತ್ತಲೆಯು ಅಳಿದ ಕಥೆಯ 

ಬೆಳಕು ಬೆಳೆ ಬೆಳೆದ ಕಥೆಯ 

ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲಿ ಉತ್ತರದ ದೇಶದಲಿ 
ಅ೦ಗುಲಿಮಾಲನೊಬ್ಬನಿದ್ದ 
ಅಂಗುಲಿಮಾಲ ಹೆಸರ ಕೇಳಿದರೆ 
ಅಡಗಿಸುವರು ಉಸಿರ ಸದ್ದ 


ಅಂಗುಲಿ ಮಾಲಾ ಬಂದ ಅಂಗುಲಿ ಮಾಲಾ ಬಂದ. 


ಗೊ೦ದಲವನರು: ಅಯ್ಯೋ!। ಸತ್ತೆವು। ಅಂಗುಲಿ ಮಾಲಾ ಬ೦ದ ಓಡಿ ಓಡಿ. 


ಅಂಗುಲಿಮಾಲ; ಏ ಯಾರು? ಹ ಹ ಹಹ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆ ಕುರಿ, 


ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆಯಾ? (ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಚಕಿ ಹಣ ಕಿತ್ತು ಕೊಳ್ಳುವನು) 


೯೪ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗೊಂದಲದವರು: ಈತನೊಬ್ಬ ಕಳ್ಳ ಬಹು ನೀಚ ರಕ್ಕಸ 


ಒದಿ 
ಬ 


ಹಿ೦ಸೆ ಎಂದ ಅವರಿವಗೆ ಕ್ರೀಡೆ 
ಊರ ಸುಲಿದು ಅಡವಿ ಸೇರಿ 
ನಡೆಸುವನು ತನ್ನ ಲೀಲೆ 
ಪೋಲಿಸು ಹಿಂಡು ಸೃನಿಕರದಂಡು 
ನಡುಗಿತು ಅಂಗುಲಿಯ ಕಂಡು 


ಅಂಗುಲಿಟಾಲಾ ಬ೦ದ! ಅಂಗುಲಿ ಮಾಲಾ ಬಂದ! 


ಗೊಂದಲದವರು: ಅಯ್ಯೊ! ಸತ್ತೆವು (ಓಡುವರು) 


ಅ೦ಗುಲಿಮಾಲಾ: ಹ ಹ ಹ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗ್ತಿ (ಒಬ್ಬ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಚುಕಿ ಒಗೆಯುವನು) 
ಗೊಂದಲದವರು: ಕೊಂದ ಮನುಜರ ಮಂಡೆ ಕತ್ತರಿಸಿ 


ಹೆಣ್ಣು 
ಣಿ 


ಳ್ಳ 


ರುಂಡಮಾಲೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮೆರೆಯುವನು ಸುತ್ತ ರಾಜನೂ ಸತ್ತ 
ಇವನ ಕ್ರೌರ್ಯಕಂಡು! 


ಅಂಗುಲಿಮಾಲಾ ಬಂದ ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ! (ಅ೦ಗುಲಿಮಾಲಾನನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತಾ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಲು ಕುಳಿತ 
ಕಳ್ಳನ ಮಗುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕುತ್ತಿಗೆ ತಿರುಚಿಮುರಿದಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾನೆ) 


ಹಾಹಾ ಅಯ್ಯೋ ಮಗೂನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಮುರಿದುಬಿಟ್ಟ! (ಕಿರುಚುವಳು) 
ಅಯ್ಯೋ ನೀಚಾ (ಎಂದು ಕುಸಿಯುವನು) - 


ಗೊಂದಲದವರು: ತಮ್ಮ ಶಿಶುವ ಕೊರಳ ಹಿಚುಕಿದರು 


ಎ೦ದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಅವರು 

ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದವರು 

ಮನುಷ್ಯ ಹೃದಯ ತೆರೆದು 
ನಿಜವತಿಳಿದು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡ 
ಹೃದಯ ಕುಲುಕಿಕೊಂಡು 

ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತರು ಮಗುವ ಅಪ್ಪಿ 
ಸೆಳೆಯದಂತೆ ತಪ್ಪಿ 

ಕಂಡ ಕಂಡವರು ಶರಣು ಹೇಳುವರು 


ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


ಬ್ಹುದ್ಯ 


೯೫ 


ಊರು ಊರು ಸುತ್ತು ಸುಳಿಯುತ 
ಬುದ್ಧದೇವ ಬಂದ 

ಕರುಣೆ ಹೊನಲು ರೂಪ ದರಿಸಿ 
ಪಾಪಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ನಿಂದ 


(ಧ್ಯಾನಸ್ಥನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ) 


ಗೊಂದಲದವರು: ದೇವ, ಗುರುದೇವ, ಕಾಪಾಡಿ ಕಾಪಾಡಿ. 


ಬುದ್ಧ 


ಆನಂದ 


ಬುದ್ಧ 
ಆನಂದ 


ಬುದ 


ಆನಂದ 


ಏನದು ಆನಂದ?) 


ಗುರುದೇವ, ಅಂಗುಲಿಮಾಲಾ ಎನ್ನುವ ಒಬ್ಬವ ಅತ್ಯ೦ತ 
ಕ್ರೂರಿಯಾದ ಕಳ್ಳ ಈ ಊರಿಗೆ ಬ೦ದಿದ್ದಾನೆ೦ಂದು ಜನರು ಹೌ 
ಹಾರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವನು ಮಹಾ ಕೊಲೆಗಾರ. ತಾಯಿಯ ಮುಂದೆ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು, ಗಂಡನ ಮುಂದೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. 
ದರೋಡೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕೊರಳಿಗೆ ರುಂಡದಮಾಲೆ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ ರಾಜನೇ ಸತ್ತು ಹೋದ : 


ಅವನು ಎಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ? 
ಇದೇ ಊರಿನ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ. 
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ? 


ಹೌದು ದೇವರೆ, ಭಯಂಕರ ಅರಣ್ಯ. ಹಗಲಲ್ಲೂ ಕತಲೆ 
ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ಹುಲಿ, ಸಿಂಹದ೦ಥ ಹಿಂಸ್ರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋದವರು ಯಾರೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ! 


ಆನ೦ದ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಲ್ಲ? 


(ಹೆದರಿ) ದೇವರೆ! ತಾವು ಹೋಗ ಕೂಡದು. ಅಲ್ಲಿ ಹೋದರೆ 
ಮುಗಿದೇ ಹೋಯಿತು. ಅಂಗುಲಿಮಾಲಾ ರಾಕಸ ರಾಕಸ. 
, ಉೈ 


ನೀವೆಲ್ಲ ಮಲಗಿರಿ, ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದಿರಿ. ನನಗೆ ಯಾಕೊ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲೇ ಬೇಕೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಶಿಶುವನ್ನು ಕಾಣಬಯಸುವ 
ತಾಯಿಯ ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ನಾನು ಹೋಗಲೇ ಬೇಕು. ಆತನನು 
ಕಾಣಲೇ ಬೇಕು. (ಎದ್ದು ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ) 


೯೬ 


ಗೊಂದಲವರು : 


ಅಂಗುಲಿಮಾಲ: 


ಬುದ್ಧ 
ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ್ಧ 


ಅಂಗಿಲಿ 
ಬುದ್ಧ 
ಅಂಗುಲಿ 
ಬುದ್ಧ 
ಅಂಗುಲಿ 
ಬುದ್ಧ 
ಅಂಗುಲಿ 
ಬುದ್ಧ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ 
ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ್ಧ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹೀಗೆ ಗುರುವು ಎದ್ದು ನಡೆಯಲು 

ಭೂಮಿ ಒಮ್ಮೆ ನಡುಗಲು 

ಆಕಾಶ ತುಂಬ ಗುಡುಗು 

ಗುರುದೇವ ನಡೆದ ಮೆಲುಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಂತೆ 
ತುಂಬಿತಿ೦ಗಳೇ ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಳಿಗೆ ಸಾರಿದಂತೆ 
ಹೃದಯದೊಳಗಿನ ಬೆಳಕು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಡೆದಂತೆ 


(ಗುಡುಗಿ) ಯಾರು?) 
ನಾನು. 
ಇಲ್ಲಿ ಬಂದವರು ಹಿಂದೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಗು, ನಾನು ಬರಿದೆ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅರಿಸಿ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಮಗು. 


"ಮಗು' ಎಂದು ಯಾರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿ? 
ನಿನ್ನನ್ನೇ, ಮಗು. 

ನಾನು ಅಂಗುಲಿಮಾಲಾ. 

ಬಲ್ಲೆ, ಮಗು. 

ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಇಡೀ ಊರೇ ನಡಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಹೆತ್ತವ್ವ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. 

ನೀನು ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ? 

ಇಲ್ಲ ಮಗು. 


ಹ ಹ (ಗರ್ಜಿಸಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಎದುರೇ ಹಾರುತ್ತಾನೆ. ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಕೈ ಹಾಕ ಬಯಸಿದಾಗ ಬುದ್ಧ ಮುಗುಳುನಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂಗುಲಿ 
ಒಮ್ಮೇಲೆ ಹಿ೦ದೆ ಸರಿಯುತ್ತಾನೆ.) 


ಮಗು. 
ಹಿ೦ದಿರುಗು. 
ನನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸದೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು ಹೇಗೆ? 


ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ್ಧ 
ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 
ಬುದ 

ತ 
ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 
ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಜು 


೯೭ 


ಇದೆಲ್ಲ ಮಾಟ, ಉಪಾಯ ನನ್ನ ಕಡೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಏನಿದೆ ನೋಡು (ಕತ್ತಿ ರುಳಪಿಸುವನು) 

(ನಕ್ಕು) ಮಗು ನನಗೆ ಈ ಕತ್ತಿಯ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

ಯಾಕೆ? 


ಯಾಕೆಂದರೆ ಕತ್ತಿಗಿಂತ ಮನುಷ್ಯರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕತ್ತಿಗಿಂತ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಈ ಕತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಕೈ ಬೇಕಲ್ಲ) 


ಕೈ ಇಲ್ಲಿದೆ. 
ಅದು ಕೊಳಕಾಗಿದೆ. 
ಆ (ಗರ್ಜನೆ) 


ಹೌದು ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದ ಕೈ ಕೊಳಕು, ನೋಡು ನಾನು ಲಿಚ್ಚವಿಯ 
ರಾಜಪುತ್ರ ಭಯನಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಲೊಸುಗುವೆ ಕತ್ತಿ ಒಗೆದಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ 
ಈಗ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಅಂಗುಲಿ ನನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ, ಮಗು 
ಭಯವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಕತ್ತಿ ಬೇಡ. 


ಅಂ ಅಂ ನನಗೆ ಭಯವೇ? 

ಹೌದು ನಿನಗೆ ಭಯ. 

ನನಗೆ ಭಯ "ಏ ಸನ್ಯಾಸಿ ಇದೊ ಒಗದೆ ಕತ್ತಿ. ಈಗ' ಏನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ? 

ಹೇಳು ಮಗು ನಿನಗೇನು ಬೇಕು, ಯಾವ ಆಶೆ? 


ಆಶೆ, ನನಗೆ ಆಶೆ ನನಗೆ? ಕೊಲ್ಲಬೇಕು! ಈ ಜನಗಳನ್ನು 


ಸೋಲಿಸಬೇಕು. ರಾಶಿ ರಾಶಿ ಹೊನ್ನು ಚಿನ್ನವನ್ನು ತಡಿ ಹಾಕಬೇಕು. 


ಇದರಿಂದ ಕತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿ. ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಸಾವಿರ ಕೊಲೆಮಾಡಿದಿ. ಜನ 
ನೋಡಿ ನಡುಗುತ್ತಾರೆ. ಐನ್ನ ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿ ನಾಶವಾಗಿದೆ. 

ಇಲ್ಲ ಜನ ನನ್ನ ಕಂಡೂಡನೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. 

ಹೌದು ನೀನು ಪ್ರೀತಿಸಲು ಹೋದರೂ ಸಾಕು, ನಿನ್ನ ಕಂಡೊಡನೆ 


ನಡುಗಿ ಓಡುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಪ್ರೀತಿಸಬಯಸಿದರೂ ಯಾರೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಒಬ್ಬಂಟಿ[ 


೯೮ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 
ಬುದ 


ಅಂಗುಲಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


(ಒಮ್ಮೆಲೆ ಕುಸಿದು) ನಾನು ದುಃಖಿ! 


ಆಸೆಯೇ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಇದರಿಂದ ಉಳಿದವರ ಜೀವನ 
ದುಃಖಮಯವಾಗಿದೆ. 


ಹಾಗಾದರೆ? 


ಇಲ್ಲಿ ಬಾ ನನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಷ್ಟು ಮಲಗು. (ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ) ಮಗು ದುಃಖವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಆಗುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ಕಾರಣವಾದ ಆಸೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಕತ್ತಲೆ ಕಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬೆಳಕು ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯದೇವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಗುರುವೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


ಮಗು, ನಿನ್ನ ಕರ್ಮವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. ಹೋಗು ನಿನ್ನ 
ಕೊರಳಿನ ಈ ರು೦ಡಮಾಲೆ ಕಿತ್ತೊಗೆ, ಶುಚಿಯಾಗು, ಊರಿನಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಿ ಬಿಕ್ಕೆಬೇಡಿ ಬಾ, ನಾವು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಊಟಮಾಡುವ. 


ಗುರುವೇ ಅವರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲು ತೂರುತ್ತಾರೆ. 
ಅದು ನಿನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲ. ಅದನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸು. 


ಬುದ್ಧಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ, 
ಸಂಘಂ ಶರಣ೦ ಗಚ್ಛಾಮಿ 
ಬುದ್ಧಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ, 
ಸಂಘಂ ಶರಣ೦ ಗಚ್ಛಾಮಿ 


(ಕಳ್ಳ ಸಾವಕಾಶ ಎದ್ದು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು, 
ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ) 


ನೋಟ ೫ 


(ಸಂಪಿಗೆ, ಗುಲಾಬಿ, ಟಕ್ಕ, ಟಿಕ್ಕ ಇಮಾಮ್‌. ಇತರರೂ ಇದ್ದಾರೆ) 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಿಗೆ ಗುಣವಾಗಿದೆ. 
ಒಂದು ತಿಂಗಳೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಅಲ್ಲಾ, ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು!? 


ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ 


ಸುದರ್ಶನ : 


೯೯ 


ಹಾಸಿಗೆ ಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟೆದ್ದು ೧೦, ೧೨, ದಿನಗಳಾದರೂ ಮಾತೇ 
ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಏನೋ ಆಲೋಚನೆ. ಅಡವಿಯಲ್ಲಾ 
ತಿರಗಾಟ. 

ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದರು "ಸುದರ್ಶನ' ಎಂದರು. ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಎಂದೆ. 
ಏನಿಲ್ಲ ಹೋಗು ಎ೦ದ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ತಮ್ಮ ಆನಂದ 
ಬಂದ. "ಸುದರ್ಶನ ಸುದರ್ಶನ ನಾನು ಚಾಲಿಗೆ ಹೋಗೆ ಅಂದ, 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿದ, ಮುಖತಗ್ಗಿಸಿದ. ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ನನ್ನ ಕರೆದು 
“ನೋಡು ನಿನ್ನ ಮಗ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನಂತೆ” ಎಂದ ಹಾಗೇ 
ಎದ್ದು ನಡೆದ. ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ! 

ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು “ನೀವೆಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿ” ಎಂದ. “ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಯಾರೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
ನಮಗೆ ನೀನೇ ಗತಿ ಎಂದೆ' 


ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ತಮ್ಮ ಈ ಬರೆಯಲು ಕಲಿತಿದ್ದಾನೆ ಗೊತ್ತಾ) 


ಅವನನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಕಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಹೇಳಿದ ಎಂದು ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
ಎಂದಳು. 


ಅರೇ। ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಬಂದರು. 


(ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ, ನೇಗಿಲು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅದನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು) 
ಮಕ್ಕಳ! 


ಜ್ನ 

ಇನ್ನು ಈ ಬಾಳು ಸಾಕು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ನೂರಾರು 

ಗಾವುದ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಪತೆ ದು ಎಕ್ರೆ ಗದ್ದೆ 
೬.೨0 ದ್‌ ಎ 

ಸಂ ದಲ ಸ್ವ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ಸಭ್ಯ ರೈತನಾಗಿ 

ಬದುಕಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 

ಹೋಗಬಹುದು. 


ಇಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೇ ಇರುತ್ತೇವೆ. 


೧೦೦ 


ಹುಡುಗ 


ಕಳ್ಳ 


ಸುದರ್ಶನ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ (ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗ ಬರುತ್ತಾನೆ.) 


ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನಾನು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. (ಸುದರ್ಶನ 
ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ) 

ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. 

(ಹಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಾರೆ) 

ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆ 

ಕೆಡುಕಿನಿಂದ ಒಳಿತಿನ ಕಡೆ 

ನಾಶ ದಿಂದ ಶಾಶ್ವತದ ಕಡೆ 

ಅಶಾಂತಿಯಿಂದ ಶಾಂತಿಯ ಕಡೆ 

ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚೆ 

ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಹೆಜ್ಜೆ 


೧೦. ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 





ದೃಶ್ಯ-೧ 


(ರಾತ್ರಿ. ಮ೦ದ ಬೆಳಕು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಲಗಿದವರು 
ಹುಡುಗರು. ಗಾಢ ನಿದ್ರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅರೆನಿದ್ರೆ. ಹಾಡು ಸಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಗರದ ಗಡಿಯಾರ ೧೨ ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಬಾಲಕ ಭೀಮ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ 
ಏಳುತ್ತಾನೆ.) 


ಭೀಮ : ಆ! ಹನ್ನೆರಡು ಹೊಡೆಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಬ್ಬ! ಏನು 
ಗೊರಕೆ: ಮಳೆಗಾಲದ ಶುರೂನಲ್ಲಿಯ ಕಪೆ ಸಗಳ ಗಟ್‌ 
(ನಕ್ಕು ಈಗ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ದೀಪ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಗೌಜು - ಗದ್ದಲ. ಏನು 
ಮಾಡುವುದು, ನೆಂಟರೇನೂ ದಿನಾ ಬರುವವರಲ್ಲ. ಇರುವ 
ಎರಡೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಾಗಬೇಕಲ್ಲ! ತುಕಾರಾಮನ ಉತ್ಸವ 
ಆಗುವುದು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಆಗ ಒಂದೆರಡು ದಿನ ಹೀಗೇ. ಈ 
ವರ್ಷ ಬಂದರೆ ಇನ್ನು ವಾ್‌ ವರ್ಷ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ. ಬಾಜಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? 


ಅದೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ನಾನೋ ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಪುಸ್ತಕ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ದಿನಾ ಹನೆ _ರಡು ಗಂಟೆಗೆ ಎಚ್ಚರ. 
ಯ ಹೊಡೆಯಲಿ ಬಿಡಲಿ ಎಚ್ಚರ. ಸಿಟಿ ಕಾಕ್‌ ಪ್ರತಿ ಪತಿ ಗಂಟೆಗೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಹೋದರೂ ನನಗೆ ಎಚ್ಚರ ಹನೆ ರಡು. ಗ೦ಂಟೆಗೇ। 
ಅದು ನನ್ನ ಅಪ್ಪನಿಂದ ಆದ ರೂಢಿ. ಸಿಟಿ ಕ್ಲಾಕ್‌ ಹನೆ _ರಡು 
ಬಸ! ಅಪ್ಪ ಏಳುವನು. ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ. ಮ 
ಏಳು, ಏಳು, ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡು. ಜಿ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟರೆ ಕೊನೆಗೆ 


೧೦೨ 


ಭೀಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಸುಖ ಉಂಟು' ಎನ್ನುವ. ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ತುಕಾರಾಮನ ಒಂದು 
ಅಭಂಗ ಗುಣುಗುಣಿಸುವ. 


ಬೈಗು ಬೆಳಗು ಒಂದೇ ಸಮ ಯುದ್ಧ 
ಈ ಜಗಕೂ ನನಗೂ ಭೀಕರ ಯುದ್ಧ 
ಏಕದಂ ಎರಗಿದರೂ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪಲ್ಲ 
ಗಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲದೆ ನಾವು ಹಾಗೇ ಬಿಡಲ್ಲ. 


ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕೆಳಗೆ ಹವಾಲ್ದಾರ; ಮನೆಕೆಲಸಕ್ಕೂ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ನಾನು ಅವನ ಸ೦ಗಡ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಪ್ಪನ 
ಸಂಗಡ ಒಳ-ಹೊರ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಮಕ್ಕಳು 
“5೦ ಆನ್‌ ಭೀಮಾ' ಎಂದು ನನ್ನ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಜೊತೆ 
ನಾನು ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಆಡಿದ್ದೂ ಉ೦ಟು. ಮೇಡಂ "ಕ೦ ಚಾಯಿಲ್ವ್‌, 
ಈಟ್‌' ಎ೦ದು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ನನಗೂ ಕೇಕ್‌ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಪ್ಪ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ- 

(ಹಿ೦ದಿನಿ೦ದ ಧ್ವನಿ) 


“ಮಗಾ, ಕಲೀಬೇಕು. ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ಮಹಾರರಿಗೆ, ಚಾಂಡಾಲರಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಎದ್ಕೆ ಸಿಗ್ರಿತ್ತು? ಈಗ ಪಡೆಯುವ ಅವಕಾಶ. ಇದು ಹೊಸ 
ಮನ್ವಂತರ ಮಗನೆ] 


ಬೈಗು ಬೆಳಗು ಒಂದೆ ಸಮ ಯುದ್ಧ 

ಈ ಜನಕು ನನಗೂ ಭೀಕರ ಯುದ್ಧ 
ಏಕದಂ ಎರಗಿದರೂ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪಲ 
ಗಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲದೆ ನಾವು ಹಾಗೇ ಬಿಡಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲರ ಬೆದರಿಸೋ ತುಕಾನ ನುಡಿಯಿದು 
ಬಲಬಂತೊ ಬಲ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿಂದ... 


(ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮಗ್ಗಲು ಮರಚುತ್ತಾರೆ. ಭೀಮ ಹೆದರುತ್ತಾನೆ) ಪುಸ್ತಕ 
ಹಿಡಿಯದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ತಿಂದ ಅನ್ನ ಕರಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಮೆಲ್ಲನೆ 
ನಡೆದು ದೀಪ ಹಚ್ಚುತ್ತಾನೆ.) 

ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಮುಸುಕಿದೀ ಮಬ್ಬಿನಲಿ 

ಕೈಹಿಡಿದು ನಡೆಸೆನ್ನನು... 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


೧೦೩ 


(ಯಾರೋ ಹೊರಳುತ್ತಾರೆ. ಕನವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಭೀಮ ಹೆದರುತ್ತಾನೆ. 
ಮತ್ತೆ ಸ್ತಬ್ಧ. ತಗ್ಗು ದನಿಯಲ್ಲಿ 

ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಮುಸುಕಿದೀ ಮಬ್ಬಿನಲಿ 

ಕೈಹಿಡಿದು ನಡೆಸೆನ್ನನು... 

ಥೂತ್‌! ಗದ್ದಲ ಮಾಡಬೇಡಯ್ಯ. ಎಂಥ ಸುಖ ನಿದ್ದೆ. 


ಥೂತ್‌! ಎಂಥ ಬೆಳಕಪ್ಪ ಇದು! ನನಗಂತೂ ಬೆಳಕು ಕಂಡರೆ 
ಆಗದು. ಎಂಥ ಸಿಹಿ ಸಿಹಿ ನಿದ್ದೆ. 


ಯಾ ರಾಕ್ಷಸನಯ್ಯ ಅವನು. ಈ ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಿಗೆ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ ನಿದ್ದೆ 
ಕೆಡಿಸುವನು. 


(ಎದ್ದು ಆಕಳಿಸಿ) ಇದೇ ಏನಯ್ಯ ನೆಂಟರಿಗೆ ಮಾಡೂ 
ಉಪಚಾರ?) 


ಅಯ್ಯಾ, ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ, ಗೌಜು ಆಗದ ಹಾಗೆ ಓದಕೊಳತೇನೆ. 
ನಾಳೆ ನನಗೆ ಪರೀಕ್ಷೆ. 


(ದಡಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು) ಓ ಹೊ ಹೊ ಹೋ ಮಹಾ ಪರಿಸ್ಥಿ. ದೊಡ್ಡ 
ಸಾಯ್ದ ಬಿರಮಣ ಸಾಯ. 


ಆ ಹಾ ಹಾ| ಇಂಗ್ಲೀಸ್‌ ದೊರೆ. 

ಸಾಕು... ಸಾಕು.. ಮಲಗಯ್ಯ (ಆಕಳಿಕೆ) 

ನೀವು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಮಲಗಿ. ನಾನು ತೊಂದರೆ ಕೊಡೊದಿಲ್ಲ. 
ತೊಂದರೆ ಕೊಡೊದಿಲ್ಲ? ನಮಗೇ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳ್ತೀಯ? 
ಪುಸ್ಕತ ಹಿಡದ್‌ ಹೊತ್ಸೆ ತಲೆ ಕೊಟ್ಟೋಯ? 

ಹಿರೀರು ಕಿರೀರು ಎ೦ಬ ಭಾವನೇ ಬೇಡ್ದಾ? 


ಇವೊಬ್ಬ ಓದಿ ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಾಂವ. ನಮ್ಮ ಜನ್ತೆಲ್ಲಿ ಓದೇ 
ಬದಕಿದು) 


ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ಓದಿದ್ದಾ? 


೧೦೪ 


ಇನೊಬ 


ಇಬ 
ಮತೊಬ 


ಕಸಿಗೆ 


ಮಗದೊಬ: 
ನು 


ಭೀಮಾ 
ಒಬ 
ಬಿ 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ 


ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 


ರಾಮ 


ನಾರಾಯಣ: 


ಶಂಕರ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜ ಓದಿದ್ದಾ? 

ಜ ದ್ನ 
ನಮ್ಮ ಪಿಜ್ಜ ಓದಿದ್ದಾ? 
ನಾವು ಬದುಕಿಲ್ವಾ? 
ನೀವು ಬದುಕಿದ್ದೀರಾ?? 
ನೋಡಿದ್ರಾ ಅಧಿಕ ಪರಸಂಗಿನಾ? 
ನಂದಿಸ್ರೋ ದೀಪ. ನೋಡವಾ ಅವನ ಪರಾಕರ್ಮಾನ. 
(ಎಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಬ೦ದು ದೀಪ ಆರಿಸುವರು) 
ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಮುಸುಕಿದೀ ಮಬ್ಬಿನಲಿ ಕೈಹಿಡಿದು 
ನಡೆಸೆನ್ನನು... (ಮಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು) 

ದೃಶ್ಯ - ೨ 


(ಶಾಲೆ) 
ಭೀಮಾ, ಭೀಮಾ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗತಾ ಇದ್ದಿ? ಪಿಡಿಯಡ್‌ ಬೆಲ್‌ 
ಆಗಲು ಬಂತು ಹಾಂ?) (ಹೋಗುವಳು) 


ನನಗೆ ಆಸರು ಆಗಿದೆ. ಯಾರಾದರೂ ನೀರು ಹನಿಸಿ. 
ಏ ಏ, ಲೋಟಾ ಮುಟ್ಟಬೇಡ. ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. 


ಓ ಹೊ ಹೊ! ದೊಡ್ಡ ದೊರೆ, ಪಂಚಮ ಜಾರ್ಜ. ನೀರು 
ಹಾಕಬೇಕು. 


ಹೋಗರೋ ಹೋಗರೋ, ಗ೦ಟೆ ಆಗೂ ವೇಳೆ ಆಯ್ತು. 


ದಮ್ಮಯ್ಯ ಯಾರಾದರೂ ನೀರು ಹನಿಸಿ. ಗ೦ಟಲು ಒಣಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ನೀರು ಹಾಕಿ, ದಮ್ಮಯ್ಯ. 


ಓಹೊ! ಭಾರಿ ಸರದಾರ. ಬ೦ದ್ದಿಟ್ಟ ನಿನಗ್ಯಾಕೊ ಶಾಲೆ) 
ಶಾಲೆಗೆ ಬರಲು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲೇ ನೀರು ಬೇರೆ ಹಾಕಬೇಕು! 


ಮಹಾರರಿಗೆ, ಹೊಲೇರಿಗೆಲ್ಲ ಶಾಲೆ! ನೀನ್ಯಾಕೊ ಟೀಚರ್‌ ಹೇಳುವ 
ಲೆಕ್ಕ ಎಲ್ಲ ಬಿಡಿಸೋದು) 


೧೦೫ 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ರಾಮ 


ನಾರಾಯಣ: 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಶಂಕರ 


ರಾಮ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ನಾರಾಯಣ: 
ಶಂಕರ 
ರಾಮ 
ಶ್ಯಾಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮ 


ತಾನು ಬಿಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲೆ ತನ್ನ ಚಾಪೆ ಮೇಲೆ ಕೂತ ತನ್ನ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಡುವ. 


ಯಾಕೊ ಮಹಾರ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟೆ? 
ಟೀಚರು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಬಿಡತಾನೆ. 
ನೀರೂ... ನೀರು. 


ನೀರು, ಹಹಹ.. ನೀರು, ಯಾಕೊ ಟೀಚರ್‌ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶ್ಲೋಕ ಹೇಳಿದೆ?) ಅದಕೆಂತಲೇ ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟಿ ಹೋಯ್ತು. 
ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟಿ ಗಗಗಗ ಆಗಿ ಸಾಯಿ. (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುವರು.) 


ಯಾಕೋ, ಟೀಚರು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಉತ್ತರ ಕೊಡತಿ? 

ನೀರು... 

ಯಾಕೋ, ನೀನು ಇಂಗ್ಲೀಶಿನಲ್ಲಿ ಫಸ್ಟ್‌ ಬಂದದ್ದು? 

ಕಿಂಗ್‌, ಕಿ೦ಗ್‌ ಆಗಲಿಕ್ಕೆ. ; 
ನಾನೂ ನೋಡತೇನೆ. ನೀನು ಹೇಗೆ ನಂಬರ ಬರತಿಯೋ ಅಂತ. 
ಶ೦ಕರನ ಅಪ್ಪ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾಲರ್‌. 


ನನ್ನಪ್ಪ ಇಂಗ್ಲೀಶಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾಲರ್‌. 


ನನ್ನಪ್ಪ ಲ್ಯಾಟಿನಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾಲರ್‌. 


ನೀರು... ನೀರು... 

ಹ ಹ ಹ ನೀರು.. ನೀರು... 

ಒಂದು ಕತೆ ಹೇಳತೆ ಕೇಳಿ. 

ಹೇಳಪಾ ಅಜ್ಜ. ಕತೆಯಜ್ಜ ಹೇಳು (ಕಿವಿಗೊಡುವರು) 


ಏಕಚಕ್ರ ನಗರ ಅಂತ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣ. ಅಲ್ಲಿ ಬಕಾಸುರ ಅಂತ 


ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ ಇದ್ದನಂತೆ. ಹೂಂ ಹಾಕಿರೊ. ರಾಕ್ಷಸ ಇದನಂತೆ. 
ಹೂಂ ಹಾಕಿರೊ. ತ 


ಹೂಂ೦$5$ 


೧೦೬ 


ರಾಮ 


ಶ್ನಾಮ 
ರಾಮ 


ನಾರಾಯಣ 


ರಾಮ 
ಶಂಕರ 
ರಾಮ 


ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 
ಭೀಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
ಒಂದು ದಿನ ಅವನಿಗೆ ಊರವರೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ಒಂದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ 
ಅನ್ನ, ಒ೦ದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಜಿಲೇಬಿ... 
ಅಬಬಬಬ ಜಿಲೇಬಿ. 
ಒ೦ದು ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ ಚುರೂಟಿ. 
ಅಹಹಹ ಒಂದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಚುರೂಟಿ. 
ಒ೦ದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಕೇಸರೀ ಭಾತು. 
ಹ ಹ ಹದ ಕೇಸರೀ ಭಾತು. 


ಎಲ್ಲಾನೂ ಗಾಡಿ ತುಂಬಿ ಕಳಿಸಿದರಂತೆ, ಗಾಡಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದವ ಯಾರು ಗೊತ್ತಾ? (ಭೀಮನ ಕಡೆ ಕಣ್ಣು ಹೊಡೆದು) 
ಭೀಮ. ಭೀಮ ಗಾಡಿ ಹೊಡಕೊಂಡ್‌ ಹೋದ. ದಾರಿಯ ಮೇಲೆ 
ಒ೦ದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಅನ್ನ ತಿ೦ದ. 


ಅರೇರೇರೆ (ಮುಂದಿನವರು ಲಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕುಪ್ಪಳಿಸುವರು) 
ಒಂದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಪಾಯಸ ಕುಡಿದ. ಐ ಐ (ತೇಗು). | 
ಒ೦ದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಪಾಯಸ ಕುಡಿದ ಐ £ಏ. 

ಒ೦ದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಜಿಲೇಬಿ ನುಂಗಿದ! 

ಜಿಲೇಬಿ ಜಿಲೇಬಿ 

ಒಂದು ಕೊಪ್ಪರಗಿ ಕೇಸರೀ ಭಾತ್‌ 

ಕೇಸರೀ ಭಾತ್‌ ಕೇಸರೀ ಭಾತ್‌. 

ಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಕೋಣ. 

ಕೋಡು ಬಾಲ ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಕೋಣ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಕೋಣ ಗುಳುಂ ಗುಳು೦ ಗುಳುಂ. 
ನೀರು... ನೀರು... ನೀರು. 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ಎಲ್ಲರೂ 
ಭೀಮ 


ಎಲಿಜಾ 


ಭೀಮ 


ಎಲ್ಲರೂ 
ಎಲಿಜಾ 


ಎಲ್ಲರೂ 


ಎಲಿಜಾ 


ಎಲಿಜಾ 


ಶಂಕರ 
ಭೀಮಾ 
ರಾಮ 
ಶಾಮ 


೧೦೭ 


ಹೋಗಯ್ಯ ಕೋಣನ ನುಂಗುವವನೆ. 

ಗ೦ಟಲು ಕಟ್ಟಿ ಹೋಯ್ತು. ನೀರು ಕೊಡಿ, ನಾನು ಸಾಯೇನೆ. 
ಒಂದು ಗುಟುಕು ನೀರು. 

(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ) ಏನದು ಭೀಮಾ, ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದೀಯಾ? ಯಾಕ್ರೊ ಅದು. ಅವನ ಸುತ್ತ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿದ್ದೀರಾ?) 
ಏನಾಯ್ತು ಭೀಮಾ) 

(ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ) ನೀರು... (ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ) ನೀರು. ಬೀಳಲಿರುವ 
ಅವನನ್ನು ಎಲಿಜಾ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ಕೊಡತ್ತೇನೆ. ಕುಡಿ 
ನೀರು. 


ಕೂಡದು, ಲೋಟಾ ಮುಟ್ಟಕೂಡದು. 
ಯಾಕೆ ಮುಟ್ಟಕೂಡದೂ? ನನ್ನನ್ನ ತಡೇಬೇಡಿ. 


ಸರಿ ಸರಿ. ಅವನು ಕೋಣನ ತಿನ್ನುವವ. ನೀನು ಹಂದಿ 
ತಿನ್ನುವವಳು. ಜೋಡಿ ಸರಿಹೋಯ್ತು. 


ಏನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳ್ತೀರಿ ನೀವು! ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಹೇಳಿದರೆ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ 
ಥಾಮಸ್‌ ಸರ್‌ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳತೇನೆ. (ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತಬ್ಧ. ಎಲಿಜಾ 
ಹೌದಿನಿಂದ ನೀರು ತೆಗೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಭೀಮ ಕೈ ಒಡ್ಡುತ್ತಾನೆ.) 


ಯಾಕೆ ಬೊಗಸೆ ಒಡ್ಡತಿಯಾ? ಹಿಡಿ ಲೋಟ. ತೆಗೆದಿಕೊ. 
ಹೆದರಬೇಡ. ನಾನಿದ್ದೇನೆ, ತೆಗೆದಿಕೊ. 


(ಭೀಮ ನೀರನ್ನು ಮೇಲಿನಿಂದ ಕುಡಿದು ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಎಲಿಜಾ ಅವರ 
ಕಡೆ ನೋಡುತ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ನಂತರ ಉಳಿದವರು ಸುತ್ತ 
ಬರುತ್ತಾರೆ.) 


ಯಾಕೋ ಲೋಟಾ ಮುಟ್ಟಿದೆ?) 


'ಎಲಿಜಾ ಹೇಳಿದಳೆಂದು. 


ಅವಳು ಹೇಳಿದರೆ...) 


ಹೇಳಿದಳು ಆಹಾ, ಹೇಳಿದಳು. ಹಂದಿ ತಿನು _ವವಳು ಹೇಳಿದಳು. 
ದನ ತಿನು ವವನು ಕೇಳಿದ. ಅಷ್ಟು ಗ] ನಿನಗೆ. 


ನಾರಾಯಣ: 


ಶಂಕರ 


ಭೀಮ 
ಶಿಕಕರು 
೦ 
ಭೀಮ 
ಶಿಕಕರು 
ಉೈ 
ಭೀಮ 


ಶಿಕಕರು 
ಇ 


ಭೀಮ 
ಶಿಕಕರು 
ಮ. 


ಶಿಕಕರು 
೦) 


ಭೀಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
ಎಲ್ಲಾ ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ 
ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಿಗಿರೋ ನಾಲ್ಕು... ಇನ್ನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದು ಶಾಲೆ 
ಗಂಟೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದಿರಾ? 
ಮೇ ಐ ಕಮಿನ್‌ ಸರ್‌?) 


ಬಾ, ತಡ ಮಾಡಿದಿ ಯಾಕೆ? ಮುಖವೆಲ್ಲ ಬೆವರಿ ಹೋಗಿದೆ. 
ಏನು, ಕುಸ್ತಿ ಮಾಡಿದೆಯಾ? 


ಇಲ್ಲ ಸರ್‌. ಕುಡಿಯಲು ನೀರು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಬಯ್ದರು. 
ಯಾಕೆ? ಯಾರು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ಯಾರು ಬಯ್ದವರು? 
ನೀರು ಹನಿಸಿ ಎಂದು ಬೇಡಿದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಯ್ದರು. 


ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ? ಕೊಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಯಾರು? 
ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ನೀರು ಪಡೆಯುವುದು ನಿನ್ನ 
ಹಕ್ಕು. 

ಅವರು ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ ನನಗೆ ಮುಟ್ಟಲೂ ಬಿಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬೇಡಿದೆ. 
ಆದರೂ... 

ಬೇಡುವುದು? ಬೇಡುವುದೇನು? ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ನಿನ್ನ 
ಹಕ್ಕು. 

ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


(ಆತನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ) ಕುಲ ಕುಲ ಕುಲವೆನ್ನುತಿಹರು 
ಕುಲವಾವುದು ಸತ್ಯಸುಖವುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ. 


ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾಕೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳೂವುದಿಲ್ಲ? 


ಏನು? ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥ ಗ್ರಹಿಸಿದೆಯಾ? ಶಹಬಾಸ್‌, ಶಹಬಾಸ್‌, 
ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ನೀರು ಬೇಡುವುದು ಬೇಡ. 


ಅಂದರೆ? 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ಶಿಕಕರು 
೦ 


ಭೀಮ 
ಶಿಕಕರು 
! 


ಭೀಮ 

ಶಿಕಕರು 
ಲ್ಕ 

ಭೀಮ 


ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 


ಮಾಧವ 


ಮಾಧವ 


೧೦೯ 


ನಾನು ಇರುತ್ತೇನಲ್ಲ? ನನಗಾಗಿ ನಾನು ತರುತ್ತೇನೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ನೀನು ತೆಗೆದಿಕೊ. 


ಯಾಕೆ, ಯಾಕೆ, ನಿಮಗೆ...) 


ನೀರು ಪಡೆಯುವುದು ನಿನ್ನ ಹಕ್ಕು. ಅಂದರೆ ರಾಮ, ಶ೦ಕರ, 
ನಾರಾಯಣ ಎಲ್ಲರಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಹಕ್ಕು, ನಿನ್ನದೂ ಹಕ್ಕು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀರು ಬೇಡುವುದು ಬೇಡ. ನನ್ನ ಪಾತ್ರೆಯಿ೦ದಲೇ... 


ಬೇಡ ಟೀಚರ್‌. ಆಮೇಲೆ ಅವರು ನನಗೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗಾದರೆ... 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ನೀರು ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ. ನೀರು ಪಡೆಯುವುದು 
ನನ್ನ ಹಕ್ಕು. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹಕ್ಕು. (ದಿಢೀರನೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ.) 
ದೃಶ್ಯ-೩ 
(ಒ೦ದು ಕಟ್ಟೆ ತರಹದ ವೇದಿಕೆ) 
ಭೀಮಾ, ಭೀಮಾ, ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. 
ನೊ ನೋ, ನಾ ಬರೂದಿಲ್ಲ. 
ಫ್ಲೀಸ್‌, ಫ್ಲೀಸ್‌ ಕಂ, ಫ್ಲೀಸ್‌ ಕಮಾನ್‌. 
ಇದೇನಪಾ ಹೊಸಾ ಅವತಾರ, ಮಾಧವ ಪೇಶವೆಯವರದ್ದು, 
ಅಪರೂಪದ ಪ್ರೀತಿ? 
ತಮಾಶೆ ಅಲ್ಲ ಮಾರಾಯ, ಈ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಬಾಳ ಉಲ್ಟಾಪಲ್ಟಾ 
ಬ್ಯ ು 
ಮಾಡಬಿಡ್ತು ನೋಡು. 
ಏನು ಅದು ಉಲಾಪಲಾ9? 
ಆ ಆ" 


ಈ ವಾಕ್ಯರಚನೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ವ್ಯಾಕರಣವೇ ಉಲಾಪಲಾ, 
೨ ೪ 


ಹಾಗ೦ದರೆ, ಒಳ್ಳೆ ಒಗಟಾಯ್ತಲ್ಲ ನಿಂದು. 


ಈಗ ನೋಡಪಾ, ಈ ವಾಕ್ಯ ನೋಡು: ಅವನು ಒಂದು ಹಣನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಜಾ 


೧೧೦ 


ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 


ಭೀಮ 


ಮಾಧವ 
ಭೀಮ ' 


ಮಾಧವ 


ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 


ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನೀನು ಕೊಟ್ಟರೆ. 
ಏನು? 
ನೀನು ಕೊಡಬೇಕಲ್ಲ ಮಾರಾಯ ಅವ ಹಣ್ಣು ತಿನ್ನಬೇಕಾದರೆ?) 


ಹಾಗಾ?) ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಆಟ ಇಲಿಗೆ ಪ್ರಾಣ ಸ೦ಕಟ. ನಿನಗೆ ತಮಾಶೆ. 
ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ ಅಂತಾನೇ ಇಟ್ಟಿಕೊ. 


ನೀನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಂತಾದರೆ ಅವನೇನು. ನಾನು ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. 


ನೀನು ಅಲ್ಲಯ್ಯ "ಅವನು ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ'. 


(ಅದೇ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ) ಅವನು ತಿಂದರೆ ನಿನ್ನ ಗಂಟು 
ಹೋಗುವುದೇನು) 


ಗ೦ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ: ಗಂಟು ಬೀಳುವುದು ಜಣಕು. ಗಮನವಿಟ್ಟು 
ಕೇಳು. ಫ್ಲೀಸ್‌ ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ ಯಾವುದು? 


ಓಹೋ ಇದು ವಾಕ್ಯ ವಿಭಜನೆಯಾ? 

ಅದೇ, ಇದರಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ ಯಾವುದು? 

“ಅವನು' 

ಸರಿ, ಸರಿ, ಕರ್ಮ?) 

"ಹಣ್ಣನ್ನು' 

ಹೌದಾ? ಕ್ರಿಯಾಪದ? 

'ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ' 

ಒಪ್ಪಿದೆ, ದೇವರಾಣೆ ಒಪ್ಪಿದೆ. ಅ೦ದರೆ ನೇರ, ಎಲ್ಲ ನೇರ ಸರಳ 


ರೇಖೆಯ ಹಾಗೆ ಕರ್ತೃ, ಕರ್ಮ, ಕ್ರಿಯಾಪದ. ಇದು ನಮ್ಮ ರೀತಿ. 
ಇದೇ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಾಗ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ? 


ಹೀ ಈಟ್ಸ್‌ ಆ ಫ್ರೂಟ್‌. 
ಇಲ್ಲೇ ಬಂತು ಗೋಟಾಳಿ. 


೧೧೧ 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 


ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 


ಭೀಮ 


ಏನು ಗೋಟಾಳಿ? ಏನು ತೊಂದರೆ? 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ ಯಾವುದು) 
“ಹೀ ಹೀ ಹೀ... 


| ಒಪ್ಪಿದೆ ಆನಂತರ?) 


"ಈಟ್‌' 
"ಈಟ್ಸ್‌' ಏನು? 

ಕ್ರಿಯಾಪದ. 

ಕರ್ಮ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯ? . 
ಕೊನೆಗೆ. 


ಹೌದಾ, ನಮ್ಮದು ಹೇಗೆ ಕರ್ತೃ-ಕರ್ಮ-ಕ್ರಿಯಾಪದ; ಇಂಗಿಷರದ್ದು 
ಕರ್ತೃ-ಕ್ರಿಯಾಪದ-ಕರ್ಮ. ಕೊನೆಗೇ ಕರ್ಮ, ಎಲ್ಲಾ ಉಲ್ಟಾಪಲ್ಟಾ 
ಇದೇ ತೊಂದರೆ ಆಗಿರೂದು. ನಮ್ಮ ಪದ್ಧತಿನೇ ಒಂದು, ಈ 
ಇಂಗ್ಲಿಷಿಂದೇ ಒಂದು, ಹೀಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಗೋಟಾಳಿ, ಕಷ್ಟ 


ಬ೦ದಿರೂದೇ ಇಲ್ಲಿ. 
ನನಗೇನೂ ಕಷ್ಟ ಅನಸೂದಿಲ್ಲ ಬಿಡು. 


ನಿನಗೆ ಅಲ್ಲ ಮಾರಾಯ. ನಿನಗೆ ಯಾವುದೂ ಕಷ್ಟ ಅಲ್ಲ. ಕಷ್ಟ 
ನನಗೆ. ನಮ್ಮ ಟೀಚರು ಇಂಥದೆ ವಾಕ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ 
ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕಂತೆ. ಈ ಅಷ್ಟಕ್ಕೂ ಕರ್ತೃ ಆದೊಡನೆ 
ಕ್ರಿಯಾಪದ ಹಾಕಬೇಕಲ್ಲ. 


ಅದೇ ಸುಲಭ ನೋಡು. ಇಷ್ಟು ದಿನ ನೀನು ಕರ್ತೃ ಆದೊಡನೆ 
"ಕರ್ಮ ಕರ್ಮ' ಅ೦ತ ಹಣೆ ಜಪ್ಪಿಕೊಳ್ನಿದ್ದಿಯಾ, ಈಗ ಕರ್ತೃ, 
ಕ್ರಿಯಾಪದ ಒಟ್ಟಿಗಿರಲಿ, ಇದೇ ಸರಿ, ಕರ್ತೃ ಕ್ರಿಯೆ ಸಹಿತ 
ಇರಬೇಕು, ಆ ಮೇಲೆ ಕರ್ಮ. ಕರ್ಮ ಅನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಿಯೆ ಅಲ್ಲ. 
ಕ್ರಿಯೆಯ ಹಿಂದೆ ಕರ್ಮ ಬರಲಿ. ಮೊದಲೇ ಕರ್ಮ ಯಾಕೆ 


ಬರಬೇಕು? ಆದ್ದರಿ೦ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಸರಿ ಅಂತೇನೆ 
ನಾನು. 


೧೧೨ 


ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 


ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 


ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 
ಭೀಮ 


ಮಾಧವ 


ಭೀಮ 
ಮಾಧವ 


ಭೀಮ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೇ ಹೇಳಿಬಿಡು. ಇಪ್ಪತ್ತು ವಾಕ್ಕ ಉಂಟು. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವಾಕ್ಯ? 

ಒ೦ದೆರಡು ಬಿಡು, ನಾನೇ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಾಗಿ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಟೀಚರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸರಿಗಿಂತ ತಪ್ಪೇ ಹೆಚ್ಚು ಬರೆವವ ಇಂದೇಕೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಬರೆದಿದಾನೆ ಅಂತ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಂಥಾದೇನಾದರೂ 
ಸಂಶಯ ಬಂತೋ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪೆಟ್ಟು 
ಗ್ಯಾರ೦ಟಿ. ಮೇಲಾಗಿ ಬೋನಸ್ಸು ಅಂತ... ಆದ್ದರಿಂದ ಹ 
ಆದ್ದರಿಂದ? 

ಇದು ನೋಡು ಚಿರೂಟಿ, ಎಂಥಾ ರುಚಿ। 


ಓಹೋ, ಆ ಬಕಾಸುರನಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದು ಇರಬೇಕು ಅಲ್ಲಾ? ನನಗೆ 
ಬೇಡ ಮಾರಾಯ... 


ಎಲಾ ಗೆಣೆಯ. ತಿನ್ನು, ಸವಿ ನೋಡು, ನಿನಗಾಗಿ ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಹಾಗಾದರೆ ತಾ. 
ಹ್ಞ ಹ್ಞ ಮುಟ್ಟಬೇಡ ಮಾರಾಯ, ಹಿಡಿ. 


ನನಗೆ ಬೇಡ, ನಾನು ಭಿಕ್ಷುಕನಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಚಿರೂಟಿಯೂ ಬೇಡ, ನಿನ್ನ 
ವಾಕ್ಯವೂ ಬೇಡ. 


ತಪ್ಪಾಯ್ತು ಗೆಣೆಯಾ, ವೆರಿ ವೆರಿ ಸೋರಿ ಭೀಮರಾವ್‌, 
ಫ್ಲೀಸ್‌ಎಕ್ಸ್‌ಕ್ಯೂಸ್‌ ಮಿ. ಈಗ ತಕೊ. ನೀನೂ ಒಂದಿನ ತಾರಲಾ. 


ನಮ್ಮದೆಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಲಾಯ್ಕ್‌ ಆಗತದಾ? 

ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದಿನ ತಾರಲಾ. 

ತರತೇನೆ ನಮ್ಮದು ನಿಮ್ಮದು ಮಿಸಳಬಾಜಿ ಮಾಡುವ. ಮಜಾ 
ಇರಲ್ಲಾ? ' 

(ಕೈಮುಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಿರಿಯಡ್‌ ಗಂಟೆ ಆಗುತ್ತದೆ.) 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ನಾರಾಯಣ: 


ಮಾಧವ 
ಶಿಕಕರು 
ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಿಕ್ಷಕರು 


ಎಲ್ಲರೂ 
ಭೀಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 


ಶಿಕಕರು 
ಉೃ 
ಭೀಮ 
ಶಿಕಕರು 
ಲೃ 
ಭೀಮ 


ದೃಶ್ಯ-೪ 


(ಶಾಲೆ) 

ಹಿಂದಿನ ಪಾಠ ಓದಿಕೊಂಡು ಬ೦ದಿದೀರಾ? 
ಓ ಯಸ್‌ ಟೀಚರ್‌. 

ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಲಾ?) 

ಓ ಯಸ್‌ ಟೀಚರ್‌. 

ಶಿವಾಜಿ ಯಾವ ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ? 

ಲೆಟ್‌ ಮಿ ಸೇ ಟೀಚರ್‌. 

ನಾ ಹೇಳತೆ. 

ಮರಾಠಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ. 

ಪೇಶ್ವೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಟೀಚರ್‌. 

ಯಾರೋ ಅದು ಮಧ್ಯೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿದವರು? 
ಇವನೇ ಸರ್‌ ಮಾಧವ ಪೇಶ್ವೆ (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುವರು) 


ನಾರಾಯಣ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ, ಮರಾಠಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. 
ಅವನಿಗೆ ಮಹಾರಾಜನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಆಯ್ತು. 


ಯಸ್‌ ಟೀಚರ್‌. 
ಅದು ಹೇಗಾಯ್ತು ಸರ್‌?) 


ಓಹೊ ಹೊ ಎಲ್ಲರದೂ ಒಂದಾದರೆ ಇವನದೇ ಒಂದು, ದೊಡ್ಡ 
ಪಂಡಿತ. 


ಏನು ಭೀಮರಾವ್‌ ನಿನ್ನ ತಕರಾರು) 

ತಕರಾರು ಇಲ್ಲ ಟೀಚರ್‌. 

ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಅನುಮಾನ? 

ರಾಜನಾಗುವುದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲವೇ ಟೀಚರ್‌? 


೧೧೪ 


ಶಿಕಕರು 
ಎ! 


ಭೀಮ 

ಶಿಕಕರು 
ಆ) 

ಭೀಮ 

ಶಿಕಕರು 
ವ. 


ಮಾಧವ 


ಶಿಕಕರು 
ಇ; 


ಮಾಧವ 
ಶಿಕಕರು 
೦, 
ಭೀಮ 
ಶಿಕಕರು 
೦ 
ಭೀಮ 


ಶಿಕಕರು 
೦) 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹೌದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರೇ ರಾಜ್ಯ ಆಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಆತ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ... 


ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದರೆ? 

ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ... 

ಆದರೆ ಬ್ರಾಹಣ್ಮರು ಒಪ್ಪಬೇಕಲ್ಲ? 

ಹೌದು, ಆದರೆ ಅವನು ಶಾಸನ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ ಹೊಂದಿದ್ದ, 


ಟೇಕ್‌ ಇ೦ಟು ಮೈಂಡ್‌. ಅದು ಮರಾಠಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಅ೦ತ 
ಹೆಸರಾಯ್ತು. 

ಅಲ್ಲ ಸರ್‌, ಅವನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದು ಹಿ೦ದೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಅಂತ ನನ್ನ 
ಅಜ್ಜ ಹೇಳತಾನೆ ಸರ್‌. 

ಹಿಂದುವೂ ಅಲ್ಲ ಮು೦ದುವೂ ಅಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಾರೆ ರಾಜ್ಯ. ಅವನ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಮುಸ್ಲಿಮ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಹಿ೦ದೂ ಸೈನಿಕರೂ, ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ 
ಇದ್ದರು. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಅವೆಲ್ಲ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಮಧ್ಯೆಯ 
ಹೊಡೆದಾಟ ಹೊರತು. ಧರ್ಮಗಳ ಮಧ್ಯೆಯದಲ್ಲ. ಅದಿರಲಿ, 
ಭೀಮಾ, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಿಳಿಕೊಂಡೆ? 

ಅದೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಸರ್‌. 

ಮಾಧವ ನೀ ಸುಮ್ಮನಿರು. 

ಲೈಬ್ರರಿಯಿ೦ದ ಟೀಚರ್‌. 

ಗುಡ್‌, ಗುಡ್‌, ಎಷ್ಟು ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದಿ? 

ರಾಶಿ, ರಾಶಿ, ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷ ಏಳನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ : 
ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದೆ. 


ಶಹಬಾಸ್‌, ಹಾಗಾದರೆ ಈ ವರ್ಷ ನಿನಗಾಗೇ ಸ್ಪೇಶಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು! ಕೇಳಿದಿರೇನೊ ಮಕ್ಕಳ? ಪೇಶ್ವೆ, ನೀ ಯಾವ 
ಯಾವ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದಿಯಾ?) 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ಮಾಧವ 


ಶಿಕಕರು 
೦), 


ನಾರಾಯಣ: 


ಶಿಕಕರು 
೦) 
ರಾಮ 


ಫಿಕಕರು 
ಶಂಕರ 


ನಾರಾಯಣ: 


ಶಿಕಕರು 
ಎ! 


ನಾರಾಯಣ: 


ಶಿಕಕರು 
ಆ), 
ಎಲರೂ 


೧೨ 


ಶಿಕ್ಷಕರು 
ಆ. 

ಎಲ್ಲರೂ 

ರಾಮ 


ಶಿಕಕರು 
ಉೈ 


ಶಿಕಕರು 
ಎ! 


೧೧೫ 


ನಾನು ಓದೂದಿಲ್ಲ ಟೀಚರ್‌, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದರೆ 
ಹೋಂ ವರ್ಕ್ಸ್‌ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ವೇಳೆ ಸಿಕ್ಕೂದಿಲ್ಲ. 


ನಾರಾಯಣ, ನೀನು) 


ನಾನು ಹಿ೦ದಿನ ವರ್ಷ ರಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ 
ಒ೦ದು ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದ್ದೆ (ಎಲ್ಲರ ನಗು). 


ನೀನು, ರಾಮಾ?) 


ನನಗೆ ಪುಸ್ತಕ ಹಿಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನಿದ್ದೆ ಬ೦ದುಬಿಡತದೆ, ಸರ್‌ 
(ಎಲ್ಲರ ನಗು) 


ಶಂಕರ, ನೀನು) 

ನಾನು ಪುಸ್ತಕಾನೇ ಓದೂದಿಲ್ಲ ಸರ್‌, ಬರೀ ಗೈಡ್‌ ಓದತೇನೆ. 
ಸರ್‌, ಸರ್‌. 

ಏನೋ ಅದು ನಾರಾಯಣ? 

ಸರ್‌ ಭೀಮ ಹೊಸ ಶಾಲೆ ಮಾಡತಾನಂತೆ. 

ಕೂಡ್ರೊ ಸುಮ್ಮನೆ. 


ಹೌದು ಟೀಚರ್‌. ಅವನ ಶಾಲೆಗೆ ಬಸ್ಯ, ಶಂಭು, ಪೆದ್ದ ಎಲ್ಲಾ 
ಹೋಗತಾರಂತೆ. 


ಯಾವಾಗ? 
ರಾತ್ರಿ 


ಹಾದಿ ಮೇಲೆ, ಮುನ್ಸಿಪಾಲ್ಟಿ ದೀಪದ ಕೆಳಗೆ. (ಎಲ್ಲರೂ ಹೋ 
ಎಂದು ಕೂಗುವರು.) 


ಸ್ಕಾಲೆನ್ಸ್‌ ಸ್ಕಾಲೆನ್ಸ್‌. (ಮೇಜಿಗೆ ಬೆತ್ತ ಬಡಿಯುವರು) ಈಗ 
ಹಾಜರಿ ಹೇಳಿ. 


ಹಾಜರಿ ಆದ ಕೂಡಲೇ ಗೇಮ್ಸ್‌ ಪಿರಿಯಡ್‌ ಟೀಚರ್‌. 


ಸರಿ, ಸರಿ, ನಾರಾಯಣ ಉಪಾಧ್ಯ 


೧೧೬ 


ನಾರಾಯಣ: 


ಶಿಕಕರು 
ಲೈ 
ಎಲಿಜ 
ಶಿಕಕರು 
ದ. 
ರಾಮ 
ಶಿಕಕರು 
!. 
ಶಂಕರ 
ಶಿಕಕರು 
೦) 
ಶಿಕಕರು 
೦) 
ಭೀಮ 


ಶಿಕಕರು 
ಸ! 


ಭೀಮ 
ರಾಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಎಲಿಜಾ ಕೋಸ್ತಾ. 

ಯಸ್‌ ಟೀಚರ್‌. 

ರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 

ಹೀಯರ್‌ ಟೀಚರ್‌. 

ಶಂಕರ ಜೋಯಶಿ. 

ಪ್ರೆಸಂಟ್‌ ಟೀಚರ್‌. 

ಭೀಮ ಅಂ೦ಬೇವಾಡಕರ್‌. (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುವರು) 
ಏನದು ಗೌಜು, ಬಿ ಸ್ಕಾಲೆಂಟ್‌. 


ಸರ್‌, ಇವರು ನನಗೆ ಇನ್ಸ್‌ಲ್ಪ್ಟ್‌ ಮಾಡತಾರೆ. ಹೋದ ಹೋದಲೆಲ್ಲ 
ಅಂಬೇವಾಡಕರ್‌ ಅ೦ತ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹಾಕಿ ಕುಣೀತಾರೆ. 
ಅ೦ಬೇವಾಡಕರ್‌ ಅ೦ದರೆ ಮಹಾರರ ಹೆಸರಂತೆ. (ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ 
ನಿಲ್ಲುವನು) ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಮೈಲಿಗೆಯಂತೆ. 


ಓಹೋ! ನಿನ್ನ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದರೂ ಮೈಲಿಗೆ ಆಗತದಂತೊ! 
ಭೀಮಾ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು 'ಅ೦ಬೇವಾಡಕರ ಅಲ್ಲ; 
ಅ೦ಬೇಡ್ಕರ. ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನನ್ನ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು 'ಅ೦ಬೇಡ್ಕರ್‌', 
ನನ್ನ ಹೆಸರೇ ನಿನ್ನದಾಗಲಿ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು ಭೀಮರಾವ್‌ 
ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌. 


ದೃಶ್ಯ-೫ 


(ಆಟದ ಬಯಲು) 


(ಮಕ್ಕಳು ಎರಡು ಪಕ್ಷ ರಚಿಸುವರು. ಒಂದು ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಸದಸ್ಯ 


ಬ 


ಕಡಿಮೆ ಬೀಳುವನು. ಅವರು ಭೀಮನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.) 
ನಾನು ಬರೂದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಯಾಕೊ ಹಾಗೆ ನಗೆಯಾಡಿದಿರಿ? 
ಯಾರು, ನಾನು? ದೇವರಾಣೆ ನಾನು ನಗೆಯಾಡಲಿಲ್ಲ? 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ಮಾಧವ 


ಶಂಕರ 


ಭೀಮ 
ಎಲ್ಲರೂ 


ಭೀಮ 


ಶಂಕರ 
ಭೀಮ 
ರಾಮ 
ಭೀಮ 
ಶಂಕರ 
ಭೀಮ 
ಇತರರು 


೧೧೭ 


ನಾನು ಬೇಕಾದರೆ ಕುತ್ತಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳತೇನೆ-ನಾನು 
ನಗೆಯಾಡಲಿಲ್ಲ. (ಹತ್ತಿರ ಬ೦ದು ಸಣ್ಣಗೆ) ನಾನು ಚಿರೂಟಿ 
ಕೊಡಲಿಲ್ವಾ? 


ನಾ ನಗೆಯಾಡಲಿಲ್ಲ ಭೀಮಾ, ಹ್ಞಾ ನೀ ಕೆಳಮೋರೆ ಹಾಕ್ಕಂಡಿದ್ದೆ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ನೀವೆಲ್ಲ ನಗೆಯಾಡಿದಿರಿ. ಈಗ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳತೀರಿ. 


ಇಲ್ಲಪ್ಪ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು, ದೇವರಾಣೆಗೂ ನಗೆಯಾಡೂದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಭೀಮರಾವ್‌ ಅಂಬೇಡ್ಕರ. ಬಾ, ಬಾ ಫ್ಲೀಸ್‌. 


ಬರತೇನೆ, ನೋಡುವ. 


(ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಭೀಮನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಔಟ್‌ ಆಗಿ 
ಭೀಮ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಕಬಡ್ಡಿ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಭೀಮ ಇವರನ್ನೆಲ್ಲ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಮಧ್ಯದ ಗೆರೆ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಭೀಮನ ಪಕ್ಷದವರು ಹಿಪ್‌ ಹಿಪ್‌ ಹುರ್ಯೋ ಎಂದು 
ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಂಕರನ ಪಕ್ಷದವರು ತಕರಾರು ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ.) 


ಇದನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 

ಯಾಕೆ? 

ನಿನ್ನನ್ನ ಆಟಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇ ತಪ್ಪು 
ನೀವೆಲ್ಲ ಬಾ ಅಂದದ್ದಲ್ವಾ? 

ನೀನು ಯಾಕೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆ? 
ಇದೊಳ್ಳೆ ಕಾಟ. ನನ್ನ ಹಿಡಿದದ್ದೇಕೆ? 
ಮಹಾರ, ಹೊಲೆಯ. 


(ಭೀಮ ಏರಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದವರು “ಬಂದರು, ಬಂದ್ರು 


ಮುಟ್ಟಬಿಡತ್ತಾನೆ. ಮೈಲಿಗಿ' ಎಂದು ಓಡುತ್ತಾರೆ. ಶಾಲೆ ಗಂಟೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ.) 


೧೧೮ 


ಶಿಕಕರು 
೦), 


'ಶ್ನಾಮಲೆ 

ಶಿಕಕರು 
ವ. 

ಮಕ್ಕಳು 


ಶ್ಯಾಮಲೆ 


ಶಿಕಕರು 
ಲ್ಕ 


ಶಿಕಕರು 
ಲು 


ಶಂಕರ 
ಶಿಕಕರು 
೦) 
ರಾಮ 
ಶಿಕಕರು 
ಗ! 
ನಾರಾಯಣ: 
ಶ್ನ್ಕಾಮಲೆ 
ಶಿಕಕರು 
೦) 
ಶ್ನಾಮ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ದೃಶ್ಯ-೬ 
(ಶಾಲೆ) 


ಎಲ್ಲರೂ ಬ೦ದಿದ್ದೀರಲ್ಲ? ಇನ್ನು ಒಂದೇ ವಾರ ಉಳಿಯಿತು 
ನಾಟಕ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ. 


ಎಂಟು ದಿನ ಟೀಚರ್‌. 
ಹೌದಮ್ಮ ಒಂದು ವಾರದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿನ, ಆಯ್ತ? 
ಅಮ್ಮ... ಅಮ್ಮ... ಹಹಹ. 


ನೋಡಿ ಟೀಚರ್‌, ನನಗೆ "ಅಮ್ಮ ಅಮ್ಮ' ಅ೦ತ ಟೀಸ್‌ 
ಮಾಡತಾರೆ. 


(ಛಡಿ ಬಡಿದು) ಸ್ಕಾಲೆನ್ಸ್‌ ಈ ವಾರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಿಹರ್ಗಲ್‌ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಜಿಲ್ಲಾ ಮಟ್ಟದ ಸ್ಪರ್ಧೆ. ಹದಿನೈದು - ಇಪ್ಪತ್ತು 
ತ೦ಡಗಳು ಬರತವೆ. ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ? 

ನಮ್ಮದಕ್ಕೇ. 

ಅ ಹ ಹ ಹ... ನಮ್ಮದಕ್ಕೇ ಅಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯಾರು ನಾಟಕ 


ಮಾಡತಾರೋ, ಅವರಿಗೆ. ನಾಟಕ ಎ೦ದರೆ ಏನು ಅಂತ 
ತಿಳಕೊಂಡಿದೀರಿ| 


ಚಲೋ ಡ್ರೆಸ್‌ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೂದು, ಕುಣಿಯೂದು. 

ಅಲ್ಲ, ಹ ಹ, ಕುಣಿಯೋದು, ಅಲ್ಲ. 

ಮೊಕ ತು೦ಬ ಬಣ್ಣ ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳೂದು. 

ಹಹಹ... ಅಲ್ಲ. ' 

ನಮ್ಮ ಶ್ಯಾಮಲಮ್ಮನ ನರ್ತನ ಇಟ್ಟುಬಿಡೂದು ಸರ್‌. 

ನೋಡಿ ಟೀಚರ್‌, ನನಗೆ “ಶ್ಯಾಮಲಮ[' ಅ೦ತ ಟೀಸ್‌ ಮಾಡ್ತಾನೆ. 
ನೀನು ಸುಮ್ಮನಿರಮ್ಮ (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತಾರೆ) ಸ್ಕಾಲೆನ್ಸ್‌ ಸ್ಕಾಲೆನ್ಸ್‌ 
ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲ ಟೀಚರ್‌, ಮಾತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಯಿಪಾಟ ಮಾಡಿ 
ಕತ್ತೆ ಹಾಗೆ ಒದರೂದು. 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ಶಿಕ್ಷಕರು 
ಆ 
ಮಾಧವ 


ಶಿಕಕರು 
ಕ. 

ಶ್ಯಾಮ 

ಶಿಕಕರು 
೦), 

ಮಕ್ಕಳು 

ಶಿಕಕರು 
೦) 


ಶಿಕಕರು 
ಯ 


ಹಾಡು 


೧೧೯ 


ಶ್ಯಾಮ, ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆ ಉದ್ದ ಆಯ್ತು. 
ಸರ್‌, ಸರ್‌, ಅವ ಹೀಗೆ ನಾಲಿಗೆ ತೆಗೆದು ಮೂಗಿನ ತುದಿಗೆ 
ತಾಗಿಸಿ ನಮಗೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಚಾಲೇಂಜ್‌ ಮಾಡತಾನೆ. 


ಏನದು ಶ್ಯಾಮ, ಸ್ಪುಪಿಡ್‌. 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಳೂದು. 

ಹೌದೌದು, ನಾನು ಅಳೂದು, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು. 
ಹಾಗಾದರೆ ನೀವೇ, ಹೇಳಿ ಟೀಚರ್‌. 


ಈಗ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಶಿಸ್ತಾಗಿ, ಘಟನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ, ಭಾವನೆಗೆ ಸ೦ಬ೦ಧಿಸಿ, ಹಾವ - 
ಭಾವದೊಡನೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆದುರು ನಟಿಸಬೇಕು. 
ನೀವು ನೀವೇ ಆಗಿರದೆ, ಕಥೆಯೊಳಗಿನ ಪಾತ್ರ ಆಗಬೇಕು. 
ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ ತಗ್ಗಿಸಿ, ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ ಎತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಹಾಸ್ಯ 
ಬ೦ದಾಗ ನಗಿಸಬೇಕು. ಸಾತ್ತಿಕ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಗ೦ಭೀರವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಬುದ್ಧ ಎಂದರೆ, ಚರಿತ್ರೆ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದೀರಲ್ಲ? ಹಾಗೆ ಗಂಭೀರ 
ಮುಖಮುದ್ರೆ, ಸಾವಧಾನ ಮಾತು ಇರಬೇಕು. ಅಂಗುಲಿಮಾಲ 
ಕೂರಿ, ಕಿರಚಬೇಕು. 


ಹಾಗೇ ಮಾಡತೇವೆ ಟೀಚರ್‌. 


ಮೊದಲು ಒಂದು ಹಾಡು, ಯಾರು?) ಶಾಂತಿ, ಭಾನು, ಶಾರದೆ, 
ಎಲಿಜಾ... ಇದ್ದೀರಲ್ಲ? ಶುರು, ಹಾಡು ಶುರುವಾಗಲಿ. 


ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ನರಳುತಿದೆ ನೂರೊಂದು ಜೀವ 
ಮೂಡಣದಿ ಮೂಡುತಿದೆ ಹೊಸದೊಂದು ಭಾವ 
ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಮಲಗಿರಲು ಇವನೊಬ್ಬ ಎದ್ದ. 

ಬೆಳಕನ್ನು ತಾ ತರುವೆ ಎನುತಿಹನು ಬುದ್ಧ. 


(ಹಾಡು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಹಿ೦ದಿನಿಂದ ಬುದ್ಧಂ ಶರಣಂ 
ಗಚ್ಛಾಮಿ, ಧಮ್ಮಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ, ಸಂಘಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ. 
ಮಹಾಭಿಕ್ಷು ತಥಾಗತ ಬುದ್ಧನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ.) 


೧೨೦ 


ಬುದ 
ಆನಂದ 
ಬುದ 
ಆನಂದ 
ಬುದ 


ಆನಂದ 


ಬುದ 
ಆನಂದ 


ಬುದ 


ಆನಂದ 


ಮ್ಲ 


ಭಿಕು 


ೈ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
(ಹಿ೦ದಿನಿ೦ದ ಗಲಾಟೆ ಗಮನಿಸಿ) ಆನಂದ, ಏನದು ಗಲಾಟೆ? 
ಆಕ್ರಂದನ ಯಾರದು? ಯಾಕೆ? 
(ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಎಳೆದು ತರುವರು.) 
ಮಹಾತ್ಮರೇ, ಈತ ಉಜ್ಜಯಿನಿ ನಗರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 
ಇವನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವೇನು?9 


ತಥಾಗತರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರೆಂದೂ 
ನಾಸ್ತಿಕ ಧರ್ಮ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದೂ ಹಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 


ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆ ಎಧಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ? 


ಇವನ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು, ಧರ್ಮಾಂತರ 
ಮಾಡಿ, ಬೌದ್ಧಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು... 


ಆನಂದ... 

ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದಾನೆ. 

ಮೇಲಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಥಳಿಸಿರಲೂ ಸಾಕು. ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆ? 


ಇವನು ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲು ಇವನಿಗೆ 
ಆಹಾರ ನೀಡಬೇಕು. 


ಭಿಕ್ಷುಗಳೇ, ಈತ ಹಸಿದಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲು ಅನ್ನ ಪಾನ ಕೊಡಿ. 
ಬಹಳ ಬಳಲಿದ್ದಾನೆ: ಎಶ್ರಾಂತಿ ಕೊಡಿ. 


ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ, ಆಮೇಲೆ ಮನಸಿಗೆ ಕಂಡ ಕಡೆ 
ಹೋಗಲಿ. 


ಒಂದು ವೇಳೆ... 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದಾದರೆ ಬರಲಿ. 
ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. (ಕರೆದುಕೊ೦ಡು ಹೋಗುವರು.) 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ 


ಬುದ 
ದಿ 


ಆನಂದ 
ಬುದ 
ಆನಂದ 


ಬುದ 
ಣಿ 


ಆನಂದ 
ಬುದ 
ಆನಂದ 


ಬುದ 


ಆನಂದ 


ಬುದ 


ಆನಂದ 
ಬುದ 


ಆನಂದ 


೧೨೧ 


ಅನ್ನವೇ ಜೀವ, ಚೇತನ, ಬುದ್ದಿ. ನೀರು, ಆಹಾರ, ಮನೆ, ಬಟ್ಟೆ 
ಕ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಅವಶ್ಯಕತೆ. ತ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕು. ಉಳಿದದ್ದು 


ಏವೇಕಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು 

ದೇವಾ, ದುಃಖಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಕಾರಣ? 
ಆನಂದ, ದುಃ ಖಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾಸ ಸೆಯೇ ಕಾರಣ. 
ಅದು ಹೇಗೆ? 


ಅತ್ಯಾಸೆಯಿ೦ದ ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಡುತ್ತದೆ. ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಡುವುದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಕೆಡುತ್ತವೆ. ಇವೆರಡೂ ವೈಯಕ್ತಿಕ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 
ಆದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಇದೆ. 


ಅನುಗ್ರಹವಾಗಲಿ. 
ಆನಂದ, ಸಂಪತ್ತಿನ ಅತ್ಯಾ ಸೆಯೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 
ವಿವರಿಸಬಹುದೇ? 


ಸಂಪತ್ತು ಎನ್ನುವುದು ೧೦೦ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿ - ಜನರೂ 
ನೂರು ಇದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿ. ಆಗ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸ ಸಮನಾಗಿ 
ಹಂಚಿದರೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬರುತ್ತದೆ? 


ಒಂದೊಂದು. 


ಇದು ನ್ಯಾಯದ ಹಂಚಿಕೆ. ಇಲ್ಲಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ಕಾರಣರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಲ್ಲೂ ಅತ್ಯಾಸೆ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ದೋಚುವಿಕೆ 
ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸಮಾನತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಯಾರಿಗೂ ದುಃಖವಿಲ್ಲ. 


ಹಾಗಾದರೆ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದುದು ಹೇಗೆ? 
೧೦೦ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈ ದರಂತೆ ಇಬ್ಬರು ದೋಚಿಕೊಂಡರೆ? 


ಉಳಿದ ೯ಲೆ ಜನರಿಗೆ ೫೦ ಸಂಪತ್ತು ಉಳಿಯಿತು. ಒಬರಿಗೆ 
ಒಂದು ಸಹ ಬರದು. ತ 


ಆ ಇಬ್ಬರ ಅತ್ಯಾಸೆ ೯೮ ಜನರ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ, ದುಃ ಖಕ್ಕೆ 
ಗ 


೧೨೨ 


ಆನಂದ 


ಬುದ 


ಆನಂದ 


ಆನಂದ 


ಬುದ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹಾಗಾದರೆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಬೇಕೆ? 


ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ ಆನಂದ. ಸಂಪತ್ತನ್ನೇ ನಾನು 
ನಿರಾಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ತೀರಾ ಅವಶ್ಯಕ. ಆದರೆ ಅದು 
ಕೆಲವರಲ್ಲೇ ಶೇಕರಣೆ ಆಗಬಾರದು. ಅಂದರೆ ಖಾಸಗಿ ಸಂಪತು 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಆನಂದ, ಅದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ 
ಸಂಘವೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಲಿ. ಸಂಘದ ಸದಸ್ಯರು ಯಾರೂ 
ಖಾಸಗಿ ಆಸ್ತಿ ಹೊಂದಶಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 

ದೇವ, ನೀವು ವೈದಿಕ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಾಳುಗೆಡವುತ್ತೀರಿ ಎಂದು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೇಳಿದನಂತೆ. 


ಆನ೦ದ, ಅದು ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಯಾವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನತೆ, 
ಮೌಢ್ಯ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತದೋ ಆ ಧರ್ಮ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ನಾಶ 
ಹೂಂದುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಧರ್ಮ ತನ್ನನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೊ ಆ ಧರ್ಮ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ. ವರ್ಣ 
ಧರ್ಮ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ಮೌಢ್ಯ. ಅಸಮಾನತೆಯ ರೂಪ. 
ಅನ್ಯಾಯದ ಮೂಲ. 


(ಒಬ್ಬ ಆಗಂ೦ತುಕನ ಆಗಮನ) ತಥಾಗತರಿಗೆ ಆಗರ ಕನ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ತಥಾಗತರು ಇ೦ದು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು. 


ಅದಾಗದು, ಆತ ಚಾಂಡಾಲ, ಅಸ್ಪ] ಶ್ಯ 

(ತುಸು ನಕ್ಕು ನಂತರ ಗ೦ಭೀರವಾಗಿ) ಅಸ್ಪ] ಶತೆ ಒಂದು ಮೌಢ್ಯ 
ಒಂದು ಅನ್ಯಾಯ. ಅದು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ ಒಂದು ರೋಗ. 
ಅದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಗುಣಪ ಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೋ ಅಷ್ಟು 
ಬಲಶಾಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಆ ಸಮಾಜ. ಆನಂದ, ನಾನು ಶ್‌ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಯಾರೂ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಬಾರದು. ಮತ್ತು 
ಆತನನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಂಘದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
ತಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯ ಸರಿಯಿಲ್ಲ... 

ಗೊತ್ತು ಆದರೆ ಅದು ನೆಪವಾಗುತ್ತದೆ. ನನಗೆ ಏನೇ ಆದರೂ 
ಯಾರೂ ಆತನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಕೂಡದು. ಯಾವ ಧರ್ಮ ನಮ್ಮನ್ನು 


`` ಶೋಷಣೆಗೆ ಜೂ ೬? ಅದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸ ಭಕ” 


ಸರಿಪಡಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಕೈ ಬಿಡಬೇಕು. 


ಬೆಳಕು ಹಂಚಿದ ಬಾಲಕ ೧೨೩ 

ಶಂಕರ: ತಪು, ತಪು, ಟೀಚರ್‌. ಇದು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಭೀಮ ಕೈಯಿಂದ 
ಹಾಕಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಶಿಕ್ಷಕರು :: ಭೀಮಾ, "ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಕೂಡದು' ಎನ್ನುವಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ 
ಮಾತು ನಿಲ್ಲಬೇಕಲ್ಲ. 

ಭೀಮ : ತಪ್ಪಾಯ್ತು ಟೀಚರ್‌, ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ಹೋಯ್ತು. 


ಶಿಕ್ಷಕರು... : ಅದೇ ನಟನ ಗುಟ್ಟು; ನೀನು ಬುದ್ಧನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿಯೇ ' 

ಬಿಟ್ಟೆ. ಹಾಗೆ ಆಗಬಾರದಯ್ಯ. ಬುದ್ಧನಂತೆ ನಟಿಸಬೇಕು. ಆಗ 

ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ. ನಾಟಕ ಎಂದರೆ ಏನು ಎ೦ದು. ಇದೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 

` *ಇ್ಶುಖ್ಯ ಅಂಶ. ಅದು ಇರಲಿ. ತಿದ್ದಿಕೊಂಡರಾಯಿತು... ಶಂಕರ, 

ಎದುರಿನವರು ಮಾತು ತಪ್ಪಿಬಿಟ್ಟರೆ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುದೇನು? 


ಶಂಕರ _: ಹಾಗಲ್ಲ ಟೀಚರ್‌, "ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಕೂಡದು' ಎಂಬ ಮಾತಾದ 
ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ ಮಾತಿದೆ. ನಾನು ಹಾಗೇ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಮಾತು ಬಂದುಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಟಚ್‌ 
ತಪ್ಪಿಹೋಗಿ ಮಾತು ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತದೆ. ನಾನು ಯಾವಾಗ 
ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂದೇ ತಿಳಿಯೂದಿಲ್ಲ. 


ಶಿಕ್ಷಕರು. : ಸರಿ, ಸರಿ, ನೀನು ಸರಿಯಾಗೇ ಹೇಳಿದೆ. ತಿಳಿಯಿತಲ್ಲ ಭೀಮಾ. 
ನಾಳೆ ಸರಿಯಾಗೇ ಮಾಡುವ. 
ದೃಶ್ಯ-೭ 


(ಮೊದಲ ದೃಶ್ಯದಂತೆ) 


ಭೀಮ : ಸಿಟಿ ಕ್ಲಾಕ್‌ ಹನ್ನೆರಡು ಹೊಡೆಯಿತು. ಯಾರೂ ಎದ್ದಿಲ್ಲ. ಮಗ್ಗಲು 
ವ " 
ಮರಚುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಅಪ್ಪೇ? (ದೀಪ ಹಚ್ಚುವನು.) 


ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಮುಸುಕಿದೀ ಮಬ್ಬಿನಲಿ 

ಕೃಹಿಡಿದು ನಡೆಸೆನ್ನನು... (ಮಲಗಿದವರ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ.) 
ಹೇಳಿ ನನ್ನಡಿಯಿಡಿದು ಬಲುದೂರ ನೋಟವನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯ ಸಾಕು ನನಗೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ 


೧೨೪ 


ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗ 
ಭೀಮ 

ಹುಡುಗಿ 
ಹುಡುಗ 
ಹುಡುಗಿ 
ಭೀಮ 


ಹುಡುಗ 
ಕೆಂಪ 
ಹುಡುಗಿ 
ಕೆಂಪ 


ಎಲರೂ 


3 


ಕೆ೦ಪ 


ಠಿ ಶಹ ಟಾ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಾನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಯೇ ಇದ್ದೆ ಕಣು ಒಡೆದಾಗ ಬೆಳಗಾಗಿಬಿಟಿದೆ. 
ಣಿ ಉಊಉ 


ಬೆಳಗಾದುದಲ್ಲ, ಭೀಮ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿದ. 

ಓ, ನಾನೂ ಓದಬೇಕು. 

ನನಗೂ ಬೆಳಕು ಬೇಕು. 

ನೀವು ನನ್ನನ್ನೇ ಬಯ್ಯತ್ತೀರೇನೂ ಅಂದು ಹೆದರಿದ್ದೆ. 
ಯಾಕೆ ಬಯ್ಯುವುದು? ನಮಗೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಅಲ್ಲವಾ? 
ನಾವು ಅದಕ್ಕೇ ಬ೦ದಿದ್ದಲ್ಲವಾ? 

ಅವನಿಗೆ ಹಿ೦ದಿನದು ನೆನಪಾಗಿರಬೇಕು. 

ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಕೆಂಪ, ಹೇಗೆ ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
(ಎಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತಾರೆ) 

ಏಳೋ ದೊರೆರಾಯ ಕೆಂಪಣ್ಣ. 

ಹಿಡಿ ಹಿಡಿ... 

ಏನದು ಹಿಡಿಯೂದು?) 

ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣು, ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣು. 

ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣು, ಅಬ್ಬಬ್ಬ ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣು. 


(ಪೂರ್ತಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಹೌದಪ್ಪಾ, ಎಂಥ ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣಿನ ಕಡಿ 
ಅ೦ತೀರಿ। ಮಾರ್ಕಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಕಡಿದು ಇಟ್ಟಿದ್ದರು. ನಾನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಒಂದು ನಾಯಿ "ಗಪಕ್‌' ಎಂದು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಓಡಿಬಿಡ್ತು. ನಾನು ಅದರ ಬೆನ್ನಿಗೇ ಓಡಿ ಓಡಿ ಹೋದೆ. ಆ ಸುಟ್ಟು 
ಕುನ್ನಿ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಎದುರಿಗೆ ಭೀಮ ಬರತಾ ಇದ್ಬ. 
ಹಾಗಾಗಿ ಹಿಡಿ, ಹಿಡಿ ಎ೦ದು ಕೂಗಿದೆ. (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತಾರೆ.) 
ನನಗೂ ಬೆಳಕು ಕೊಡಪ್ಪ ಭೀಮ ದೀಪ ಹಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ “ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.' 

ಜು 


೧೧. ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ನೇನೆ 








ದೃಶ್ಯ-೧ 
ಗು೦ಪು ಗೀತ (ಅಥವಾ ಕೋಲಾಟ ಒಳ್ಳೆಯದು) 


ನಾನೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ರೇನೆ 
ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತೇನೆ 
ಗಾಂಧಿ ಆಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಸತ್ಯಶಾಂತಿ ಸಾರ್ತೇನೆ 

ನಾನು ಪೆನ್ನು ಕಳ್ಳೇನೆ 

ಪೆನ್ನು ಕದ್ದು ಅಪ್ಪನ ಮುಂದೆ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡ್ತೇನೆ 

ನಾನೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ಬೇನೆ 
ಗಾಂಧಿ ಆಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಸತೃಶಾಂತಿ ಸಾರ್ತೇನೆ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಹೂಡ್ತೇನೆ 

ಅಮ್ಮ ನ ಮುಂದೆ ಉಪಾಸ ಕುಳ್ಳು 
ಆಯ್ಕೌಕೆಂಡಿ ತಿಂತೇನೆ 
ನಾನೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ಬೇನೆ 
ಗಾಂಧಿ ಆಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಸತ್ಯ ಶಾಂತಿ ಸಾರ್ವೇನೆ. 

ನಾನು ಬೀಡಿ ಸೇದತೇನೆ 
ಬಿಡಿ ಸೇದಿ ಕಳವು ಮಾಡಿ 
ಬೀಡಿ ಸಾಲ ತೀರಿಸ್ಕೇನೆ 
ನಾನೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತೇನೆ 


೧೨೬ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗಾಂಧಿ ಆಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಸತ್ಯಶಾಂತಿ ಸಾರ್ತೇನೆ 

ನಾನು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗ್ತೇನೆ 
ಲೇಟ್‌ ಮಾಡಿ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಾಸ್ತರಿಗುತ್ತರ ಕೊಡ್ತೇನೆ 
ನಾನೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತೇನೆ 
ಗಾಂಧಿ ಆಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಸತೃಶಾಂತಿ ಸಾರ್ತೇನೆ 

ನಾನು ಮದುವೆ ಆಗ್ತೇನೆ 
ಮದುವೆ ಆಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕಸೂರ್‌ ಬಾ ಎಂತೇನೆ 
ನಾನೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ಬೇನೆ 
ಗಾಂಧಿ ಆಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಸತ್ಯಾಶಾಂತಿ ಸಾರ್ತೇನೆ. 

ನಾನು ಜೈಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತೇನೆ 
ಜೈಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೆಸರು ಮಾಡಿ 
ದೊಡ್ಡ ಲೀಡರ್‌ ಆಗ್ತೇನೆ 
ನಾನೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ರೇನೆ 
ಗಾಂಧಿಯಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಸತೃಶಾಂತಿ ಸಾರ್ತೇನೆ 
ಹೊಹೊಹೊ 


ದೃಶ್ಯ-೨ 


(ಮನೆಯ ಒಳಭಾಗ ಓದು ಬರೆಯುವ ಕೊಡಡಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ 
ದೂರ ಯಾರೋ ಮಲಗಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವ ಒಳಕೋಣೆ. 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಲ ಪುಸ್ತಕ. ಕಾಗದ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಟಿಪಾಯ್‌ ಮೇಲೆ 
ಪತ್ರಿಕೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಕಪಾಟ. ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಪೆನ್‌ಸ್ಟ್ಯಾಂಡ್‌, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಪೆನ್ನುಗಳು) (ಶಾಲೆಯಿಂದ 
ಮರಳಿದ್ದಾನೆ) 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ಬೇನೆ 


೧೨೭ 


ಅಜ್ಜೀ ಅಜ್ಜಿ. 
(ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ) ಯಾರು ಉಚ್ಚವನ? 
ಹಂ, ಉತ್ಸವ. 
ಹಂ. ಉಚಿವ. 
ಚ 

ಉಚವ ಅಲ ಅಜಿ, ಉತವ. 

ಚ ೧೨ ಜ ಗು 
ಹೌದೋ ಉಚ್ಚವ. 
ಥೊ ಅಜ್ಜಿ ಉತ್ಸವ ಅನ್ನು. 
ಹೇಳ್ತೇನೋ ಉಚ್ಚವ. 


ಥೊ। ನಿಂಗೆ ಪೂರಾ ಹಲ್ಲು ಉದುರಿ ಹೋಗದೆ. ಉಚ್ಚವ 
ಉಚ್ಚವ ಅ೦ತ ಹೊಳಬತೆ. 


ಏನ ಮಾಡುದು ಮಗಾ? ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ನಾನು ಕಲ್ತವನಾ? 
ಅಜಿ, ಮಲಗೇ ಇದಿಯಾ? 
ಜ ಎ 
ಹೌದು ಮಗ. 
ಜ್ವರ ಬಿಡಲಿಲ್ವಾ? 
ಜ್ವರ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದರೆ ಏಳುಕಾಗೂದಿಲ್ಲ. 
ಔಷಧಿ ಕುಡದ್ಯಾ? 
ಹೌದೊ. 
ಅಜ್ಜಿ, ಪಥ್ಯ ಮಾಡ್ಬೇಕು. ಗ೦ಜಿನೇ ಉಣ್ಣಬೇಕು. 
ಣಿ 
ಗ೦ಂಜಿನೇ ಉಂಡೆ. 
ಚಪ್ಪೆ ಗ೦ಜಿ, ಉಪ್ಪು ಹಾಕಬಾರದು. 
ಹಾಗೇ ಮಾಡ್ದೆ. 
ಅಜಿ ಅಪ ಬರಲಿಲಾ9 
ಜ ೨ ಜಂ 


ಆರುಗಂಟೆಗೆ ಅಲ್ವಾ ಅಂವ ಬರೂದು? 


೧೨೮ 


(ಥಿ ( 
ನ ಇಡಿ ಣಿ 
₹1 ₹1 


(೪ 
ಇಡಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಮತ್ತೆ ಅವ್ವ? 

ಅವ್ವ ಐದೂವರೆಗೆ; ಈಗೆಷ್ಟಾಯ್ತು? 

ನಾಲ್ಕೂವರೆ. 

ಇಷ್ಟು ಬ್ಯಾಗ್‌ ಶಾಲೆ ಬಿಟ್ರಾ) 

ಆಡೂಕ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು ಅಜ್ಜಿ. ನಿನ್ನ ನೋಡಿ ಹೋಗ್ವಾ ಅಂತ ಬಂದೆ. 
ಅಯ್ಯೊ ಮೊಮ್ಮಗನೆ ನೀ ಜಾಣನಪ್ರ 

ಅಜ್ಜಿ ಒಂದು ಕತೆ ಹೇಳ್ತೀಯಾ? 

ಅಯ್ಯೊ, ಗುಣ ಆಗ್ಲಿ ಹೇಳ್ತೇನೆ. ಈಗ ಏನೂ ಕೂಡ. 
ಅಜ್ಜಿ, ಗಾಂಧೀಜಿ ಕತೆ ಗೊತ್ತಾ? 

ಅದೆಲ್ಲ "ನಂಗೆಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತು ಮರಿ, 

ಮತ್ತೆ) 

ನಂಗೆ ಗೊತ್ತಿರೋದು ಕಾಕಕ್ಕ ಗುಬ್ಬಕ್ಕನ ಕತೆ. 


ಅದ ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳ್ಬೆ ಅಜ್ಜಿ? ಅಜ್ಜಿ ನಾನು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆಟ 
ಆಡಕೊಂಡ ಬರ್ನೇನೆ. 


ಆಯ್ತು ಹಾಂಗೇ ಮಾಡು (ತುಸು ತಡೆದು). 
ಅಜ್ಜಿ ನೀನು ಏಳೂದಿಲ್ಲಾ? 
ಏಳೂಕಾಗುದಿಲ್ಲ ಮಗ. 

ಹಾಗೇ ಮಲಗಿ ಇರ್ತೀಯಾ? 

ಹೌದು. 


(ಬಾಗಿಲು ದೂಡಿ ತಂದೆಯ ಅಭ್ಯಾಸದ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮೇಜು ನೋಡುತ್ತಾನೆ) 


ಅಜ್ಜಿ ಎದ್ದಿ ದ್ದೀಯಾ? 


ಇಲ್ಲ ಮರಿ. 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ವೇನೆ 


೧೨೯ 


(ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿರುವ ಪೆನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಬೆಚ್ಚುತ್ತಲೆ 
ತಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಪೆನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒ೦ದು 
ಬೆಕ್ಕು ದಡಂ ಅ೦ತ ಹಾರುತ್ತದೆ. "ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ' ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ.) 
ಏನೋ ಅದು?) 

(ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡ) ಅಜ್ಜ ಎದ್ದಿದ್ದೀಯಾ? 

ಏಳೂಕಾಗುದಿಲ್ಲ ಮಗ ಏನ ಬೇಕು ನಿಂಗೆ? 

ಏನೂ ಬೇಡ (ದೂರ). 

ಅಜ್ಜಿ, ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬ೦ದು ನೋಡ್ತಾ ಇದ್ದಿಯಾ? 

ಇಲ್ಲಪ್ಪ 

(ಪೆನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಹೊರಡುತ್ರಾ) ಅಜ್ಜಿ ನಾ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಹಂ. 

ನಾನು ಬಂದಿದ್ದು ಅವ್ವನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. 

ಹಂ. 

ಅಪ್ಪನಿಗೂ. 

ಹಂ. 

ಅಜ್ಜಿ ಬರೇ. ಹಾಗೇ ಮಲಗಿರು. 

ಹಂ ಕದ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. 

ಆಯ್ತು (ಹೋಗುತ್ತಾನೆ). 


೧೩೦ 


(ಪ 


(] 
೭೭. ೩ಏ೬ 


( 
೩7೬ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
ದೃಶ್ಯ-೩ | | 
(ಉತ್ಸವ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ತಾಯಿಯ ಬಳಿ ಇದ್ದಾನೆ. ತಂದೆ 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಗದರಿಸುತ್ತಾನೆ.) 
ಹಂ ಹ ಇಂ ಇಂ. 


ಯಾಕೆ ಅಷ್ಟು ಜೋರು ಹೊಡಿದಿರಿ? ಪಾಪ ನೋಡಿ, ಹೇಗೆ 
ಅಳ್ತಾನೆ. ಬಾ ಮರಿ ಅಳಬ್ಯಾಡ. 


ಮತ್ತೆ ಮಗನ ಪಕ್ಷಾನೇ ಹೊರ್ತಿಯಲ್ಲೇ. ಹೀಗೆ ಸಣ್ಣಿಂದ ಅತೀ 
ಮುದ್ದು ಮಾಡೇ ಮಕ್ಕಳು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗೋದು. ನೋಡು 
ಟಿ ಮೇಲಿಟ್ಟ ಪನ್ನು ತೆಗೆದಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 


ಪೆನ್ನು ಯಾಕೆ ತೆಗೆದೆ ಮರಿ. ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. 


ಹೌದು ನಾನು... ನಾನು ತೆಗೆದೆ. ಶಾಲೇಲಿ ಆಡುವಾಗ ಪುಸ್ತಕದ 
ಒಳಗೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ ಯಾರೋ ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ರು. 


ನೋಡಿದೆಯಾ? ೬೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಪೆನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು. ಕಳೆದುಹೋಗೂದು ಅ೦ತ ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲೂ 
ಒಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಖದೀಮ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಕೇಳಿದ್ರೆ 
ಕಳೆದುಹೋಯ್ತು ಅಂತಾನೆ. ಸಣ್ಣಿಂದಲೇ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡ್ತಾನೆ 
ಕಳಲು. 

ಸಣ್ಣವನಲ್ವಾ? 

ಇಂದು ಸಣ್ಣ ನಾಳೇ ದೊಡ್ಡ. 

ಉಂಡೆ ಮಾಡಿಕೊಡೆ ನಿಂಗೆ ಕೆಂಪಿ ಪೆನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಡ್ತೆ. ಪ್ಯಾಂಟು 
ಹೊಲಿಸಿಕೊಡೆ. ಎಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ಹೇಳು. 


ಕಳು ಹೋಯ್ತು ಯಾರೋ... 


ಕೇಳಿದ್ಯಾ ಮಗರಾಯನ ಬವಣೆ. ೬೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಪೆನ್ನು 
ಕದ್ದಂತವರಿಗೆ ಕೊಡೂ ಉಂಡೆ ಯಾವುದು ಗೊತ್ತಾ? 
1 ಒಂದು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಎಂದು ತಾಯಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ) 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತೇನೆ 


ಉತ್ಪವ 


ಎಲ್ಲರೂ 
ಶಿಕ್ಷಕ 
ಆ 


ಶಿಕ್ಷಕ 
೦ 


ಶಿಕ್ಷಕ 
ಯೈ 


೧೩೧ 


(ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಲೇ) ಪೆನ್ನು ಕದ್ದಾಗ ಗಾಂಧಿ 
ಅಪ್ಪ ಹೊಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ; ನೀನು, ನೀನು, ನಿನ್ನಂಥ ಅಪ್ಪ ಇದ್ರೆ 
ಯಾರೂ ಗಾಂಧಿ ಆಗೋದಿಲ್ಲ. 


. (ಅವ್ವ ನಗೆಯಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಪ್ಪ ಮೊದಲು ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ “ದೇವರೇ' 


ಎ೦ದು ನಗೆಯಾಡುತ್ತಾನೆ) 

ದೃಶ್ಯ-೪ 
(ಶಾಲೆ, ಶಿಕ್ಷಕ, ಮಕ್ಕಳು) 
(ಒಬ್ಬನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ) ಯಾಕೊ ನಿನ್ನೆ ಶಾಲೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ವಾ? 
ಸಂತೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. 


ಸಂತೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ಯಾ? ಸತ್ತ ಹೋಗಿದ್ಯಾ? ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರೆ 
ಚಮಟಾ ಸುಲಿದು ಬಿಡ್ಡೇನೆ. 


ನೀನು) 
ನಾನೂ. 


ನೋಡಿದ್ರಾ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸುಳ್ಳ ಖದೀಮರು ಇಂದು 
ಎಲ್ಲಾ ಬಂದಿದ್ದೀರಾ? 


ಹೌದು ಸಾರ್‌. ; 

ಇಂದು ಚರಿತ್ರೆ ಪಾಠ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ; ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಂದರೇನು? 
ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೫. 

ಎಲಾ ಇವಳ, ಯಾಕೆ? 

ಧ್ವಜ ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಪೆಪ್ರಮೆಂಟು ಹಂಚುತ್ತಾರೆ. 


ಅಹಹ! ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಪ್ಪ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥ. 
ಪೆಪ್ರಮೆಂಟು ತಿನ್ನುದು ಅಲ್ವಾ? ಈಗ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆತಿದ್ದುದೇ ಅದು 
ಅಲ್ವಾ? ಪೆಪ್ಟರಮೆಂಟು ತಿನ್ನೂದು. 


೧೩೨ 


ಶಿಕಕ 
ಆ! 


ಶಿಕಕ 
೦ 


ಶಿಕಕ 
೦), 


ಶಿಕಕ 
ಇ 


ಶಿಕಕ 
ಊ), 


ಶಿಕಕ 
ಊೈ 


ಶಿಕಕ 
೦) 


ಎಲರೂ 
೧ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಸಾರ್‌ ಸಾರ್‌. 
ಏನಪಾ? 
೪) 


ಈ ಸಲ ಧ್ವಜವಂದನೆಗೆ ಬರದಿದ್ದವರಿಗೆ ಪೆಪ್ರಮೆಂಟು 
ಕೊಡಬಾರದು ಸರ್‌. 


ಸರ್‌ ಸರ್‌ ಈ ಸಲ ಲಾಡು ಕೊಡಬೇಕು. 

ಯಾಕೆ? 

ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಿಕ್ಕಿ ೫೦ ವರ್ಷ ಆಯ್ತಂತೆ. ಚಿನ್ನದ ಹಬ್ಬ ಅಂತೆ. 
ರ್‌. ಬಿ 

ಅದಕ್ಕೆ? 

ಲಾಡು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಹಹಹ ಎಲಾ ಮಕ್ಕಳ. ಲಾಡು ಎಲ್ಲುಂಟು ಮಕ್ಕಳೇ. ೫೦ ವರ್ಷ 
ಲಾಡು ತಿಂದೂ ಎಲ್ಲಾ ಖರ್ಚಾಗಿಹೋಗಿದೆ. (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುವರು) 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಅ೦ದರೆ ಲಾಡು ಅಲ್ಲಪ್ಪ ಬಲಿದಾನ... ಬಲಿದಾನ. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಈ ಊರಿಗೆ, ಈ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಶಾಲೆ 
ಸಿಕ್ಕತಿತ್ತಾ) ಲಾಡಂತೆ ಲಾಡು. ಅದೆಂಥಾ ಹೋರಾಟ, ಅದೆಂಥಾ 
ತ್ಯಾಗ, ಅದೆಂಥ ಬಲಿದಾನ। ಗಾ೦ಧಿ.. 


ಸರ್‌ ಸರ್‌. 

ಹಂ ಹ೦ (ಎಚ್ಚರಾಗಿ) ಏನಪ್ಪ ಅದು ಗಲಾಟೆ? 
ಸರ್‌ ಸರ್‌. 

ಗಾಂಧಿ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾನೆ ಸಾರ್‌. 

ಯಾರು) 

ಉತ್ಸವ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತಾನಂತೆ. 


ಹಹಹ ಗೊತ್ತಪ್ಪಾ ಗೊತ್ತು ಅಂವ ಗಾಂಧಿ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಗಾಂಧಿ 
ಪೆನ್ನ ಕದ್ದಿದ್ದರಲ್ಲ! 
ಹೌದು ಸರ್‌. 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ರೇನೆ 


) 
ಶಿಕ್ಷಕ 
ಊೈ 


ಶಿಕಕ 
೦) 


೧೩೭. 


ಉತ್ಪವ ಅಪ್ಪನ ಪೆನ್ನು ಕದ್ದು ಹೊಡ್ತ ತಿ೦ದನಂತೆ. (ಎಲ್ಲರ ನಗು) 
ಗಾಂಧಿನೂ ಪೆನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ರು. ಆದರೆ ಪೆನ್ನು ಕದ್ದವರೆಲ್ಲ ಗಾಂಧಿ 
ಆಗೂದಿಲ್ಲಪ್ಪ 

ಉತ್ಸವ ಆಗ್ತಾನಂತೆ ಸರ್‌. 


ಆಗಲಿ ಆಗಲಿ, ಗಾಂಧಿ ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ಮನೇಲೇ ಆಗಲಿ. ಶಾಲೇಲಿ 
ಗಾ೦ಧಿ ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಪೆನ್ನೂ ಕಳು ಆದೀತು. (ಎಲ್ಲರ ನಗು) 


ದೃಶ್ಯ-೫ 
ಅವ್ವಾ ಅವ್ವಾ ನಾ ಯಾವಾಗ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುದು?) 
ಇನ್ನು ಎರಡು ದಿನ ಹೋಗ್ಲಿ. ಪೂರ್ತಿ ಗುಣ ಆಗಲಿ. 


ಜ್ವರ ಗುಣ ಆಗಿದೆಯಲ್ಲವ್ವ 


ಆಗಲಿ, ಮಳ ನಿಂತರೂ ಹನಿ ನಿಂತಿಲ್ಲ ಎಂದ ಹಾಗೆ. ಅಶಕ್ತತೆ 
ಇದೆ. ಹೆಚ್ಚು ತಿರುಗಾಡಬಾರದು. ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು. ಕರಿದ 
ಸಾಮಾನು ಎಲ್ಹಾ ಸಿಕ್ಕಪಟ್ಟೆ ತಿನ್ನಬಾರದು. 

ಮಾಸ್ತರು ಸುಮ್ಮನಿರ್ನಾರಾ?) 

ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ನಾನೇ ಬಂದು ಹೇಳ್ತೇನೆ. 

ಪಾಠ ಎಲ್ಲಾ ಮುಂದೆ ಹೋಗ್ತದೆ. 


ಪಾಠ ಮುಂದೆ ಹೋದರೂ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿಕೊಡ್ತೇನೆ 
ಅಂದಿದ್ದಾರೆ ನಿನ್ನ ಸರು, ಹೆದರಬೇಡ. 


ಅವ್ಜ ಅವ್ವ. ಗಾಂಧಿ ಕತೆ ಹೇಳ್ತೀಯಾ? 


ಗಾಂಧಿ ಕತೆ? ಹಂ. ನೋಡು ಒಂದು ಸರಿ ಗಾಂಧೀಜಿ ಹೆಂಡತಿ... 
ಗಾ೦ಧೀಜಿ ಹೆ೦ಡ್ಮಿ ಯಾರು ಹೇಳು? 


ಕಸ್ತೂರಬಾ. 


ಹೌದು, ಅವರಿಗೆ ಸೀಕಾಯ್ತು. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಎಂಥಾ ಸೀಕು) 


ಎಂಥಾದೋ ನಿನ್ನಾಂತದ್ದೆ. ವೈದ್ಯರು ಹೇಳಿದರಂತೆ ಪೂರ್ತಿ ಗುಣ 
ಆಗುವತನಕ ಉಪ್ಪು ತಿನ್ನಬಾರದು. 


ಉಪ್ಪು ಯಾರು ತಿಂತಾರೆ ಬಿಡು. 

ಉಪ್ಪು ಯಾರೂ ತಿನ್ನೂದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉಪ್ಪು ಹಾಕದ ಪದಾರ್ಥ 
ಯಾರೂ ತಿಂತಾರೆ? ನೀನೇ ನೋಡಿದೆಯಲ್ಲ. ಎರಡು ದಿನ 
ಚಪ್ಪೆಗ೦ಜಿ ಉಣ್ಣು ಅಂದ್ರೆ ರಾದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಲಿಲ್ವಾ ನೀನು? 


ಅದಕ್ಕೇ ಅನ್ನುದು "ಉಪ್ಪಿಗಿ೦ತ ರುಚಿ ಇಲ್ಲ. ತಾಯಿಗಿಂತ 
ಬಂಧುವಿಲ್ಲ' ಎಂದು. 


ಮುಂದೆ? 


ಗಾ೦ಧೀಜಿ ಕಸ್ತೂರಿಬಾಗೆ ಹೇಳಿದರಂತೆ “ವೈದ್ಯರು ಹೇಳೂವರೆಗೂ 
ಉಪ್ಪು ತಿನ್ನಬಾರದು.' 


ಹಂ ಕಡೆಗೆ?) 
ಕಸ್ತೂರಬಾ ಮೊಕ ಸಣ್ಣದು ಮಾಡಿಕಂಡ್ರಂತೆ. 
ಆಗ) 


ಆಗ ಗಾ೦ಧೀಜಿ ಅವರ ಜೊತೆ ತಾನೂ ಉಪ್ಪು ತಿನ್ನುವುದು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರಂತೆ. 


ಎಷ್ಟು ದಿನ? 


ಅವರಿಗೆ ಗುಣ ಆಗುವತನಕವೂ. 


ಹಹ. 
ಯಾಕೊ ಮರಿ ಹಾಗಂತೆ. 


ಅಲ್ಲಮ್ಮ ಉಪ್ಪು ಬಿಡಬೇಕಾದ್ದು ಕಸ್ತೂರಬಾ. ನಿನಗೆ ಹುಶಾರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅಪ್ಪ ಔಷಧಿ ತಕಂಡ್ರೆ ಗುಣ ಆಗ್ತದ್ಯಾ? 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತೇನೆ 


ಅವ 


ಉತ್ಸವ 


೧೩೫ 


ನೀನು ಜಾಣ. ಹಾಗಲ್ಲ, ಗಾಂಧಿ ತನ್ನಿಂದ ಯಾವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ಇಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹಡಿ ಮಾಡ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಉಪ್ಪು ಜ್‌ ಅಸಾಧ್ಯ ಅಲ್ಲ ಅ೦ತ ತೋರಿಸಿದರು. 
ಗಾಂಧೀನೇ ತಿನ್ನ! ದಿದ್ದರೆ ಕಸ್ತೂರಬಾ "ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ ಆಗೃದಾ? 
ಇಲ್ವಲ್ಲ? ಚ "ನೀನು ಮಾಡು, ನಂತರ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
ಹಣಿ ಅರೇ, ವೇಳೆ ಆಯ್ತಲ್ಲಾ? ನಾನು ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರ್ರೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲೂ ಹೋಗದೇಡ. ಅಜ್ಜಿಗೆ ತ್ರಾಸು ಕೊಡಬೇಡ. 
ಅವಳು ಮಲಗೇ ಇರಲಿ ಹಾಂ. 


ಆಡೂಕೆ ಹೋಗಬೇಡಾ, ಹಂ? 


ಬಾಗಿಲು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು. ಉತ್ಸವ ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದು 
ಓದುವನು. ಪತ್ರಿಕೆ ಓದುವನು. ಅಲ್ಲೇ ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗುವನು. ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗಾಡುವನು “ಅಜ್ಜಿ' ಎಂದು 
ಕರೆಯುವನು ಅಜ್ಜಿ ಮಾತಾಡುವುದಿಲ್ಲ) 


ನಂಗೆ ಹಸಿವಾಗ್ತದೆ... ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಹಸಿವಲ್ಲ. ಬಾಯ್ದೆಡಗಿ ತಿನ್ನಬೇಕು 
ಅನ್ನಿಸ್ತದೆ. ಅವ್ವ ಜೋರ ಇದ್ದಾಳೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಅಶಕ್ತತೆ 
ಹೋಗ್ತದೆ ಅಂತಾಳೆ. ಆದರೆ ತಿನ್ನೂಕ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಲ್ಪನೇ 
ಕೊಡ್ತಾಳೆ. ಹಂ. ಜಾಮೂನ ಮಾಡಿ ಕಪಾಟಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. 
(ಏಳುತ್ತಾನೆ. ಬಾಗಿಲು ಚಿಲಕ ಹಾಕಿ ಭದ್ರಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ) ಅಜ್ಜಿ. ಅಜ್ಜಿ.. 


ಓ| 
(ಹಣೆ ಮುಟ್ಟಕೊಂಡು ನಾಲಿಗೆ ಕಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ) 


ಏನಿಲ್ಲ ಅಜ್ಜಿ, ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿತ್ತಾ? ಹಾಗೇ ಮಲಗು ಅಜ್ಜಿ. ಯಾವಾಗ 
ನೋಡಿದರೂ ಎಚ್ಚರಾಗೇ ಇರ್ತಿಯಲ್ಲ? ಅಜ್ಜಿ-ಅಜ್ಜಿ... ಅಜ್ಜಿಗೆ ನಿದ್ರೆ 

ಜ ಇ 
ಬ೦ದಬಿಡ್ತು. (ಅಡಿಗೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 


(ಕಪಾಟು ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದು ಜಾಮೂನು ಕರಡಿಗೆ ತೆಗೆದು 
ಡ್ಯಾನಿಂಗ್‌ ಟೇಬಲ್‌ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಾನೆ). 


೧೩೬ 


ಉತ್ಪವ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಎಲೆ ಜಾಮೂನೆ 
ತಿನ್ನಲು ನೀನೆ 
ಬಲುರುಚಿಯಪ್ಪ 
ಚಪ್‌ ಚಪ್‌ ಚಪ್‌ 
ಇಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟರೆ 
ಜಿರಲೆಯು ಬರುವುದು 
ಒಂದನು ತೆಗೆದು 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲಿಡುವೆ 
ಗಪ್‌ಚಿಪ್‌ ಗಪ್‌ಚಿಪ್‌ 


(ಕರಡಿಗೆ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ) 
(ಒಳಗಿನಿಂದ) ಮಗ ಏನದು ಗೌಜು. 
(ನಾಲಿಗೆ ಕಚ್ಚಿಕೊ೦ಡು ಹಣೆ ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು). 


ಅಯ್ಯೋ ಶಿವನೆ, ಏನಿಲ್ಲ ಅಜ್ಜಿ. ಪದ ಹೇಳಿದರೆ ಗೌಜು ಅಂತ್ಯಲ್ಲ. 
ನಿನಗೆ ಕಿವಿನೇ ಕೇಳೂದಿಲ್ವಾ ಏನೋ ಹೇಳಿ, ಒಂದ ಅಜ್ಜಿ ಮನೇಲಿ 
ಇರಬಾರದು. ಅಜ್ಜೀ, ಅಜ್ಜೀ ನಿದ್ದೆ ಬಂತು! 


(ಸಾವಕಾಶ ಜಾಮೂನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ; ತಟ್ಟನೆ ತಡೆದು) ಅರೆ! ನಾ 
ಏನ ಮಾಡ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಚಪಲ. ನಾಲಿಗೆ ಚಪಲ. ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಹೆ೦ಡತಿಗಾಗಿ ಉಪ್ಪು ಬಿಟ್ಟರು. ನಾನು... ನಾನು ಛೇ! ಬೇಡ 
ಅವ್ವನಿಗೂ ಹೇಳದೇ ಛೇ! ಮಾತೃದೇವೋಭವ (ಹಾಡುವನು; 
ಹೊರ ಬರುವನು; ಸೋಫಾದ ಮೇಲೆ ಕೂಡುವನು ಪತ್ರಿಕೆ 
ಓದುವನು; ತಿರುಗಾಡುವನು.) ಅಜ್ಜಿ. ಮಾತಿಲ್ಲ. 


ಏನೇ ಇರಲಿ; ಇಂದು ಒಂದು ದಿನ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಜಾಮೂನು 
ತಿನ್ನುವೆನು ನಾಳೆಯಿಂದ ಗಾಂಧಿ ಆಗುತ್ತೇನೆ. ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಗಾಂಧೀಜೀ ಕಿ ಜೈ. 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ರೇನೆ 


(ಥಿ (8 
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ದೃಶ್ಯ-ಓ 
ಅವ್ವ ಅವ್ವ, ಅಪ್ಪ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದ? 
ಅವರು ಎಲ್ಲೋ ತಿರುಗಾಟಕ್ಕೆ ಹೋಗವರೆ. ನಾಳೇ ಬರ್ತಾರೆ. 
ಚಲೊ ಆಯ್ತು. 
ಯಾಕೋ ಹಾಗಂತೆ? 


ನನಗೆ ಸಲೂಪ ಹೆದ್ರಿಕೆ ಇತ್ತು ಅವ್ವ ನೀನು ಒಂದು ಉಟಾಯ 
ಮಾಡಬೇಕು. - 


ಏನು ಅದು ಒಗಟು? ಎಲ್ಲೋಯ್ತು ಶರ್ಟು. ಬರೀ ಪ್ಯಾಂಟಿನ 
ಮೇಲೆ ಇದ್ದಿ) 


ಅದೇ ಅವ್ವ ಹೇಳ್ದೇನೆ. ಅಪ್ಪ ಕೇಳಿದ ಕೂಡ್ಲೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡ್ತಾನೆ. 
ನೀನು ಸಾವಕಾಶ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡು. 


ಹೇಳೊ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳು, ಏನದು9 
ನಾನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಶರ್ಟು ಹಾಕೊದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೆ ಪ್ಯಾಂಟು, ಅದನ್ನು ಒಗೆದು ಬಿಡು. 


ಅಂಹ.. ಪ್ಯಾಂಟು ಬೇಕು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಒಂದೇ ಬಟ್ಟೆ. 
ಶರ್ಟು ಹಾಕೂದಿಲ್ಲ. ಗಾಂಧೀಜಿ ಒಂದು ಪಂಜೆ ಉಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಂದು ಪಂಜೆ ಹೊದೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, ಗೊತ್ತಾ? 


ಗೊತ್ತು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಶರ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಯು? 
ಅವ್ವ, ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಮುಕ್ರಿದೇವುಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆ 
ಆಂ| 


ಹೌದವ್ವ ಅವನಿಗೆ ಅಂಗಿ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಹರಕು ಹರಕು ಕೊಳಕು 
ಅಂಗಿ ಹಾಕ್ಕೊಂಡು ಶಾಲೆಗೆ ಬರ್ತಾ. ನಂದೇ ಕ್ಲಾಸು ಅವ 
ಎಲ್ಲರೂ ಪಾರು ಮಾಡತ್ತು. ಯಾಕೊ ತೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲಾ ಅಂತಾನೆ. 


೧೩೮ 


6 
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ಗಾಂಧೀಜಿ : 


ಮುದುಕಿ 


ಗಾಂಧೀಜಿ : 


ಮುದುಕಿ 


ಗಾಂಧೀಜಿ : 


ಮುದುಕಿ 


ಗಾಂಧೀಜಿ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಅಯ್ಯೊ ಮಗನೆ, ಮೊನ್ನೆ ೨೨೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು 
ತಂದಿದ್ದರಲ್ಲ. 


ಹೌದವ್ವ, ಭಾಳ ಚಲೋ ಇತ್ತು. ಪಾಪ. ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಖುಷಿ 
ಆಯ್ತು "ಗೊತ್ತಾ? ಪ್ಸಾಪ| 


ನಿನ್ನಪ್ಪ ಕೇಳಿದ್ರೆ ಸುಮ್ಮನಿರ್ವಾರೇನೋ। 


ಅದೇ ಅವ್ವ, ಸಲೂಪ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡು. ನೋಡು! ಗಾಂಧೀಜಿ 
ಒಂದು ಹರಿಜನ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರಂತೆ. ಅವಳ ಸೀರೆ 
ಕೊಳಕ ಆಗಿತ್ತು! ಆಗ ಏನಾಯಿತು ಗೊತ್ತಾ?! ನೋಡು, ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಂತರೆ ಗಾ೦ಧೀಜಿ, ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತರೆ ಮುದುಕಿ. 


ಏನಮ್ಮಾ ಇದು. ಸೀರೆ ಎಷ್ಟು ಕೊಳಕಾಗಿದೆ. 
ಹೌದ ಮಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಚಿಂದಿ ಆಗಿದೆ. 
ವಾಸನೆ ಬರ್ತದಲ್ಲಮ್ಮ ತೊಳಕೋಬೇಕು. ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಇರಬೇಕು. 


ಏನ ಮಾಡ್ಲಿ ಮಗಾ, ಸೆಳೂಕ ಹೋದ್ರೆ ಅದು ಒಣ್ಣುತನಕ 
ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಮಾನ ಮುಚ್ಕೊಳೂದ ಹೇಂಗೆ? 
ನಮ್ಮಂಥವ್ರ ಬಾಳ್ವೆ ಮನಸ್ಪಂಬೂರಗೆ ಬೇಡ. ದೇವಗೂ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲ. 


(ಕಣ್ಣೀರು ತಂದು) ಹೌದೇನಮ್ಮ[ ತಪ್ಪಾಯ್ತು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಿನ್ನ 
ಅವಮಾನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ 


ಇಕೋ ನಾನು ಹೊದೆದುಕೊಂಡ ಶಾಲು ತೆಗೆದಿಕೊ. 
ಬೇಡಪ್ಪ ನನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಯಾಕೆ? 


ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ. ಇದು ನಿನ್ನ ಕರ್ಮ ಅಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತೆಗೆದಿಕೊ. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಉಡಲೊ೦ದು ಹೊದೆಯಲೊಂದು ಮಾತ್ರ ಬಟ್ಟೆ 
ನಿಮ್ಮಂಥ ಎಲ್ಲರ ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟೆ ಆಗುವ ತನಕ ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟೆ 
ಹೊದೆಯೂದಿಲ್ಲ. (ಮೊದಲಸ್ಥಿತಿ ತಾಯಿ ಬಳಿಹೋಗಿ ಅವಳು 
ದಿಗ್ಭಾಂತಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಕೈಹಿಡಿದು) ಹಾಗೆ ಅವ್ವ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 
ದೇವೂನ್ನ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಯಾಳಿಸ್ತಾರೆ. ಮುಟ್ಟಬೇಡ ಅಂತಾರೆ. ಅದ್ಕೆ 
ನನ್ನ ಶರ್ಟು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಶರ್ಟು ಹಾಕೂದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಪ್ಯಾಂಟು ಒ೦ದು ಬನಿಯಾನ್‌. 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ಬೇನೆ 


ಉತ್ಪವ 


೧೩೯ 


ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗ?) 
ಒಂದು ಹಸೆ, ಒಂದು ಚಾದರ್‌. 


ಆಯ್ತು ಬಾಬಾ, ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವ (ಮಬ್ಬು ಬೆಳಕು ಶಾಂತವಾದ 
ಸಂಗೀತ). 


ಹಾಡು! 


ಮಾಗಿಯ ಮಾಡುತ ಬೀಸುತಿದೆ 
ಮೈಕೊರೆಯುವ ಕುಳಿರನು ಹರಡುತಿದೆ 
ಮಂಜಿನ ಹನಿ ಹಿಮವಾಗುತಿದೆ 
ಮಾಗಿಯ ಮಾರುತ ಬೀಸುತಿದೆ 


ಅಬ್ಬ! ಎಂಥ ಚಳಿ! ನಡುಕ! 

(ಎದ್ದು ಕೂಡ್ರೂತ್ತಾನೆ. ಚಾದರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೊದೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ) 
ಅಬ್ಬ! ಗಾಂಧಿ ಆಗುವುದು ಎಂಥ ಕಷ್ಟ 

ಅವ್ವಾ ಚಳಿ. 


ಹೊದಕೋ ಎಂದರೆ ಬೇಡ ಎಂದು ಹಟ ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲೊ. ಚಳಿ 
ಅಂದರೆ ಚಳಿ. 


ಹೌದವ್ವ ನಾನು ಹಗಲಿಗಷ್ಟೇ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತೇನೆ. 


ಹಂ ಹಾಗೇ ಮಾಡು. ಬೇಕಷ್ಟು ಹೊದೆದಿಕೊ. ಇಲ್ದಿದ್ರೆ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಚರಟು ಹೋಗೆ. (ಎದ್ದು ಕ೦ಬಳಿ ಹೊದೆದು ಮಲಗುವನು) 


ಅಬ್ಬ! ಗಾಂಧೀ ಆಗೂದ ಎಷ್ಟು ಕಪ್ಪು 


೧೪೦ 


ಮಂಜುಳಾ: 


ರಾಗಿಣಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ದೃಶ್ಯ-೭ 


(ದೇವಸ್ಥಾನ, ಜನ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. “ಉತ್ಸವಕೀ ಜಿ೦ದಾಬಾದ್‌. ಉತ್ಸವನಿಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕರೆತನ್ನಿ, ಅಪ್ಪ ಅವ್ವರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿ, ಏ, ಏ, 
ಗೌಜಿ ಮಾಡಬೇಡಿ” ಮುಂತಾಗಿ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತದೆ. ದೂರದಿಂದ 
ಕೇಳಿದಂತೆ ಹೊರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ.) 


ಸೀತಾ ತಿಳೀತಾ ನಿಮ್ಗೆ. ಅವನು ಉತ್ಪವ. ನನ್ನ ಅಣ್ಣನ 
ಕ್ಲಾಸಮೇಟು. ಉಪಾಸಕ್ಕೆ ಕುಳಿತವನೆ. 


ಯಾಕೆ? 


ಅದೇನೋ ಅವನ ಗೆಳೆಯರು ಒಂದಿಷ್ಟು ಜನ ಹರಿಜನರ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬ೦ದಿದ್ದನ೦ತೆ. ನಮ್ಮ ಬಟ್ರು ಗೊತ್ತಲ್ಲ; 
ಮೊದಲೆ ಪರ್ಕಿ, ಒಳಗ ಬರಬಾರ್ದು ಅಂತ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಾಂಗೆ 
ಬಯ್ಬು, ಆ ಹುಡುಗರಿಗೆ ದೊಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಬಿಗುದು ಬಾಗಿಲು 
ಹಾಕಿದರಂತೆ. 


ಅದಕ್ಕೆ? 


ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ಸವ ಹರಿಜನರನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಳಗೆ ಬಿಡದ 
ಹೊರತೂ ಆಹಾರ ಸೇವನೆ ಮಾಡೂದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಉಪವಾಸ 
ಕೂತವೈ. 

ಅವರ ಅಪ್ಪ ಅವ್ವ ಬರಲಿಲ್ವಾ? 

ಅವರ ಅಪ್ಪ ಬಂದು ಕರೆದ್ರೆ ಹೋಗ್ತಿಲ್ಲಂತೆ. ಅವನ ಅವ್ವ ಕಣ್ಣೀರು 
ಹಾಕಿ ಕರೆದರೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲಂತೆ. ಹರಿಜನರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬಿಡದ 
ಹೊರತು ಉಪವಾಸ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಅ೦ದನಂತೆ. 


(ಹೊರಗೆ ಬ೦ದು) ಎಷ್ಟು ಜನ ಕೂಡಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ಪವ 
ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅಶಕ್ತಿ ಆಗಿ ಏಳಲು ಆಗ್ತಿಲ್ಲಂತೆ. ಅದೋ 
ಡಾಕ್ಟರು ಬ೦ದರು. ಮತ್ತೂ ಜನ ಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ. 


ನಾನು ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ತೇನೆ 


೧೪೧ 


(ಹಿಂದಿನಿಂದ ಉತ್ಸವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ದೇವಸ್ಥಾನ ಪ್ರವೇಶ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಕ್ತವಿರಲಿ.) 


ದೇವಗೊಂದು ಗುಡಿಯನೊಂದು 
ಕಟ್ಟುತಿರುವೆಯಾ? 

ದೀನಗಿಂತ ದೇವಬಡವ 

ಎಂದು ಬಗೆದೆಯಾ? 


(ಎ೦ಬ ಕವಿತೆ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತದೆ) 


ಏನು ಮಾರಾಯ? ಮೊದ ಮೊದಲು ಹುಡುಗಾಟ ಅಂತಲೇ 
ಮಾಡಿದ್ರು. ಇಂದು ೫ ದಿನ ಆಯ್ತು ಸಾಫ ಆಗಿಬಿಟ್ಟವನೆ. ಇನ್ನು 
ತುಸು ಹೊತ್ತು ಹೋದ್ರೆ ಸ್ಮತಿ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟು ಕಷ್ಟ 
ಮೊದಲಿಂದ ಗಾಂಧಿ ಆಗ್ರ, ಗಾಂಧಿ ಆಗೆ ಅಂತಿದ್ದ ಅ೦ತ ಪಾರು 
ಮಾಡ್ತಿದ್ರು 

ಈಗೇನ ಸಣ್ಣ ಹುಡ್ಗ ಅಲ್ಲ. ೧೩-೧೪ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯ. ಹುಡುಗ 
ತುಂಬ ಬುದ್ಧಿವ೦ತ. ಒಳ್ಳೇ ಛಲವಾದಿ. 


ಒಳ್ಳೆಯವನಪ್ಪ ಇಲ್ದಿದ್ರೆ ಆ ಬಡವರ ಸಲುವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣವನು 
ಆ ಬಡ ಅಸ್ಪ] ಶ್ಯರ ಸಲುವಾಗಿ ಹೋರಾಟ ಮಾಡುತಿದ್ದನಾ, ಜೀವ 
ಬಿಡಲು ತಯಾರಾಗುತಿದ್ನಾ! ಅದೇ ಅದೇ ನಾವು ಇದ್ದಲ್ಲ ಇದ್ದೇವೆ. 
ಹುಡುಗ ಮಾತ್ರ ಬೆಳದುಬಿಟ್ಟ 


(ಹಿ೦ದಿನಿ೦ಂದ “ಉತ್ಸವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 
ಶಾಂತಿ ನೆಲೆಸಲಿ. ಸತ್ಯ ಶಾ೦ತಿಯು ಗೆಲ್ಲಲಿ” ಸ್ಟೊಗಾನ್‌ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಹೀಗೇ ಸಾರಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರವೇಶ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಹೊರಗೆ ನಿಂತ ದಲಿತರೆಲ್ಲ ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿ, ನೀವು 
ಬಂದೊಡನೆ ಉತ್ಸವನ ಉಪವಾಸ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತದೆ.) 


ತಮಸೋಮಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಮಯ 


ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾ ಅಮೃತಂಗಮಯ 
ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ 


೧೪೨ 


ಉತ್ಸವ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


(ಅಪ್ಪ ಅವ್ವ ಎದುರು ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ ಉತ್ಸವನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಳಲಿಕೆ) ಅಪ್ಪಾ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಲಾರೆಯಾ? 
ಮಗನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಪ್ಪ ನಿನ್ನಂಥ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನಾವು ಧನ್ಯರು. 
ಅವ್ವಾ, (ಅವ್ವ ಹೋಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಳು). (ಹಿ೦ದಿನಿ೦ದ) ಉತ್ಸವನಿಗೆ, 
ಜಯವಾಗಲಿ, ಉತ್ಸವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

_ 


೧೨. ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 





ದೃಶ್ಯ-೧ 


(“ಕತೆ ಅಜ್ಜಿ ಬಂತೊ ಕತೆ ಅಜ್ಜಿ ಬ೦ತೊ” - ಮಕ್ಕಳ ಗೌಜು. ನಂತರ 
ಪ್ರವೇಶ ಅಜ್ಜಿ, ಅವಳ ಜೊತೆ ಹತ್ತೆ೦ಟು ಮಕ್ಕಳು - ಹುಡುಗರು - ಹುಡುಗಿಯರು) 


ಮಕ್ಕಳು 


ಅಜ್ಜಿ ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ ಹೇಳು ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಂದೆವು ಮಕ್ಕಳು ನಾವು. ಅಜ್ಜಿ 
ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ ಹೇಳು ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಂದೆವು ಮಕ್ಕಳು ನಾವು. 


ಹೋಗರೊ ಹೋಗರೊ ಕತೆ ಇಲ್ಲ ಗಿತೆ ಇಲ್ಲ. 
ಅಜ್ಜಿ ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ ಹೇಳು. ಹೇಳದ ಹೊರತು ಬಿಡೆವು ನಾವು. 


ಕತೆ ಕತೆ ಕಾರಣ ಬೆಕ್ಕಿನ ತೋರಣ. ಸೀತಾದೇವಿ ದೀಪತೋರೆ 
ಬೆಣ್ಣೆ ಮಡಕೇಲಿ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದೆ... 


ಅದೆಂಥ ಕತೆ ಅಜ್ಜಿ, ತು ತೂ ತೂ ತೂ ಚಂದ ಕತೆ ಹೇಳು. ಅಜ್ಜಿ 
ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ ಹೇಳು ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಂದೆವು ಮಕ್ಕಳು ನಾವು. 


ಕತೆ ಇಲ್ಲ ಗಿತೆಯಿಲ್ಲ ಓಡಿ ಮಕ್ಕಳೆ ಶಾಲೆಗೆ ಓಡಿ. 

ಶಾಲೆಗೆ ಬಿಡುವು ಬಿದ್ದಿದೆ ಅಜ್ಜಿ. ಪರೀಕ್ಷೆ - ಗಿರೀಕ್ಷೆ ಮುಗಿದಿದೆ ಅಜ್ಜಿ 
ಆಟದ ಬೈಲಿಗೆ ಓಡಿರಿ ಮಕ್ಕಳೆ ಚೆಂಡಿನ ಆಟ ಆಡಿರಿ ಮಕ್ಕಳ. 
ಆಟವ ಆಡಿ ದಣಿದೆವು, ಅಜ್ಜಿ ಕತೆಯ ಕೇಳಲು ಬಂದೆವು ನಾವು. 
ಹೋಗರೊ ಹೋಗರೊ ನನ್ಗೆ ತ್ರಾಸ ಕೊಡಬೇಡಿ. 

ಅಜ್ಜಿ ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ ಹೇಳು. ಹೇಳಿದ ಹೊರತು ಬಿಡೆವು ನಾವು. 


೧೪೪ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
ಕಾಡಬೇಡಿರೋ ಮಕ್ಕಳ. “ಅಜ್ಜಿಗೆ ಅರವಿ ಚಿಂತೆ ಮೊಮ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಗಂಡನ ಚಿಂತೆ' 
ಗಂಡ। ನಿನ್ನ ಗ೦ಡ ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ ಅಜ್ಜಿ? 
ಎ ಜ 


ಚಳಿ ಚಳಿ ನಡುಕ ನನ್ನ ಗ೦ಡ ಮುದುಕ. ಮದ್ದು ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಬದುಕ. 


ಹ ಹ ಹ! ಎಂಥ ಗಂಡ ಅಜ್ಜಿ ನಿನ್ನ ಗಂಡ? 
ನನ್ನ ಗಂಡ ಅ ಹ: ಭೀಮ ಪುರುಸ ಕಂಡ್ರೋ ಭೀಮ ಪುರುಸ. 


ಓ ಹೊ! ಭೀಮ ಪುರುಸ ಭೀಮ ಪುರುಸ ಈಗ ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ 
ಅಜ್ಜ? 


ಅಹಹ ಮುದ್ದು ಮುದ್ದಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮುದಿ ಮುದಿ ಗಂಡ. 
ಅವನು ಏನ್ಮಾಡ್ಮಿದ್ದ ಅಜ್ಜ? 


ದಿನ ಒಂದೇ ಕತೆ. ಕತೆ ಹೇಳೂ ಅಂತಿದ್ದ. ಕತೆ ಹೇಳಿದರೆ ಬೆನ್ನಿಗೆ 
ಬರ್ತಿದ್ದ. ನನ ಚೆನ್ನ-ನನ ಬಂಗಾರ, ನನ ಕತೆ ಎಣ್ತೇ ನನ್ನ ಕತೆ 
ಕತೆ ಕತೆ ಅಂತಿದ್ದ. 


ಎಂಥ ಕತೆ ಹೇಳಿದೆ ಅಜ್ಜ? 


ರಾಜರ ಕತೆ, ರಾಣಿ ಕತೆ, ಸೀತೆ ಕತೆ, ಸಾವಿತ್ರಿ ಕತೆ, ದುರುಪದಿ ಕತೆ, 
ಹೂವಿನ ಕತೆ. ಹುಲ್ಲಿನ ಕತೆ, ನನ್ನ ಕತೆ ನಿನ್ನ.-ಕತೆ. 


ಹೋ ಹೊ ಹೋ ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದ ನಿನ್ನ ಗಂಡ? 
ಇಲ್ಲಿ ಅವನೆ. 
ಎಲ್ಲಿ ತೋರಿಸು! 


(ಬೊಕ್ಕಸದಿಂದ ಒಂದು ಗೊಂಬೆ ತೆಗೆದು) ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಮಕ್ಕಳ 
ನನ ಗಂಡ. | 


ಅದು ಹೇಗೆ ಅಜ್ಜಿ. 


ಕತೆ ಹೇಳಿದೆ... ಹೇಳಿದೆ ಆದರೂ ಬೆನ್ನ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಕತೆ ಎಲ್ಲಾ ಕತೆ ಮಕ್ಕಳಾದವು. ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನ ಕಡೆ ಬಂದವು. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಮಕ್ಕಳು 


೧೪೫ 


ಅವ್ವಾ ಅವ್ವಾ ನಮಗೆ ಅನ್ನ ಕೊಡು. 

ಮಕ್ಕಳೆ ಮಕ್ಕಳೆ ನನ್ನ ಕಡೆ ಅನ್ನ ಇಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನ ಕಡೆ ಹೋಗಿ. 
ಅಪ್ಪಾ ಅಪ್ಪಾ ಅನ್ನ ಕೊಡು (ಒಂದು ಮೂಲೆಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ). 
ಅಪ್ಪ ಅನ್ನ ಕೊಟ್ಟನಾ ಮಕ್ಕಳ? 

ಇಲ್ಲ ಅವ್ವ, ನನ್ಗೆ ಅನ್ನ ಇಲ್ಲ ನಿಮ್ಗೆಲ್ಲೀದು. ನಿಮ್ಮ ಹಡೆದವಳ ಕಡೆ 
ಹೋಗಿ ಅಂದ. 


ಮಕ್ಕಳೇ: ಊರು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಊರು ದಾಟಿ ಹೋಗಿ, 
ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ. ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಹೊಳೆಯ ಮೇಲೆ ತೇಲಿ 
ಹೋಗಿ, ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೋಗಿ, ಕತೆ ಹೇಳ್ತಾ ಹೋಗಿ, 
ಭೂಮಿ ತುಂಬಾ ಹೋಗಿ, ಕತೆ ಕಣಜ ಕಟ್ಟಿ ಪ್ರೀತಿ ಕಾಳ ಎತ್ತಿ 
ಜಗತ್‌ ತುಂಬಾ ಬಿತ್ತಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬತದೆ. 


ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ತೇವಜ್ಜಿ, ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ತೇವಣಜ್ಜಿ. ಊರು ಊರು 
ಹೋಗ್ತೇವೆ, ಊರು ದಾಟಿ ಹೋಗ್ಟೇವೆ, ಪೇಟೆ ಸುತ್ತಿ ಹೋಗ್ತೇವೆ, 
ಪೇಟೆ ದಾಟಿ ಹೋಗ್ಯೇವೆ. ಹೊಳೆ ದಾಟ ಹೋಗ್ನೇವೆ, ಕಡಲ 
ಮೇಲೆ ತೇಲ್ತೇವೆ. ಗುಡ್ಡ ದಾಟಿ ಹೋಗ್ಕೇವೆ. ಮೋಡದ ಮೇಲೆ 
ಏರ್ರೇವೆ, ಮಳೆ ಆಗಿ ಇಳಿತೇವೆ, ಹೋಗ್ಬೇವೆ ಹೋಗ್ಟೇವೆ ಕತೆ 
ಹೇಳು ಹೋಗ್ಟೇವೆ. 


ಹೋಗಿ ಮಕ್ಕಳೆ ಹೋಗಿ. | 

(ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆ ಗುಂಪು) ಈಗ ಅಜ್ಜ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದ?) 
ತೋರಿಸಿದೆನಲ್ಲ ಗೊಂಬೆ. 

ಗೊಂಬೆ ಹೇಗಾದ?) 

ಮಂತ್ರದಿ೦ದ ಮಾಟದಿಂದ ಗೊಂಬೆ ಮಾಡಿಟ್ಟಿ 
ಯಾಶಜ್ಜಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡ್ದೆ? ಸಿಟ್ಟು ಬಂತಾ? 


ಹಂ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ ಹೋದರು. ದೂರ ದೂರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಮತ್ತೆ ಬ೦ದು ನನ ಗಂಡ (ಮಕ್ಕಳ ನಗು). ಕತೆ” ಹೇಳು ನನ 
ಮುಡ್ದೆ, ನನ ಸಕ್ಕರಿ. ನನ ಕಬ್ಬು ಅಂದ ನನಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂತು. 
ಮಾಟ ಈಗ ನನ್ನ ಬಗಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊ. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ ಆಯು) 
ಬಾಳ ವರ್ಸ. 
ಈಗ ಜೀವ ಮಾಡು. 


ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ, ಈಗ ಜೀವ; 
ಮುದಿ. ಹ ಹ ಮತ್ತೆ ಕತೆ ಬೀಳ್ತಾನೆ. 


ಕತೆ ಹೇಳು ಅಜ್ಜಿ. 

ಕತೆಯಿಲ್ಲ ಗಿತೆಯಿಲ್ಲ. 

ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ ಹೇಳು. ಹೇ. 

ಕಾಟ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಾಟ ಮಾಡ್ತೆ 

ಮಾಟ ಮಾಡು ಮಾಯ. 

ಮಾಟ ಮಾಡಿ ಮರ ಆಗಿ. 

ಹಕ್ಕಿ ಮಾಡು ಮರ ಆಗು. ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಂದೆವು ಮಕ್ಕಳು ನಾವು. 
ಮಕ್ಕಳೆ ಮಕ್ಕಳೆ ನೀವೆಲ್ಲ. 


(ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಮರ. ವಿವಿಧ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಕೇಳಿ 
ಬರುತ್ತಿದೆ. ಹಕ್ಕಿಗಳ ಚಿಲಿಪಿಲಿ, ...ಇಡಿ ಮರವೇ ಹಕ್ಕಿಗಳ 


: ನಿನಾದದಿಂದ ತುಂಬಿ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹಾಡು) 


ನಮ್ಮೂ ರ ಕಾಡು ಬೆಳಗಾಗ 

ಹಾಡ ತೊಡುಗುತಾವೆ 

ಮಾವಿನ ಹೂವು ಕಾಸಗಿನ ಹೂವು 
ಪರಿಮಳ ಹರಡತಾವೆ. 

ಮೂಡಣ ಬಾನು ಎಳೆ ನಗು ಮಾಡಲು 
ಕಿರಣ ಆಡುತಾವೆ 


(ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮರ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಉಲಿಯಿಂದ ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಒಂದೆರಡು 
ನಿಮಿಷ ಬರಿಯ ಉಲಿವು. ಅದು ಏರುತ್ತ ಹೋಗಿ ಜೀವವಾದಂತೆ 
ತಾರಕಕ್ಕೆ ತಲ್ಪಿದಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಮೌನ.) 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


೧೪೭ 


ಗೂಡು ಗೂಡಿಗೆ ಸುಳಿವು ಹೇಳಿತು ಕುಳಿರ್ಗಾಳಿ 
ಏಳಿರಿ ಮಕ್ಕಳೆ ಏಳಿರಿ 

ಮೆಲ್ಪನೆ ಉಲಿದವು ಹೂಗಂಪಿನ ಗಾಳಿ 

ಏಳಿರಿ ಮಕ್ಕಳೆ ಏಳಿರಿ 


(ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಚಿಲಿಪಿಲಿ ತಾರಕಕ್ಕೇರುತ್ತದೆ) 


ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದವು ಗೂಡಿನ ಮನೆಯ 
ಹಾರಿದವು ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮರಿಗಳನುಳಿದು 
ಬಾನಲಿ ಬರೆದವೂ ರಂಗೋಲಿ ನಕ್ಷೆ 

ಹರಿದವು ಹಾರಿದವು ದೂರ ದೂರಕೆ 


(ಹಾಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಮೌನ. ಮಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಲಾಪ) 
ಗುಬಕಾ, ಗುಬಕಾ ಬೇಜಾರು ಬೇಜಾರು. 
ಟ್ರಾ ಬ ಕೆ 
ಬೇಜಾರು ನಿದ್ದೆಯೇ ಬರದು. 
ಬೇಜಾರು ಹೊತ್ತೇ ಹೋಗದು. 
ಬೇಜಾರು ಕನಸು ಬೀಳದು. 


ನನಗೆ ಕನಸು ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಾ 
ಕೂಡ್ರುತ್ತೇನೆ. (ಚಿಲಿಪಿಲಿ ತುಸುವೆ) 


ಏನು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿ? ಅದಾದರೂ ಹೇಳು. 

ಹೌದು ಹೌದು ಅದಾದರೂ ಹೇಳು ನೋಡುವ. 

ಕಳಗೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಒಂದಾಗಿ ಕೂಡ್ರುವ. 

ಬೇಡಪ್ಪಾ ನನ್ನಮ್ಮ ಗೂಡಿನ ಹೊರ ಹೋಗಬೇಡ ಅಂದಿದ್ದಾಳೆ. 
ನನ್ನಪ್ಪ ನೆಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡ ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. 

ಹೊರಗಡೆ ಬೆಳಕು ಹರಡಿದೆ. 

ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೂವು ಹಾಸಿದಂತಿದೆ. 

ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗೋಣ. 


ಹಾಡು 


ಗ 
ನಿ 


ಗ 
೫ 


ಬುಲ್‌ಬುಲ್‌: 
ಕಾಕ ಜೌಳ: 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಒಂದು ಹಾಡು. 
ಒ೦ದು ಕುಣಿತ. 
ಒ೦ದು ಹೂವು. 
ಒ೦ದು ಹಣು. 
ಣಿ 
ಒಂದು ಕನಸು. 


ಹೌದೌದು. ಕನಸು ಕನಸು ಕನಸಿನ ಹಾಗೆ ಹಾಡು, 
ಹಾಡಿನ ಹಾಗೆ ಕನಸು ಕನಸೂ ಹಾಡು ಹಾಡೂ 
ಕನಸು ಕೂಡಿ ಹೊಸಲೋಕದ ಸೂಡು. 
(ಹಕ್ಕಿಗಳು ಕೆಳಗೆ ಬರುತ್ತವೆ.) 


ಅಮ್ಮನು ಹೋದಳು ಹೊರಗು 
ಸಕ್ಕರೆ ನಿದ್ದೆಯ ಹರಿದು 

ಚುಂ ಚುಂ ಚುಂ ಬೆಳಗು 
ಹೂಮರ ಚಾಮರ ಬೀಸಿ 
ಪರಿಮಳ ಸುತ್ತಲೂ ಸೂಸಿ 
ಚುಂ ಚುಂ ಚುಂ ಬೆಳಗು 
ಹನಿಗಳು ಮಣಿಯಾಗಿ ನಿಂತು 
ತೂಗಿದವು ಮಳೆ ಬಿಲ್ಲ ನಿಂತು 
ಚುಂ ಚುಂ ಚುಂ ಬೆಳಗು 
ಕೊರಳುಕ್ಕಿ ಹಾಡಿದೆವು ನಾವು 
ಎದೆ ತುಂಬಿ ನಲಿದೆವು ನಾವು 
ಚುಂ ಚುಂ ಚುಂ ಬೆಳಗು 


(ಮಂದ ಗತಿಯ ನರ್ತನ ತೇಲಿದಂತೆ ಕನಸಿನಂತೆ ಕುಣಿತ) 
ಈಗ ಸಾಕು ಹೋಗುವ. 

ಹೌದ್ದೌದು ಹೋಗುವ. 

ಯಾರಾದರೂ ಬೇಟೆಗಾರರು ಬಂದರೆ ಕಷ್ಟ 

ಹದ್ದು ಹದ್ದು ರಣಹದ್ದು ಬ೦ದರೆ ಕಷ್ಟ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗಿಳ 


ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 
ಗಿಳ 


ಕಾಳು 


೧೪೯ 


(ಎಲ್ಲವೂ ಹೋಗುವವು. ಗಿಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) 


ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ಬುರ್‌ ಬುರ್‌ಇ55ನೆ ಹಾರಿ ಹೋಗಿ ಪೊಕ್ಕರು 
ಹೆದರು ಪೊಕ್ಕರು ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
(ಕುಣಿತದೊಂದಿಗೆ) 

ಗಾಳಿ ಕುದುರೆಯ ನೇರಿ ಕನಸ ಲೋಕವ ತೆರೆದು ಹಾರುತ್ತೇನೆ 
ದೂರ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಅಲ್ಲಿ ದೂರದ ಲೋಕ ಕನಸ ತೆರೆಯುತಿದೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ದೂರ ಹಾರುತ್ತೇನೆ 
ಮಗುವ ತಬ್ಬುವ ತೆರದಿ ಮರವ ಹಬ್ಬಿದ ಬಳ್ಳಿ 
ಹೂಜೇನನು ಹೀರುತ್ತೇನೆ. 

ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹರಿವ ಹೊಳೆಯ ನೀರನು ಸವಿದು 
ಹಾರುವೆ ಗೆಳೆಯರನೊಡನಾಡುವೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ 

ದೇಶ ದೇಶದ ಗಡಿಯ ಮೀರಿ ಹಾರುವೆ 
ಲೋಕವನೆ ಒಂದು ಮಾಡುವೆ. 
ನಿಸ್ಸೀಮನೆಂದು ಸಾರುವೆ ಹಾರುವೆ. 

(ನಿಂತು ಸುತ್ತ ನೋಡಿ) 


ಅಬ್ಬಬ್ಬ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಬ೦ದೆ. ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹೊಲ ಇದು. ಎಷ್ಟು 
ಎಸ್ನಾರ! ದೂರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಭೂಮಿಗೆ ತಾಗುವವರೆಗೆ 
ಹಸಿರು. ಹಸಿರೂ ಎ೦ದರೆ ಹಸಿರು ತೇಲುವ ಗಾಳಿಗೆ ತೆನೆ 
ತೂಗುವ ಕೈಯ್ಯಿ. ಗಮ ಗಮ ಪರಿಮಳ. ಸಣ್ಣಗೆ ನಕ್ಕಂತೆ ಸದ್ದು 
ಇಲ್ಲೇ ಕೂಡ್ರುವ; ಹಸಿವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಒಂದೆರಡು ಕಾಳು ಆರಿಸುವ. | 
(ಕಾಳಾರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ। "ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು' ಕರೆಯುತ್ತದೆ) 
ಮರಿ ಮರಿ. 

ಅರೆ! ಯಾರಪ್ಪ ಕರೆದವರು! 


ನಾನು ನಾನು. 


೧೫೦ 


ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 


ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 
ಅರೆ! ನಾನು ಎಂದರೆ ಯಾರಪ್ಪ. ಸುತ್ತಲೂ ಯಾರೂ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾನು ನಾನು ಕರೆದಿರೋದು ನಾನು ಎಂದರೆ ಕೆಯ್ಯ ಕದರು. 
ಕಾಳು ಮರಿ; ಕಾಳು. 


ಅಬ್ಬಬ್ಬ ಕಾಳು! ಕಾಳು ನನ್ನ ಕರೆದು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇದೊಂದು 
ಅದ್ಭುತವೆ! 


ಹೌದೌದು ಅದ್ಭುತವೆ! ಎಲ್ಲಾ ಕಾಳುಗಳಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕುಕ್ಕಬೇಡ. 
ಯಾಕೆ? 

ಯಾಕೆಂದರೆ ಈಗ ನೀನೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ಅಂತಿಂಥ ಕಾಳಲ್ಲ. 
ನೀನು ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳು. 

ನೋಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡು! 

ಜೋಳದ ಕಾಳು. 

ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡು. 


ಗೋಧಿ ಕಾಳು. 
ಕಾಳು ಇನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡು. 


ರಾಗಿ ಕಾಳು. 
ಈಗ ನೋಡು. 


ಹೌದಲ್ಲ ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳಲ್ಲ, ಜೋಳದ ಕಾಳಲ್ಲ, ಅರೆ! ಎಂಥಾ ಕಾಳು. 
ಕಾಳೇ ಕಾಳೇ ನೀನು ಯಾರು? ಎಂಥಾ ಕಾಳು? ದೆವ್ವವೊ, 
ದೇವರೊ, ರಾಕ್ಷಸರೊ ಯಾರಪ್ಪ? 


ನಾನು ದೆವ್ಹವಲ್ಲ ದೇವರಲ್ಲ, ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ ಕಾಳು, 
ಕೇವಲ ಕಾಳು, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕಾಳು. 


ಚಿನ್ನದ ಬೆಲೆಯ ಕಾಳು. 
ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಬಹುದು. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 


೧೫೧ 


ವಜ) 


: . ವಜ್ರಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಬಹುದು. 


ಹಾಗಾದರೆ ಎಂಥ ಕಾಳು) 
ನಾನು ಒ೦ದು ಅಪ್ರತಿಮ ಕಾಳು. ನಾನು ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು. ಅಹಾ। ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು. ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳಾದರೆ 
ಎದೆಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಬಿದ್ದ? 


ನಾನು ಎದೆಯ ಹೊಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ. 
ಯಾರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ?) 
ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ. 
ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬಿದ್ದ? 
ಮನುಷ್ಯರು! 
ಮನುಷ್ಯರು! ಅದು ಹೇಗೆ? 
ಬಹಳ ಕಾಲ ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದೆ. ಒಂದು ದಿನ. 
ಒಂದು ದಿನ... 
ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಿರುಗಾಳಿ. 
ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಿರುಗಾಳಿ. 
ಮೋಡ ಕಟ್ಟಿ 
ಮೋಡ ಕಟ್ಟಿ 

ಆ 
ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲು, ಧಡ ಧಡೋಲ್‌ 
ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲು ಧಡ ಧಡೋಲ್‌. 
ಛಕ್‌ ಪಕ್‌ ಛಕ್‌ ಪಕ್‌ ಮಿಂಚು. 
ಛಕ್‌ ಪಕ್‌ ಛಕ್‌ ಪಕ್‌ ಮಿಂಚು. 


ಬೀಸಿ ಬ೦ದು, ಸಿಡಿದು ಬಂದು ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ಕಾಳು. 


೧೫೨ 


ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 
ಕಾಳು 
ಗಿಳಿ 


ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಬೀಸಿ ಬ೦ದು, ಸಿಡಿದು ಬ೦ದು ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ಕಾಳು. 

ಥಳ ಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುವ ಕಾಳು ಜಗಜಗಿಸುವ ಕಾಳು. 

ಆಗ. 

ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿತ್ತು 

ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕಾಳು ಬಿತ್ತಾ? 

ಹೌದು ಜಗಜಗಿಸುವ ಕಾಳು ಥಳಥಳಿಸುವ ಕಾಳು ಚಿನ್ನದ ಬೆಳಕು. 
ಚಿನ್ನದ ಕಾಳು ಚಿನ್ನದ ಬೆಳಕು. 


ಹೌದು ಚಿನ್ನದ ಕಾಳಿನ ತೆನೆ ಬೆಳೆಯಿತು. ಕಣಜ ಕಟ್ಟಿತು. ಜಾಗ 
ಸಾಲದಾಯಿತು. ಆಗ... ಆಗ... 


ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಎಸೆದರು. 

ಹೌದು ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ 

ಹೌದಲ್ಲ ಪಾಪ ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ... 

ನೀನು ಒಂದು ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವೆಯಾ? 
ನಾನೇ? ಅದೇನು ಹೇಳು) 

ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಎದೆಯ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸು. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ಎದೆಗೆ ಸೇರಿಸುವುದೆ? ಅಹಾ ಎಂಥ ಕನಸು! 
ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ಕನಸು। 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಮೊದಲು ಅಂಥ ಕನಸು ಬೇಕು. ಮಕ್ಕಳ 


ಮನಸ್ಸೇ ಅ೦ಥ ಕನಸಿನ ಲೋಕ. ಆದರೆ ಒ೦ದು ಎಚ್ಚರ ರಾಜರ 
ಕೈಗೆ ಮಾತ್ರ ಹಾಕಬೇಡ. 


ತಿಳಿಯಿತು. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೇ ಆಗಲಿ, ನನ್ನ ಕೊಕ್ಕಿಗೆ ಬಾ ಎಷ್ಟು 
ಬೀಸಿದರೂ ಹಿಟ್ಟಾಗದ ಕಾಳು. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


೧೫೩ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 

ಯುಗ ಯುಗ ಕಳೆದರೂ ಸಾಯದೀಕಾಳು 
ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 

ಹಾಡುವ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಓಡುವ ಜಿಂಕೆಗಳ 
ಹರಿವ ತೊರೆಗಳ ಹೊಳೆವ ತಾರೆಗಳ 
ಅರಳು ಹೂವುಗಳ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ 
ಮನಸು ಮನಸುಗಳ ಬೆಸೆಯುವ ಕಾಳು 
ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು. 


(ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುವಾಗ ಕಾಳು ಉದುರುತ್ತದೆ.) 


ಅಯ್ಯೋ।! ಆಘಾತವಾಯಿತು. ಅಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಬಾಯೊಳಗಿನ 
ಕಾಳು ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿತಲ್ಲ! ಅದೊ, ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅದು ಎಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೊ ನೋಡುವೆ, ಅದರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುವೆ. 
ಅದೊ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿದೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರುತ್ತಿದೆ. ಬೆನ್ನಿಗೇ 
ಹೋಗುವೆ, ಬೆನ್ನಿಗೇ ಹೋಗುವೆ. ಅಯ್ಯೋ? ಅದು ಕಾಣದಾಯಿತು. 
ಆ ವೇಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಾರದಾದೆ (ಹಿ೦ದಿನಿ೦ಂದ) ಮರಿಯೇ 
ಮರಿಯೇ ಇನ್ನು ಕಾಳು ಸಿಕ್ಕದು. 


ನೀವು ಯಾರು) 


(ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ) ನಾವು ಕನಸುಗಳು ನೀನು ಪಡೆದು ಕೊಂಡ 
ಕನಸುಗಳು. ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುವ ಕನಸುಗಳು. ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನಾವು 
ಹೋಗುವೆವು. 


: ಬೇಡ ಬೇಡ ಹೋಗಬೇಡಿ. ನನ್ನ ಕನಸುಗಳೇ ಹೋಗಬೇಡಿ. 


ಇನ್ನು ನಾವು ಇರಲಾರೆವು, ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಡಬೇಕು. ನೀನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆ ಅದು ಜಾರಿತು; ಅದು 
ಹಾರಿತು; ಅದು ತೇಲಿತು. 


ತೇಲಿ ತೇಲಿ? 
ತೇಲಿ ತೇಲಿ ಅದು ರಾಜನ ಬೊಕ್ಕಸ ಸೇರಿತು. 


೧೫೪ 


ಗಿಳಿ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು ರಾಜನ ಬೊಕ್ಕಸ ಸೇರಿತು? 


ಹೌದು ಅದು ಇನ್ನು ಸಿಗಲಾರದು. 


ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಅದು ಸಿಕ್ಕಲೇ ಬೇಕು. ನಾನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ರಾಜನೆ೦ದರೆ ಪ್ರಜಾ ರಕ್ಷಕನಲ್ಲವೇ ? ರಾಜನೆಂದರೆ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ನ್ಯಾಯ ಕಾಪಾಡುವವರಲ್ಲವೇ? ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಕಾಳು ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆ. ಎದೆಯ ಹೊಲಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನನ್ನ ಕನಸುಗಳು. ನನ್ನ ದಿವ್ಯ ಕನಸುಗಳು, 
ನನ್ನಿಂದ ಹೋಗಬೇಡಿ. ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ನನ್ನ್ನ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಿ ನನ್ನ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಿ ಕನಸುಗಳೇ ಬನ್ನಿ. 


ದೃಶ್ಯ-೩ 
(ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೊರದ್ದಾರ. ಸೈನಿಕರು ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ) 


ಚೆ೦ವ್‌ ಚಿ೦ವ್‌ ಅಣ ಅಣ್ತಾ 
ಣಿ ಣಿ 


ಎಲಾ ಇದೆಲ್ಲಿಂದ ಬ೦ತಪ್ಪ ದನಿ. ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌ ಬೇರೆ. ಅಣ್ಣಾ 
ಅಣ್ಣಾ ಬೇರೆ. 


: `ನಮಗೆ ಇನ್ನೂ ಯಾರು ಅಣ್ಣಾ ಅಂತ ಕರೆದವರೇ ಇಲ್ಲ. 


ಹೇ ಸೈನಿಕ 
ಹೆ ದ್ವಾರ ಪಾಲಕ 
ಹೇ ಹೇ ಕೋಡಂಗಿ... 


ಹೇ ಹೇ ಹನುಮ ನಾಯ್ಕ. 
ಎಂದೆಲ್ಲಾ ಕರೆದವರಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಯಾರಪ್ಪ ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌ 
ಅಣ್ಣಾ. 
ಣ 
ಯಾರೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಿ೦ವ್‌ ಚಿಂವ್‌ ಅಣ್ಣಗಳಿರಾ? 
ಅರೆರೇ ಇಲ್ಲೆ ಬಂದು ಬಿಡ್ತಲ್ಲಪ್ಪ ಹಕ್ಕಿ, ಗಿಳಿಮರಿ ಸಣ್ಣಮರಿ. 


ಮಾತಾಡಿಸು. ಮಾತಾಡು ಮರಿ. ಮಾತಾಡಿದರೆ ಗಿಳಿ ಸಂಗಡ 
ಮಾತಾಡ್ದೇಕಂತೆ. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳ 


ಗಿಳಿ 


(ಕ್ಟ ತಟ್ಟೆ ಟ್‌ 


೧೫೫ 


ಗಿಳಿ ಸಂಗಡ ಅಲ್ಲಯ್ಯ, ಮಾತಾಡಿದರೆ ಗಿಳಿ ಹಾಂಗೆ ಮಾತಾಡಬೇಕು 
ಅಂತ. 


ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌. 


ಏನು ಏನು ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌. ಪಂಡಿತರ ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಚಂ೦ದಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುತ್ತೀಯಂತೆ. 


ಕೀರ ವಾಣಿ. 


ನಮ್ಮಂತೋರ ಕಂಡರೆ ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌. ನಾವು ಯಾರಂತ 
ಮಾಡಿದ್ದಿ. ಈ ರಾಜಧಾನಿಯ ಆಗು ಹೋಗುಗಳಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ ಇದರ ರಕ್ಷಣೆ ನಮ್ಮದು, ನಾವು ಸರಿಯಾಗಿ ಬಾಗಿಲು 
ಕಾದೆವೊ ರಾಜ ಬದುಕಿದ. (ಆ ಕಡೆ ಈ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ) 


ಹೆದರ ಬೇಡ ಯಾರೂ ಹ ಹ ಹ. 
ಚಿ೦ವ್‌ ಚಿಂವ್‌. 


ಎಲಾ ಮತ್ತೆ ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌ ನೋಡು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ 
ಕೀರವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ, ಸರಿ. ಇಲ್ಲಾಂದ್ರೆ ಬಡಿದು ಹಾಕಿ 
ಬಿಡ್ಲೇನೆ. 
ಯಾಕಣ್ತಾ ಸಿಟು9 
ಣಿ ಲ 


ಹಾಂ ಹಾಂಗ್‌ ದಾರೀಗ್‌ ಬಾ. 


ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಂಗೆ. ರಾಜಧಾನಿ ಅಂದರೇನು! ಅದು 
ಒಕ್ಕಲ ಕೇರಿಯಂತ ಮಾಡಿದ್ಯಾ? ನಮ್ಮ ಅಂ೦ತಸ್ತೇನು ನಮ್ಮ 
ಸಿಟ್ಟೇನು? 


ಹೀಗಾ? ಕೇಳಣ್ಣ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಒಂದ ಸಹಾಯ ಆಗಬೇಕು. 
ಅರರರೆ ಸಹಾಯ ನಮ್ಮಿಂದ! 
ಇನ್ನು ತನಕ ನಮ್ಮ ಸಹಾಯ ಬೇರೆಯವರು ಕೇಳಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ರಾಜರನ್ನೊಂದು ಬಿಟು, 

೪ 


ಬೇಕಲ್ಲ ರಾಜರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಆದರೆ ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಜನ. 


೧೫೬ 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳಿ 
೧೨ 


ಗಿಳಿ 
೧-೨ 


ಬಾಲಕಿ 


ಬಾಲಕಿ 


ಗಿಳ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಾವೆ ಹಹಹ ಹ. 

ನನಗೆ ರಾಜನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಲ್ಲ? 
(ಸೈನಿಕರು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಗುತ್ತಾರೆ) 
ಯಾಕೆ ನಗುತ್ತಿರಿ? ಅಣ್ಣಂದಿರೆ? 


ನಗದೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು? ನೋಡಿದರೆ ಚೋಟುದ್ದ ಹಕ್ಕಿ, ಹಕ್ಕಿ 
ಮರಿ. ಆದರೆ ಯಾರನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು? ಅವರಿವರನ್ನಲ್ಲ! ರಾಜರನ್ನ, 
ಅರರರೇ ರಾಜರನ್ನು! ಅದಕ್ಕೊಂದು ಅ೦ತಸ್ತು ಬೇಡವಾ? 
ಯೋಗ್ಯತೆ ಬೇಡವಾ? ಇಲ್ಲಿ ಕಾಕ ಪೋಕರಿಗೆ ಬೀದಿ ಭಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ನಡೆ ನಡೆ ಹಾರು ಬುರ್‌. 


ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ. ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಿದೆ ದಮ್ಮಯ್ಯ 
ದಮ್ಮಯ್ಯ, ಗಿಮ್ಮಯ್ಯ ನಡೆಯೊಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿಯ ಪದ್ಧತಿಯೇ 
ಹೀ೦ಗೆ. ಒ೦ದು ವೇಳೆ ನಾವು ಅದನ್ನೇನಾದರೂ ಮೀರಿದರೆ ನಮ್ಮ 


ತಲೇನೇ ಕಲಾಸ್‌. ತಲೆ ಸೊರ್ಗಕ್ಕೆ, ನಾವು ಗುಂಡಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ. ಹಹ 
ಹ ಹೋಗು. ಹೋಗು. 


ದೃಶ್ಯ-೪ 
(ಹಕ್ಕಿ ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದೆ. ಓರ್ವ ಬಾಲಕಿ) 
ಬಣ್ಣದ ಹಕ್ಕಿ ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಏತಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ 
ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿ ಹಾಡುವ ಹಕ್ಕಿ 
ಯಾರ ಬರವನು ಕಾದಿರುವೆ 
ಬಾರಲೆ ಹಕ್ಕಿ ಮುದ್ದಿನ ಹಕ್ಕಿ 


ಆಡುವ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಬಳಿಗೆ 
(ಹಕ್ಕಿ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತದೆ) 


ಹಕ್ಕಿ ಹಕ್ಕಿ ನೀನು ಯಾರು? 


ನಾನು ಗಿಳಿ. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳ 


ಗಿಳ 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳಿ 


೧೫೭ 


ಗಿಳಿ ಗಿಳಿ ನಿನಗೆ ಕನಸು ಬೀಳುತ್ತಾ? 


ನನಗೆ ರಾಶಿ ರಾಶಿ ಕನಸು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಕನಸು 
ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆ ಕನಸಿನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹಾರುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಕನಸು 
ಎಂದರೆ ಕನಸು - ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳಿನ ಕನಸು. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು ಹಾಗೆಂದರೇನು? 
ಒಂದು ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಅದು ಹೇಗಿದೆ? 


ಅದು ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿಲ್ಲ. ಅದು ಮನುಷ್ಯರ 
ಎದೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವ 
ಕನಸು ಹೊತ್ತು ಬಂದೆ. ಆದರೆ ಉದುರಿ ಹೋಯಿತು. ಅದು 
ಹಾರಿ ಹೋಗಿ ರಾಜನ ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ಸೇರಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. 


ಹಾಗಾದರೆ ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳು. 


ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋದೆ. ಆದರೆ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವರು ಒಳಗೆ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 


ಯಾಕೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಬಾ ಕೇಳುವ ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಸಾದಾ ಸರಳ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಬಣ್ಣದ 
ರಥ, ಬ೦ಗಾರದ ಕಿರೀಟ, ರೇಷಿಮೆ ಶಾಲು ಬೇಕು. ಅಂದರೆ 
ರಾಜನ ಭೆಟ್ಟಿ 


ಓ ಹೊ ಹೀಗೋ! ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಒ೦ದು ಉಪಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಬಡಿಗರ ಮನೆಯ ಮಕ್ಕಳು ಗೆಳೆಯ 
ಗೆಳತಿಯರಿದ್ದಾರೆ. ಸೊನೆಗಾರರ ಮನೆಯ, ನೇಕಾರರ ಮನೆಯ 
ಮಕ್ಕಳು ಗೆಳೆಯ ಗೆಳತಿಯರಿದ್ದಾರೆ. ನಿನಗೆ ತ೦ದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಲು ಕುದುರೆ? 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಕಿರೀಟ? 


೧೫೮ 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳಿ 


ಗಿಳಿ 


ಹಾಡು 


ಗಿಳ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಕಿರೀಟ ನಾನು ತ೦ದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ರೇಷಿಮೆ ಶಾಲು? 
ರೇಷಿಮೆ ಶಾಲು ನಾನು ತ೦ದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಆಕಾಶದಲ್ಲಾದರೆ ನಾನು ಹಾರಬಲ್ಲೆ ರಥ ನಡಿಸಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ರಥ ನಡೆಸುವುದು ತಿಳಿಯದು. 


ಹೆದರ ಬೇಡ ನಾನೇ ರಥ ನಡೆಸುತ್ತೇನೆ. 
ಹೌದಾ? ಮಹಾ ಉಪಕಾರವಾಯಿತು. ಹಾಗೇ ಮಾಡುವ. 


ತಲೆಯಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕಿರೀಟ ಇರಿಸಿ 
ಮೈಯಿಗೆ ರೇಷಿಮೆ ಸೀರೆಯ ಹೊದಿಸಿ 
ಬಣ್ಣದ ತೇರಿಗೆ ಕುದುರೆಯನಿರಿಸಿ 
ಹೊರಟಿತು ರಥವು ಎಸ್ಮಯ ತರಿಸಿ 


(ರಥ ರಾಜಧಾನಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವರು 


ಕೂಡಲೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ದಾರಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ರಾಜ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು 


ಪರಿವಾರದವರು ಹೂವು ಕೊಟ್ಟು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆ.) 

ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ಅಪರೂಪದ ಅತಿಥಿಗಳು ನೀವು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ. 
ದಣಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಯಾರಲ್ಲಿ? ಪಾನಕ ಪನಿವಾರ ತನ್ನಿ 
(ಸೇವಕರು ಹಾಲು ಹಣ್ಣು ಇತ್ಯಾದಿ ತರುವರು) 


ಶುಭವಾಗಲಿ ಮಹಾರಾಜ, ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಗತದಿಂದ ಸಂತೋಷವಾ- 
ಯಿತು. ನನಗೆ ತಮ್ಮಿಂದ ಒ೦ದು ಉಪಕಾರವಾಗಬೇಕಲ್ಲ? 


ಹೇಳುವಂತಾಗಲಿ. ಪ್ರಜೆಗಳ ಸುಖವೇ ನಮ್ಮ ಸುಖ. ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, 
ಮಹನೀಯರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಿ. 


ಅಪಣೆ. 


ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದು ಒಂದು ಕಾಳು ನಿಮ್ಮ ಕಣಜ 
ಸೇರಿದೆ. ಅದನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿ. 


೧೫೯ 


ಮಂತ್ರಿಗಳೇ. 

ಕ ` 
ಕಣಜಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಕಾಳನ್ನು ಆರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಪ್ರಭು? 
ಆ ಕಾಳಿನ ಗುರುತು ನನಗೆ ಇದೆ. ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ನಾನೇ 
ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆ. 
ನಿಮಗೆ ಗುರುತಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ರಾಜರ ಕಣಜ ಸೇರಿದ ಕಾಳು 
ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. 
ಅದು ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದು ಪ್ರಭು. ಅದು ನನ್ನದು. ಅದನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಹಕ್ಕು ನನಗಿದೆ. 


ಯಾರ ಎದುರಿಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಿರೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ? 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದೆಲ್ಲ ರಾಜರ ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೇ ಸೇರಬೇಕಾದುದು. ಅದು 
ಮತ್ತೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. 

ಮಂತ್ರಿಗಳೆ ಸಮಾಧಾನ. ಮಹಾನುಭಾವರ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲಾಗದು. ಬ೦ಗಾರದ ಕಿರೀಟಧಾರಿಗಳೂ ಅಶ್ವರಥ 
ಸವಾರರೂ ಆದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕಾದದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯ. ಅತಿಥಿಗಳ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮಿಂದ ನ್ಯಾಯ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ನಿರಾಶೆ ಆಗಬಾರದು. 


ಮಹಾಪ್ರಭು, ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ನಡೆಯುವುದು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ನಮ್ಮಿಂದ ಕಿ೦ಚಿತ್ತೂ ಅನ್ಯಾಯ ಆಗಬಾರದು. ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ 
ನ್ಕಾಯ ಶೀಲ ನಡತೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು. ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ. 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಗ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಲಿ. 
ಅತಿಥಿ ಮಹನೀಯರು ಹೇಳಿದ ಅಮೂಲ್ಯ ಕಾಳನ್ನು ಆರಿಸಲು 
ಒ೦ದು ಸಮಿತಿಯನ್ನು ನೇಮಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


(ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆದು) ಅವರು ಆರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟರೆ. ? 


ಕಣಜದಲ್ಲಿ ಹೂತು ಹೋದ ಕಾಳು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ? 


೧೬೦ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಮತ್ತೊಂದು ಸಮಿತಿ ಇದು ಅದೇ ಕಾಳು ಎಂದು ಪರಿಶೀಲಿಸಲು 
ಹೇಳಿದರಾಯಿತು. 


ಆದರೆ ಅದೂ. 


ಅದಾದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಹಿ೦ದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು ಕಾನೂನಿನ ತೊಡಕು 
ಏನಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಎ೦ದು ನೋಡಲು ಒಂದು ಸಮಿತಿ. ಆ 
ಮೇಲೆ ರಾಜಧನವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಬಹುದೊ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡಲು ಒಂದು ಸಮಿತಿ. ಆ 
ಮೇಲೆ ಅದರ ವಾರಸುದಾರರು ಯಾರೆಂದು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲು 
ಒ೦ದು ಸಮಿತಿ... 


ತಲೆ ಅಂದರೆ ತಲೆ. 
ಇಲ್ದಿದ್ರೆ ನಾನು ಮಂತ್ರಿ ಹೇಗೆ ಆಗಿದ್ದೆ ಪ್ರಭುಗಳೇ (ಪೀಠಕ್ಕೆ ಬಂದು). 


ಅತಿಥಿಗಳು ಕೇಳುವಂತಾಗಲಿ-ತಮ್ಮ ಕಾಳು ತಮಗೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಕಾದುದು 
ನ್ಯಾಯವಾದುದೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ಕಾಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಡಲು ತಜ್ಞರ 
ಸಮಿತಿಯೊಂದನ್ನು ನೇಮಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸಮಿತಿಯ ನಿರ್ಣಯ ಬಂದೊಡನೆ ತಮಗೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದು. 
ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಾನದ ಸರಿಯಾದ ವಿಳಾಸ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪೂರೈಸಿ. 


ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ಹೊರ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ, ಕಾಳು 
ಸಿಕ್ಕೊಡನೆ ನನಗೆ ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟಿಸಿ. 


ಸರಿ. 

ದಿನಕೆ ದಿನ ಸೇರಿತು ತಿಂಗಳಿಗೆ ತಿ೦ಗಳು 
ಯತುಮಾನ ಬೆಳೆಯಿತು ವರುಷವಾಗಿ 
ವರುಷದ ಸರಪಳಿ ಬೆಳೆಯಿತು ಉದ್ದ 
ರಾಜನ ಕರೆ ಇನ್ನು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ 
ರಾಜನ ಕರೆ ಇನ್ನೂ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ರ 
88 ಬ 


ಕಾಕ ಜೌಳ ಚ 


ಬುಲ್‌ಬುಲ್‌ 


೧೬೧ 


ದೃಶ್ಯ-೫ 
(ವಿಶಾಲವಾದ ತೋಟ, ಮೊದಲಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಬರುತ್ತವೆ) 
ಎಷ್ಟು ದೂರ ಬಂದೆವು! 


ನಮಗೇನು ತಾರುಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆಯೋ? 
ಮುದುಕರಾದೆವೋ? ಆಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ 


ನಮ್ಮ ಗೆಳೆಯ ಇನ್ನೂ ಹಿಂದಿರುಗಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಿ ಅರಸಿದರೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 


ಹಸಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲೇ ಹಣ್ಣುಗಳಿವೆ. ತಿನ್ನುವ. 


ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ ಬಹುಶಃ ತೋಟ 
ಕಾಯುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಲೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಕೋಲು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೇನಾಯಿತು. ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ಬೀಸಿ ಒಗೆದಾನು. 
ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಎತ್ತಿದ ಕೈ. 


ಬಾಲಕನಿಗೆ ಹೊರಗಿನ ದ್ಯಾಸವೇ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ ನೋಡಿ ಹೇಗೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಹ 


ಹುಬೊ ಗಿಜೊ. 
ಜೆ ಜೆ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವ. 
ಹುಚ್ಚೇ ಇರಬೇಕು. 
ಚಿ೦ವ್‌ ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌ ಚಿಂವ್‌. 
ಊಂ ಹು ಮಾತೇ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಗುವೆ ಮಗುವೆ. 
ಯಾರದು? ಒಹೋ ಹಕ್ಕಿಗಳು. ಹಕ್ಕಿಗಳೇ ಎಲ್ಲಿ೦ದ ಬಂದಿರಿ. 


ನೋಡಿದೆಯಾ ಮತ್ತೂ ಹತ್ತಿರ ಬರಲೆಂದು ಉಪಾಯ 
ಹೂಡುತ್ತಾನೆ. 


೧೬೨ 


ಬುಲ್‌ಬುಲ್‌: 


ಬಾಲಕಿ 


ಗ 
5 


ಬಾಲಕ. 


ಗುಭಿ 


ಬ 


ಬಾಲಕಿ 


ಕಾಕ ಜೌಳ : 


ಬಾಲಕ 


ಹಕ್ಕಿಗಳು 


ಬಾಲಕ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಾನು ಯಾರ ಹತ್ತಿರವಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಬೆಕ್ಕಿನ 
ಹತ್ತಿರ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ನಾನು ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ? 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ? 


ನಾವು ಆಹಾರ ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದೆವು - ಇಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು ಕಂಡಿತು 
ಕುಳಿತೆವು. 


ಇಪ್ಪೇನಾ? 

ನೀನು ಯಾರು?) ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಕುಳಿತಿರುವೆ? ತೋಟ ಕಾಯುವೆಯಾ? 
ಹಾಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕತೆ. 

ಹೇಳು ನೋಡುವ ಏನು ಸಂಗತಿ? 


ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಗೆಳತಿಯೊಬ್ಬಳು ಗಿಳಿ ಇದ್ದಳಂತೆ. ಆಗ ಅವಳು 
ಸಣ್ಣವಳಿದ್ದಾಗ ಅವಳು ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹಾರುವಾಗ 
ಕಾಳು ಉದುರಿ ರಾಜನ ಬೊಕ್ಕಸ ಸೇರಿತಂತೆ. ನಂತರ ನನ್ನ ತಾಯಿ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬ೦ದಳು. ಗಿಳಿ ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿಯಿತು. ಈಗ ನನ್ನ 
ತಾಯಿ ಮುದುಕಿ. ಈಗಲೋ ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ. ಅವಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಹುಚ್ಚು ಗಿಳಿ ಹಾರಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಅವರು ಈ ತೋಟದಲ್ಲೇ ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದರಂತೆ. ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ಗಿಳಿ 
ಬಂದೀತು ಎಂದು ಹಲುಬುತ್ತಾಳೆ. ದಿನಾ “ಜೆ ಒಂದು ತಾಸು 
ಕುಳಿತು ಕಾದು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಗಿಳಿ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ 
ಹಿ೦ದಿರುಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 


(ಒಟ್ಟಾಗಿ) ಅವಳೇ ನಮ್ಮ ಗೆಳತಿ! ನಾವೂ ಅವಳನ್ನು ಅರಸಿ 
ಬಂದೆವು. ನಾವೂ ಮುದುಕರಾದೆವು. ಇದರೆ ನಮ್ಮ 
ಗಳತಿಂಯೂ ಮುಡದುಕಿಂರರಾಗಿರಬೇಕು. ಅಥವ ಸತ್ತು 
ಹೋಗಿದೆಯೋ? ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಾರುತ್ತೇವೆ. 


ಸರಿ ನೀವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ. ಒಂದೆರಡು ದಿನದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಬಂದು 
ತಲುಪುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗಿಳಿ 


ಬಾಲಕ 


ಗಿಳ 


ಕಾಕ ಜೌಳ: 


ಗಿಳಿ 


೧೬೩ 


ದೃಶ್ಯ-೬ 
(ರಾಜಧಾನಿಯ ಹೊರಭಾಗ ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಬಾಲಕನೂ ಇರುವರು) 


ಹಾ. ಗೆಳೆಯರೇ ಗೆಳತಿಯರೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬಾಯಿ ಒಣಗುತ್ತಿದೆ. 


ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಬೇಡ ಬಾಯಿಗೆ ನಾನು ನೀರು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. 
ನನ್ನ ಇರುವನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? 
ಈ ಬಾಲಕನೇ ಹೇಳಿದ. 


ಅವನ ತಾಯಿಗೆ ನಿನ್ನದೇ ನೆನಪಂತೆ. ಅವಳು ಮುದುಕಿಯಾಗಿ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾಳಂತೆ. 


ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಾಗೆ ಆಗಿದೆ. ನನಗೆ ಬಳಲಿಕೆ, ನಾನು 
ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಎಂಥ ಕನಸನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೆ. ಪ್ರೀತಿಯ 
ಕಾಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ಎದೆಗೆ ಸೇರಿಸುವ ಕನಸಿನ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊ೦ಡು ಹಾರಿ ಬಂದೆ. ರಾಜನ ಕರೆ ಈಗ ಬರುತ್ತದೆ, ಆಗ 
ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕಾದೆ. ಈಗ ಒಂದು ಸಮಿತಿ, ಆಗ ಒಂದು 
ಸಮಿತಿ. ಒಂದು ಐವತ್ತು ಸಮಿತಿ ನೇಮಿಸಿದರು. ನಾನು 
ಚಿಕ್ಕವಳಿರುವಾಗ ನ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಮೊರೆ ಹೋದವಳು. ಈಗ 
ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೂ ರಾಜನ ಕರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಕಾಳು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು ಎದೆಯ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಸೇರಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ವಿತ್ರಾಣಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ (ಬಾಲಕ ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು 
ಹಾಕುತ್ತಾನೆ) ಎಲ್ಲ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ ನನಗೆ. ನನ್ನ ಕನಸು ನನ್ನ ಕಡೆ 
ತೇಲಿ ಬರುತ್ತಿವೆ ಕನಸು! ಆಹಾ ದಿವ್ಯ ಕನಸು| 


(ಹಿ೦ದಿನಿಂದ ಮರ, ಹಕ್ಕಿಯ ಚಿಲಿಪಿಲಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ, 
ಸಾವಕಾಶ ಕ್ಷೀಣಿಸಿ ಮೌನ.) 


ನಾನಿನ್ನು ಬದುಕಲಾರೆ. ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ಎದೆಯ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆವ ಕನಸು. 


೧೬೪ 


ಬಾಲಕ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಕನಸನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. 
ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ನಾವು ಬೆಳಸುತ್ತೇವೆ. 

(ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕಿಗಳೂ) ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ನಾವು ಬೆಳೆಸುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯ ಕನಸನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡು. ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನ್ನು ನಾವು 
ಬೆಳೆಸುತ್ತೇವೆ. | 


(ಮರ ಮತ್ತೆ ಹಕ್ಕಿಗಳ ನಿನಾದದಿ೦ದ ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೆಲೆ 
ಮಾಯವಾಗಿ ಕತೆಯ ಅಜ್ಜಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ) 
ಮಕ್ಕಳ ಮಕ್ಕಳ ಓಡಿ ಬನ್ನಿ ಓಡಿ ಬನ್ನಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದವಳು ನಾನೇನಪ್ರ ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ... 


(ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮಕ್ಕಳಾಗುವರು) 


ಅಜ್ಜಿ ಅಜ್ಜಿ ಕತೆ ಹೇಳಿ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಂದೆವು ಮಕ್ಕಳು ನಾವು ಅಜ್ಜ ಅಜ್ಜಿ 
ಹಸಿವಾಗತಾ ಇದೆ. ಅನ್ನ ಕೊಡು. 
ಕತೆ ಹೇಳತಾ ಹೋಗಿ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಊರು ದಾಟಿ ಹೋಗಿ, 


ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೋಗಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗಿ. ಕನಸಿನಲಿ 
ನುಸುಳಿ ಹೋಗಿ, ಕತೆ ಹೇಳತಾ ಹೋಗಿ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬುತ್ತದೆ. 


ಹಾಗೇ ಮಾಡ್ತೇವಜ್ಜಿ 
ಹಾಡು 


ನಾವು ಎಳೆಯರು ನಾವು ಬೆಳೆವೆವು 
ಅಮರ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನು 
ಎದೆಯ ಹೊಲದಲಿ ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆವೆವು 
ಅಮರ ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳನು 


ನೂರೆ 


೧೩. ಈದ್ಗಾ 


ದೃಶ್ಯ-೧ 


(ಹಿಂದುಗಡೆಯಿ೦ದ ಈದಗಾ ಈದಗಾ ರಮಜಾನ್‌ ರಮಜಾನ್‌ 
ರಮಜಾನ್‌ ಅರೇ ಅರೇ... ಈದಗಾ ಜಾನೇಕೇಲಿಯೇ ಮೈ 
ತಯಾರ ಹೋಗಯಾ. ಮೊಹಸೀನ ಆತಾ ಹೈ. ಔರ್‌ ಕೌನ್‌ 


ಆವೋಂಗೆ...., ಆವುಂಗಾ ಆವುಂಗಾ..... ಎನ್ನುವ ಮಾತು 


ಸಮ್ಮಿ (ಹುಡುಗಿ): ಮೈಭೀ ಆತೀ ಹ್ಯೂಃ ಆವೊ ಆವೊ, ಮೊಹ್ಮದ, ಮೊಹಸೀನ್‌, 


ಸೈಯದ್‌ ಭಾನು, ಬೇಬಿ, ಆವೋ ಆವೊ.... 
(ಹುಡುಗರ ಸಾಲು ಹಾಡುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ) 


ಹೊಂಬ ಬಣ್ಣದ ಸೂರ್ಯ ಮೂಡಿಬಂದು 
ಕರೆಯುವ ರಮಜಾನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆಂದು 
ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಂಗಾಳಿ ಹರಿದು 

ಈದಗಾಕ್ಕೆ ಬಾ ಎಂದು ಸರಿದು ಹೇಳುವುದು 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಾಡುವವು ಉಲ್ಲಾಸ ಸುರಿದು 
ಹಬ್ಬದ ಹಾಡನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಒರೆದು 
ದೊಡ್ಡವರು ನಡೆದರು ಮಕ್ಕಳ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿ ಬಿಳಿ ನಾಣ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು 
ಈದಗಳಕ್ಕೆ ಹೊಂಟೆವು ನಾವು 

ತುಂಟರು ಎನಬೇಡಿ ನೀವು 


೧೬೬ 


ಭಾನು 


ಭಾನು 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ತುಂಡು ಲುಂಗಿ 
ಲಡಕಿಯೋಂಕೊ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಂಗಿ 
ನಾಲ್ಕೈದು ಕಿಲೋಮೀಟರು ದೂರ 
ನಮಗಿಲ್ಲ ಬಿಸಿಲಿನ ದರಕಾರ 
ಈದಗಕ್ಕೆ ಹೋಗತೇವೆ ಇಂದು 
ರಮಜಾನ ಮುಗಿತಾಯಕೆಂದು 


ಹೋಗಿ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೀರಾ? 


(ಇಲ್ಲೇ ಒ೦ದು ಗು೦ಪು ಏನೋ ಹೇಳುವುದು. ನಂತರ ಗುಂಪು 
ಒಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಹಾಡುತ್ತದೆ.) 


ಈದಿಗಾದ ಬಯಲಲಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಒಂದಾಗಿ ಹಾಡತೇವೆ ಅಲ್ಲಾ 


ಅರರೇ, ಹಾಮೀದ್‌ ಬರಲಿಲ್ಲ... 
ಬರದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ, ಅವನೇನು ಚೋಟುದ್ದ ಹುಡ್ಗ. 
ಪಾಪ, ಒಂದು ವಾರದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ- “ಈಗಿದಾಕ್ಕೆ ಬರ್ತೆ. 


ಈಗಿದಾಕ್ಕೆ ಬರೆ...” ನಾನು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ತಮ್ಮನ 


0 


ಹಾಗೆ. ಎಷ್ಟು ಚುರುಕು ಗೊತ್ತಾ) 


ಅರೆ ಅಲ್ಲಾ! ಚುರುಕು, ಭಾಳ ಚುರುಕು. ಉಸ್ಕೋ ಮಾಬಾಪ್‌ 
ಸತ್ಹೋದ್ದೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಚುರುಕಂತೆ ಚುರುಕು. 


ಅರೇ ಹಾಮೀದ, ಅರೇ, ಜಲ್ಟಿ ಆವೋ, ಮೊದಲೇ ಸಾವ್ಕಾರ. 


ವ್ಹಾ, ಯಾಕೆ ಹಾಗೆ ಚಾಳಸ್ಮಿ ಅವನ ? ಅವನ ಅಜ್ಜಿ ಕೇಳಿದ್ರೆ 
ಅಳ್ವಾಳೆ. 


ಅವನ ಅಜ್ಜಿಗೆ ಕಿವಿ ಕೇಳಿಸೂದಿಲ್ಲ ಕೂಗಿದ್ರೂ. 
ಬಂದೆ, ಬಂದೇ, ಚಲೊ. (ಬ೦ದು ಬಾನುವಿನ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವನು) 


ಅರೆರೆರೇ ಟಪ್ಪಿ ಪಸಂದ್‌ ಇದೆಯಲ್ಲೊ ಹಾಮಿದ್‌. ಯಾವಾಗ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು? 


ಭಾನು 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಭಾನು 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಬೇಬಿ 


ಬೇಬಿ 


ಹಾಮೀದ್‌ : 


೧೬೭ 


ಮೊಹಸಿನ್‌, ಚುಪ್‌ರಹೊ, ಏನದು, ಹಾಮೀದ್‌?) ನೀನೊಬ್ಬ 
ಸಾವ್ಕಾರನ ಮಗ. 


ಹಾಮೀದ್‌, ನಿನ್ನ ಮಾ-ಬಾಪ್‌ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ಅರೆ ಅಲ್ಲಾ, ನನ್ನ ಮಾ-ಬಾಪ್‌ ದೂರ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಎಲ್ಲ? 


ದುಬಾಯಿಗೆ, ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳ್ತಾ ಇರ್ವಾಳೆ. ಅವರು ಬೇಗ ಬರ್ತಾರೆ. 
ದುಡಿದು ದುಡ್ಡೂ ಹಣ ತರ್ತಾರೆ ಅಂತ. 


ಅಲ್ಲೇ ಅವರು ಸತ್ತೋದರೆ? (ಹಾಮೀದ್‌ ಅವನನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಲು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 


(ತಡೆದು) ಇಲ್ಲಪ್ಪ, ಅವನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳ್ತಾನೆ ಖೋಡಿ. ಮಾ- 
ಬಾಪ್‌ ಬರ್ತಾರಪ್ಪ 


ಹೊಸ ಟಪ್ಪಿ ತಗೊಂಡು. 
ಹೊಸ ಲುಂಗಿ, ಹೊಸ ಅಂಗಿ, 
ಗೊತ್ತಾಯ್ತೇನೊ. (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತಾರೆ.) 


ಅರರೇ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಡಿಂಗು ಅಬ್ಬಬ್ಬ, ಅವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹ್ಯಾಗೆ ಕಟ್ಟಿದರಪ್ಪ 


ಅರೆರೇ ದೇಖೊ, ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹುಡುಗರು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕ! 


ಅವರಿಗೆ ಮೀಸೆ ಬ೦ದ್ವಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದರೂ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗ್ತಾರೆ. 
ಅರೆರೇ ಹೆಂಗಸರು. ನನ್ನ ಅಮ್ಮನಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವರು! (ಎಲ್ಲರೂ 
ನಗುವರು.) 


ಹೇ ಹೇ ಗಂಡಸರು ಹೋದರೆ ಅಡ್ಡಿಲ್ಲ; ಹೆ೦ಂಗಸರಾದರೆ 


ನಾನು, ನಾನು ದಿನಾಲು ಶಾಲೆ ಹೋಗ್ತೇನಪ್ಪ 


೧೬೮ 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಶಾಲೆಗೆ ಹೊದರೆ ಆಯ್ತೇನು. ದೇಖೊ, ಕಿತಾಬ್‌ ದೇಖೊ, ಅಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕ ಇದಂಬುಲ್ಲಾ) ಅದನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ರ್‌ 


ಅರೆ, ಯೇ. ಕೈಸಾ ಹೋತಾಹೈೆ. 
ಕೃಸಾ) ಮಾಸ್ತರ ಇರ್ತಾರಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಕಿವಿ ಹಿಡಿತಾರೆ, ಕಿವಿ ಕೊರಿತಾರೆ. 
ಉರಿ ಆಗೋದಿಲ್ಲಾ?) 


ಉರಿ ಆಯ್ತು ಅಂತ ಅಯ್ಯೋ ಅಂದ್ರೆ ಚಪಕ್‌ ಅಂತ ಬೆತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಹೊಡೆತಾರೆ. "ಮತ್ತೆ ಕಿವಿ ಡೊ ಕೊಠೆದೂ ಆ ಹಂದಿ ಅಂಥ 
ಪುಸ್ತಕ ಒಳಗೆ "ತುಂಬ್ಥಿಡ್ಡಾರೆ. ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸಣ್ಣ 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುವರು.) 


ಹೌದೇನು ಬೆಹನ್‌? 


ಇಲ್ಲಪ್ಪ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕತೆ ಸ ಕುರಾನ ಇದೆ, ಜಗತ್ತಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ, 
ವಿಜ್ಞಾನ ಇದೆ. ಹಾಡು ಇದೆ. 


ದೆವ್ವದ ಕತೆ ಇದೆ. 
ದೆವ್ಹ? ದೆವ್ವ ಅದು ಹೇಗೆ ಇರ್ತದೆ? 


ಅರೆ ಅಲ್ಲಾ! ದೆವ್ವ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ನಮ್ಮ ಸಾವ್ಕಾರ ಸಲೀಮ್‌ ಇಲ್ಲಾ? 
ಅವರ ಹತ್ತಿರ ದೆವ್ವ ಇದೆ. ಅವರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳದೆ ದೆವ್ವ 


ನೀ ನೋಡಿದ್ಯೇನು ದೆವ್ವ? ಪೊಕಳೆ, ರೂಟ್‌ ಬೋಲ್ತಾ 


ಅರೆರೇ ನನ್ನ ಮಾವ ಪೋಲೀಸ ಇದ್ದಾನೆ. 


ಎಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ? 


ದೂರ ಕಾರವಾರದಲ್ಲಿ. ಒಂದಿನ ರಾತ್ರಿ, ಘೋರ್‌ ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ ಖಾಕಿ 
ಪ್ಯಾಂಟ್‌, ಶರ್ಟ್‌, ಹ್ಯಾಟ್‌, ಬೂಟ್‌ ಹಾಕಿ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬೆಲ್ಬಹಾಕಿ, 


ಕಿರ್‌ ಅಂತ ಸೀಟಿ ಊದುತ್ತ ರಸ್ತೇಲಿ ಹೋಗತಿದ್ದನಂತೆ. ಒಂಡು 


ದೊಡ್ಡ ಅಂಗಡಿ, ಬಟ್ಟೆ ಅಂಗಡಿ, ಅಲ್ಲೆ ಬಸು ಇತ್ತು. 


ಅಂಥ ಅಂಗಡಿ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಬೇಕಾದ್ರೆ ಯಾರೊ ಕಳ್ಳರು 


ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಅಂತ ಅನಿಸ್ಪಂತೆ. ಅವ ಪೋಲೀಸ ಅಲ್ವಾ? ಕಳ್ಳರ 
ಹಿಡಿಯೊದಕ್ಕೆ. 


ಇಬ್ರಾಹಿಂ : 


ಬೇಬಿ 


ಇಬ್ರಾಹಿಂ : 


೧೬೯ 


ಅರೆರೆ, ಪೋಲೀಸರೇ ಕಳು ಮಾಡಿಸ್ತಾರೆ. ಈ ಕಡೆ ಕಳು ಮಾಡಿ 
ಅಂತಾರೆ, ಆ ಕಡೆ ಹೋಗಿ ಸೀಟಿ ಊದತಾರೆ. 


ಚೂಪ್‌ ರಹೊ, ಅದೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು. ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾಡೊದಿಲ್ಲ. ಹೇಳು 
ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಮಾವ ಕಳ್ಳನ ಹಿಡಿದ್ನಾ? 


ಕೇಳು, ನನ್ನ ಮಾವ ಸುಮ್ಮನೆ, ಬೆಕ್ಕಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಗೆ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡ್ತಾ ಹಿಂದಿನ೦ದ ಹೋಗಿ ಇನ್ನೇನು ಕುತಗಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು 
ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೆವ್ವ ತಿರುಗಿ ಮಾವ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊ೦ಡು "ಎಲೋ 
ಮಾನವ' ಎ೦ದ ಕೂಡಲೆ ಮಾವ ಹೆದರಿ ಹೆದರಿ, ನಡಗಿ 


ಪ್ಯಾಂಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಿ ಹೊಯ್ದುಕೊಂಡ.... ಹ್ಟಹ್ಟ ಸ್ಟ... 


ಬದ್ಮಾಶ್‌, ನನ್ನ ಮಾವನಗೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ಯಾ ) ನನ್ನ ಮಾವನಾಗಿದ್ರೆ 
ಸತ್ತೇ ಹೋಗ್ತಿದ್ದ. 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ) ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಹೇಗಿತ್ತು ದೆವ? 


ಕಣ್ಣು ಬೇಟ್ರಿ ಬಲ್ಬ್‌ ಹಾಗೆ, ಮೀಸೆ ಹುಲಿಹಾಗೆ, ನಿಂತ ನಿಂತ ಹಾಗೆ 
ಅವನ ಕಾಲು ಪಾದ ಉದ್ದ ಉದ್ದ ಆಯ್ತು ಹೆಬ್ಬಾವನಂಥ ಪಾದ, 


ಅರೆ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಮಾವ ಹೇಗೆ ನಿಂತ್ಕಂಡ) 


ತೂ ಬೂದು ಹೈ. ದೊಡ್ಡದಾಗ್ತ ಹೋಯ್ತು ಕಾಲು ಹಿಂದು 
ಮುಂದು. ದೆವ್ವ ದೊಡ್ಡದಾಯ್ತು, ದೊಡ್ಡದಾಯ್ತು, ತೆಂಗಿನ 
ಮರಕ್ಕಿಂತ ಎತ್ತರ. 


ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮಾವ ಮಾತಾಡಿದ್ದೇಗೆ?) 


ನನ್ನ ಮಾವ್ನ ಗೊಂಬೆ ಹಿಡ್ದಹಾಗೆ ಒಂದು ಮುಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡ್ಬು, ಎಲಾ ಹುಚ್ಚ ಮಾನವಾ, ನಾನು ದೆವ್ವ, ನನ್ನ 
ಹಿಡೀತೀಯಾ9? 


ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, ತಪ್ಪಾಯ್ತು. 


ನೀನು ಯಾರು? 


೧೭೦ 


ಹಮೀದ್‌ : 


ಬೇಬಿ 


ಇಬ್ರಾಹಿ೦ 


ಬಾನು 


ಇಬ್ರಾಹಿಂ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಾನು ಪೋ ಪೋ..... ಪೋಲೀಸ. 
ಎಲ್ಲೋ ಪೋಲೀ.....ಸ್‌. | 

ತ..... ಪ್ಹಾಯ್ತು ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 

ನಿನಗೆ ಏನ ಬೇಕು? 

ಜೀವ, ಜೀವ. 

ಮತ್ತೇನು ಬೇಕು? 

ದು.. ದು., ದು ದುಡ್ಡು ರೂಪಾಯಿ. 
ತಗೊ, ಮತ್ತೆ ಬೇಕಾದ್ರೆ ಬಾ. 

ನೀ ಎಲ್ಲಿ ಎ.... ಲ್ಲಿ ಇರಿ) 

ಸಾವ್ಠಾರ, ಸಲೀಮರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. 


ಸಾವ್ಕಾರ ಸಲೀಮರಿಗೆ ದೆವ್ವ ದುಡ್ಡು ಕೊಡ್ತದೇನು? ಇಬ್ರಾಹಿಂ 
ಸಾವ್ಕಾರ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ದೆವ್ವ ಕೇಳ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಬೇಕು 
ಅಂದರೆ ದೆವ್ವ ರಾತ್ರಿಗೆ ಏಳ್ರದೆ. ರಾತ್ರಿ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಒಂದು ನೆಳು 
ಆಗಿ ಒಳ್ಳೆ ಹೋಗ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ದೊಡ್ಡದಾಗ್ಯದೆ. ಹೀಗೆ 
ತಿರೋರಿ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಸಾಕು. ತಿರೋರಿ ಕಿಣ್‌ ಕಿಣ್‌ ಅಂತ ಬೆಲ್‌ 
ಆಗದೆ. 


ಹಹಹಹಹ ಬೆಲ್‌ ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾರೂ ಎದ್ದು ಬಿಡೋದಿಲ್ಲೇನು?) 


(ಏನೋ ತಪ್ಪಿತೆಂದು ಸರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು) ಬುದ್ದೂಬುದ್ಧೂ, 
ಕೇಳು ಅದು ದೆವ್ವದ ಮಾಯದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಕೇಳೂದಿಲ್ಲ. 
ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳು ಪೂರಾ ರೂಟ್‌ ಹೈ. 

ರುೂಟ್‌ ನಹಿ, ಆಗ ಹಣ ತಂದು ಸಲಿಂ ಸಾವ್ಯಾರಗೆ ಕೊಡ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲಾ ರಾತ್ರಿ ಕೆಲಸ. 

ಓಹೋ! ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವ್ಕಾರ್‌ ಹಗಲು ಏನೂ ಕೆಲಸಮಾಡದಿದ್ದರೂ 
ಹಣ ಸಿಕ್ತದೆ. ಮೇರಾ ಮಾ ಇ ಬಾಪ್‌ ದೂರ ಹೋಗವೆ 
ದುಡೀಲಿಕ್ಕೆ, 


ಬಾನು 


ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಬಾನು 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಬಾನು 


ಹಾಖವೀದ್‌ : 


ಇ 
ಸೃಯ ಕಾಸ್ಟ 


ಹಾವೀದ್‌ : 


೧೭೬೧ 


ಮತ್ತೆ ನೀನು ಒಂದಿನ ಭೆಟ್ಟಿ ಆಗಲ್ಲ, ಬೇಡ್ಕೋ ಬೇಕಷ್ಟ ದುಡ್ಡು. 
ಇಲ್ಲಪ್ಪ ನಾನು ಬೇಡೋದಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆ ಹಾಮಿದ್‌) 


ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳಿದ್ದು; ಹಾಮಿದ್‌, ಬೇಡಿ ತಿನ್ನ ಬಾರ್ದು. ದುಡಿದು 


ತಿನ್ನಬೇಕು. ಯಾರನ್ನೂ ಬೇಡಬಾರದು. 

ಅದು ಸರಿಯಪ್ಪ, ಹಾಮೀದ್‌ ಗುಣವಂತ ಲಡಕಾ. 

ಬಾನಕ್ಕ, ನೀನು ನೋಡಿದ್ಯಾ ದೆವ್ವಾನ? 

ಅವೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು. ಪೂರಾ ಪೂರಾ, ರೂಟ್‌, ದೆವ್ವಗಿವ್ವ ಎಲ್ಲ 
ಇರೋದಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ನೆ ಮಜಾ ಕರತೆ ಹೈಂ. ನೀ ನಂಬಬೇಡ. 
ಹಾಗದರೆ ಪುಸ್ತಕ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಿಡಿಯೋದು ಹೌದಾ? 


ಹೌದಪ್ಪ ಹೌದು. ನೋಡು; ಸೈಯದನ ತಲೆ ಕುಂಬಳಕಾಯಿ 
ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೂ. ಆ ಪುಸ್ತಕ ಒಳಗೆ ಹಿಡಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ 
ಆತ ಶಾಲೆಬಿಟ್ಟಬಿಟ್ಟ, ಮೊಹಸಿನ್‌ನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ನರಿ ಹೊಕ್ಕುವಷ್ಟು 
ಸುರಂಗದಂಥ ಜಾಗವಿದ್ದರೂ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಒಳಗೆ ದೂಡಲು 
ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲಾ. ಆದರಿಂದ ಶಾಲೆ ಬಿಟ್ಟ. 


ಹಾಂ ಬಾಪರೆ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗೋದಿಲ್ಲಪ್ಪ 


ಇಲ್ಲ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಛೋಟಾ ಭಾಯಿ. ಅದೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು. ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನ ಇರದೆ. ದೊಡ್ಡವರಾದಂತೆ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಲಿಸತಾರೆ. ಓದಿ ಓದಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ದೊಡ್ಡ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಲಿಸತಾರೆ. 


ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ದೊಡ್ಡಾಗುವವರೆಗೂ ಓದುತ್ತೇನೆ. ತುಂಬಾ 
ಓದುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿಗೆ ತುಂಬಾ ಖುಸಿ ಆಗತದೆ. 


ಹಾ, ಹಮೀದ್‌. ನಮ್ಮೂರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದೆ ದೊಡ್ಡ ಶಾಲೆ? ದೂರ 
ಹೋಗಬೇಕು. 


ನಾ ಹೋಗತೇನೆ, ಹೋಗೇ ಹೋಗತೇನೆ. 


(೬೬೨ 


ಮೋನಿನ್‌ : 
ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಇಬ್ರಾಹಿಂ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಬೇಬಿ 


ಹಮೀದ್‌ : 


ಹಮೀದ್‌ : 


ಬಾನು 


ಹಮೀದ್‌ : 


ಬೇಬಿ 
ಬೇಬಿ 
ಸೈಯದ್‌ 
ನೂರ 
ಸೈಯದ್‌ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹ್ಯಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯಾ? 
ಸಾಯ್ಕಲ್‌ ಮೇಲೆ ಹೋಗತ್ತೇನೆ. 


ಸಾಯ್ಕಲ್‌? ಓಹೊ, ಹಾಗಾದರೆ ಸಾವ್ಕಾರ ಸಲೀಂರ ದೆವ್ವದ ಹತ್ರ 
ಹೋಗು..... ಬೇಡ್ಕೊ. 


ನಾನು ದೆವ್ವದ ಹತ್ತಿರ ಬೇಡೋದಿಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನೂ ಬೇಡೋದಿಲ್ಲ. 
ಅರೆ, ಮಗರ್‌ ಕ್ಯಾಕರತೆ? 


ನನ್ನ ಅಪ್ಪ-ಅವ್ವ ಬರ್ತಾರಲ್ಲ. ಅವರು ದುಡ್ಡು ತರತಾರೆ. ಅವರೇ 
ಸಾಯ್ಕಲ್‌ ತೆಗೆಸಿಕೊಡ್ತಾರೆ. 


ಹಹಹ ಮಾ ಬಾಪ್‌ ಆತೇ ಹೈಂ, ಕಹಾಂಸೆ9 ಸ್ಪರ್ಗಸೆ 7 
ದುಬಾಯಿ ಸೆ ದುಬಾಯಿ. 


ಸಚ್‌ ಹೈ. ಯೆಕ್ಕಾರೆ ತುಮಾರಾ ತಮಾಷಾ? ವೋಸಚ್‌ 
ಬೋಲ್ತಾಹೈ. ಹೌದು ಹಾಮೀದ್‌., ನೀನು ಸುಮ್ಮನಿರು. ಅವರು 
ಸುಳ್ಳ ಹೇಳತಾರೆ. ನೀನು ಓದಬೇಕಪ್ಪ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕ 
ಓದಬೇಕು. ನನಗೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕ ತಂದು ಕೊಡಲ್ಲ. 


ಮುದ್ದಾಂ, ನೀನು ಯಾಕೆ ದೊಡ್ಡ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಬಾರದು? 


ಹಸಿವಾಗಿ ಹೋಯ್ರಪ್ಪ್ರ ನಡದೂ ನಡದೂ ಸಾಕಾಯ್ತು. ಎಂಥಾ 
ಬಿಸಿಲು! ಸ 


ನೀನು ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದಿಯಾ? 
ನಮ್ಮ ಮನೇಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಾಸಾ ಮಾಡಿದ್ರು. 
ನೀನು ಏನ ಮಾಡಿದೆ? 


ಸಬ್‌ ರುೂಟ್‌. 
ಖರೆ, ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ದೋಸೆ ತಿಂದಮೇಲೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ತನಕ 
ಉಪವಾಸ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಊಟ ಆದ ಮೇಲೆ ರಾತ್ರಿ ತನಕ ಉಪವಾಸ. 


ಹಹಹ..... ಇದೆಂಥ ರಮಜಾನ್‌. 


ಯಾಕೆ ಅಲ್ಲ? ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳು ಅಷ್ಟ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಸಾಕು ಅಂತ ಅಮ್ಮ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ನೀನು ಮೊಹ್ಮದ್‌) 

ನಾನೂ ಹಾಗೇ. 

ನೀನು ಮೋಸಿನ್‌?) 

ನಾನೂ$5555555 

ನೀನು ನೂರೆ? 

ನಾನೂ$5555555 

ಎಲ್ಲ ಒಂದೇ ದೋಣಿ ಕಳ್ಳರು. (ಎಲ್ಲರೂ ನಗೆ) 


ಅರೆರೇ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ನೋಡಿ ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣಿನ ತೋಟ, ಗೇರು, 
ಮಾವು, ನೇರಲೆ, ಅರೆರೇ ಛಾನ್ಸ್‌ ಛಾನ್ಹ. 


(ಎಲ್ಲರೂ ಹೌದಲ್ಲ. ಅರೇ ಅಲ್ಲಾ!) 

ಹಸಿವು ಹೆಚ್ಚಾಗೋಯ್ರಪ್ಪ. 

ಅಬಬ! ಹಸಿವು. 

ನನಗೂ ಹಸಿವು. 

ನನಗೆ ಆಸರು. 

ನಾನು ನಡೆಯಲಾರೆ. 

ಈಗ ಹಣ್ಣು ತಿನ್ನದಿದ್ದರೆ ಜೀವವೇ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣು 

ರಸರಸ ತುಂಬಿದ ಹಣ್ಣು 
ಗುಲಾಬಿ ರಂಗಿನ 
ಗೇರು 


೧೭೪ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಗಿಳಿಯ ಮೂತಿಯ 
ಮಾವು 

ಸಂಜೆಗೆಂಪಿನ 

ಜಂಬೆ 

ಮುಷ್ಠಿಗಾತ್ರದ 

ಪೇರ್ರೆ 

ಪರಿಮ`' ತುಂಬಿದ 
ಹಲಸು 

ಮನಸಲಿ ನಡೆದಿದೆ 
ಗುಲ್ಲು 

ಬಾಯಲಿ ತುಂಬಿದೆ ಜೊಲ್ಲು 
ಸುತ್ತಲು ವಿಚಾರದ 
ಕಲ್ಪೂ-ಕಲ್ಪೂ 

ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣು 
ಗೊಂಚಲು ಗೊಂಚಲು 
ಹಣ್ಣು 

ಗೊಂಚಲು ತೂಗುವ 
ಹಣ್ಣು 

ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿಯೆ ಬಾರೆ 
ಹಣ್ಣನು ಕೊಯ್ದು 
ತಾರೆ 

ಗೊಂಡೆ ಬಾಲದ 
ಅಣಚಿ 

ಹಣ್ಣನು ಹರಿದು 

ತಾರೆ 

ಹಸಿವನು ತಾಳಲಾರೆ 
ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯೆ 
ಬೀಸು 

ಈ ಗೊಂಚಲ 
ಅಲುಗಿಸಿ 


ಬಾನು 


ಹಾವೀದ್‌ : 
ಇಬ್ರಾಹಿಂ ; 


ಹಾಮಿದ್‌ ; 


ಬೇಬಿ 


ಬೇಬಿ 


೧೭೫ 


ಹಾಕು 
ಹಣು ಹಣು 
ಣ ಣಿ 
ಮನಸಲಿ ನಡೆದಿದೆ 
ಗುಲ್ಲು 
ಬಾಯಲಿ ಸುರಿದಿದೆ ಜೊಲ್ಲು 


(ಹುಡುಗರು ಕುಣಿಕುಣಿದು ನಿಲ್ಲುವರು. ಹಣ್ಣಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಬೀಸುವರು. 
ತೋಟದ ಮಾಲಿ ಅವರನ್ನು ಓಡಿಸುವನು.) 


ದೃಶ್ಯ-೨ 


(ಹಿ೦ದಿನಿಂದ ಬಾಂಗಿನ ಕರೆ, ನಂತರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಕೆಲವು 
ಸಾಲುಗಳು. "ಅಲ್ಲಾಹೋ ಅಕಬರ' ಎಂಬ ಧ್ವನಿ. ಇದಾದ ನಂತರ 
ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರವೇಶ) 


ಈದಾ ಬೈಲು ಎಷು ದೊಡದಿತು! 
(. ೪) ಈ 2 
ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಕೂಡಿದ್ದರು. 


ದೊಡ್ಡವರು, ಚಿಕ್ಕವರು, ಬಡವರು ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ರೀತಿ 
ಒಂದೇ ಸಲ, ಒ೦ದೇ ಸಾಲು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮ೦ಡಿಯೂರಿ ಕುಳಿತು, 
ನಂತರ ಭೂಮಿಗೆ ಹಣೆಯೂರಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಹಾಮೀದ್‌, ನೀವು ಅಲ್ಲಾವುನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆಯಾ? 
ಹೌದು, ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. 

ಏನೆಂದು?) 

ದೇವರೇ ಅಲ್ಲಾಹು, ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಕೊಡು. 

ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿಗೂ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲಪ್ಪ 


ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಇರಬಹುದು ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿಗೆ. ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಬ್ಯಾಟ್‌... 
ಎತ್ತಬಹುದಾ? 


ಅಜ್ಜಿನಾ? ಕ್ರಿಕೇಟ್‌ ಬ್ಯಾಟು? 


೧೭೬ ' 


ಮೊಹದ್‌ : 


ಬಾನು 


ಮೊಹದ್‌ : 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಮಹ್ಮದ್‌ 


. ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಬಾನು 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿ ಹತ್ತಿರ, ಅಜ್ಜಿ ಅಜ್ಜಿ ಈ ಬ್ಯಾಟ್‌ ಮಾತ್ರ ಹಿಡಕೋ, 
ಒ೦ದು ಬಾಲು ಕೊಡ್ತೇನೆ ಎಂದೆ. ಹಾ, ಎಂದು, ಬ್ಯಾಟ್‌ 
ಹಿಡಕೊಂಡ್ಲು. ಬಾಲು ಹಗೂರ ಹರಿದುಬಿಟ್ಟಿ ಅಜ್ಜಿ ಬ್ಯಾಟ್‌ ಹೀಗೆ 
ಬೀಸೂಕ್‌ ಮಾಡಿ ದಡಾರ್‌ರ್‌ ಅಂದು ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟು ನೋವು 
ನೋವು ಅಂತ ಕುಂಟಿಸುತ್ತಾ ಹೋದಳು. 


ನೀ ಎಂತಾ ಮೊಮ್ಮಗ ಮಾರಾಯಾ, ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದ ಅಜ್ಜಿ 
ಕೈಲಿ ಬ್ಯಾಟು ಹಿಡಿಸ್ಟೀಯಾ? 


ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದು. ಅದು ಹೌದು. ಆದರೆ ಒಂದು ಸಲ 
ಏನಾಯ್ತು ಅ೦ತೀಯಾ? ನಮ್ಮನೆ ದನ ಉಂಟಲ್ಲ, ಹೀಗೆ 
ಮುಂದಬದಿ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆ ಬಾಗಿದ ಕೊಂಬಿಂದು. ಅದು 
ಒ೦ದಸರ್ತಿ ಹಗ್ಗ ಹರಿದುಕೊ೦ಡು ತೋಟದ ಕಡೆ ಓಡಿತಲ್ಲ; ನನ್ನ 
ಅಜ್ಜಿ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗದವಳು ಓಡಿದ್ದು ಹೇಗೆ ಅರೆರೇ... 
ವಿಮಾನಗಿಂತ ಜೋರು ಓಡಿ ದನದ ಹಗ್ಗ ಹಿಡಿದೇ ಬಿಟ್ಟು 
(ಎಲ್ಲರೂ ನಗುವರು) 


ಸಮ್ಮನಿರೋ ನೀನು. ನಿನ್ನ ಹಾಗಲ್ಲ ಹಾಮೀದ್‌, ಹಾಮೀದ್‌, 


| ಮತ್ತೇನ ಬೇಡಿದೆ ಅಲ್ಲಾಹುನೊಡನೆ? 


ನನ್ನ ಅಪ್ಪ-ಅವ್ವರಿಗೆ ಬೇಗ ದುಡ್ಡು ಸಿಕ್ಕಲಿ. ಬೇಗ ಅವರು ಬರಲಿ 
ಅಂತ. 


ಅರೆ ನಿನಗೆ ದುಡ್ಡು ಬೇಕಲ್ಲ? ಇದು ರಮ್‌ಜಾನ್‌ ಅಲ್ಲವಾ? 
ಸಾವ್ಕಾರ ಸಲೀಂ ಸಹ ಈಗ ದಾನ ಮಾಡ್ತಾರೆ. ನೀನೂ ಬೇಡು; 
ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಬೇಡ್ತಾರೆ. 


ನಾನು ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳಲ್ಲ ಅಲ್ಲಾಹುನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಬೇಡೋದು. ಮತ್ತೆ ಯಾರಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲ. 


ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ. ರಮಜಾನ್‌ ಪವಿತ್ರದಿನ. ಆದಿನ ದಾನ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ಪುಣ್ಯ, ಬೇಡಿದವರಿಗೂ ಪುಣ್ಯ. 


(ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ) ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೇ ಬೇಡು. 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳ್ದೆ. ಹಾಮೀದ್‌ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ಗೊತ್ತಾ? 


೧೭೭ 


ಸೈಯದ್‌ : ಅರೇರೇರೇ... ಆಕಡೆ ನೋಡಿರೋ ನೋಡಿರಿ ಅಂಗಡಿ, ಕುದುರೆ 
ಸವಾರಿ. (ಜಾತ್ರೆಯ ಗೌಜು-ತಿರುಗುವ ಕುದುರೆ) 


ಕುದುರೆವಾಲಾ: ಘೋಡಾ..... ಘೋಡಾ..... ಬಹದ್ದೂರು ಘೋಡಾ, ಕಾಠೇವಾಡಿ 
ಕುದುರೆ, ಬಲು ಬೆಡಗಿನ ಕುದುರೆ, ಅರಬಸ್ತಾನದ ಕುದುರೆ ಬಲು 
ಚುರುಕಿನ ಕುದುರೆ ತಿರುಗು ಕುದುರೆ, ಕಾಲು ನೆಲಕೂರದೆ 
ಸುತ್ತಾಡುವ ಕುದುರೆ. (ಮಕ್ಕಳು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತ ಕುಣಿಯುವರು.) 


ಕುದುರೆ ಕುದುರೆ 

ಕಾಶೇವಾಡಿ ಕುದುರೆ 

ನಮ್ಮೀ ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆ. 
ಅರಬಸ್ತಾನದ ಕುದುರೆ 

ನಮ್ಮಿ ಸವಾರಿ ಕುದುರೆ 
ಹುಲ್ಲನು ತಿನ್ನದ 

ನೀರನು ಕುಡಿಯದ 

ಸಗಣಿ ಹಾಕದ 

ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆ, 

ಸುತ್ತುವ ಕುದುರೆ ಬನ್ನಿಬನ್ನಿರಿ 
ಹತ್ತಿರಿ ಕುದುರೆ ಘೋಡಾ ಘೋಡಾ 
ಛೋಟಾ ಘೋಡಾ ಘೋಡಾಾ... 


(ಕೆಲವರು ಕುದುರೆ ಹತ್ತುವರು. ಹಾಮೀದ ಮಾತ್ರ ದೂರ 
ನಿಲ್ಲುವನು. ಮತ್ತೆ ಮೇಲಿನ ಹಾಡು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಕುದುರೆ 
ತೊಟ್ಟಲು ಸುತ್ತುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳು ಮಿಠಾಯಿ ಅಂಗಡಿಯ ಕಡೆ) 


ಮಠಾಯಿವಾಲಾ: ಮಿಠಾಯಿ, ಮುಂಬೈ ಮಿಠಾಯಿ, ದಿಲ್ಲಿ ಮಿಠಾಯಿ, ಕಲ್ಕತ್ತಾ 
ಮಿಠಾಯಿ, ಸಿಹಿ ಸಿಹಿ ಮಿಠಾಯಿ, ಲಾಡು, ಜಿಲೇಬಿ, ಖರ್ಜೂರ, 
ಹಲವೆ ಮಿಠಾಯಿ ಮಿಠಾಯಿ ರೂಪಾಯಿಗೆ ಪಾವ್‌ಸೇರ 
ಖುಠಾಯಿ ಮಿಠಾಯಿ. 


(ಮಕ್ಕಳು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಡುವರು) 
ಮಹ್ಮದ್‌ ನನ್ನದು ಲಾಡು, ಅಬ್ಬ ಎಂಥ ರುಚಿ 
ಮೊಸಿನ್‌ ; ನನ್ನದು ಖರ್ಜೂರ. 


೧೭೮ 
ಇಬ್ರಾಹಿಂ 
ಹ 

ಸ ್ಕಯದ್‌ 
ಬೇಬಿ 


ಹಮೀದ್‌ ; 
ಮೊಹದ್‌ : 


ಅ 


ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಇಬ್ರಾಹಿ೦ 
ಬಾನು 

೫ 
ಸೃಯದ್‌ 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಇ 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಬಾನು 


ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನನ್ನದು ಜಿಲೇಬಿ. ಎಷ್ಟು ರುಚಿಯಪ್ಪ 
ನನ್ನದು ಹಲವಾ. ಧಾರವಾಡ ಪೇಡೆ. 
ಹಾಮೀದ್‌ ನೀನು ಏನು ತಕೊಂಡೆ. 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಯಾಕೆ? ದುಡ್ಡಿಲ್ಲ? 

ನನಗೆ ಹೂಟ್ಟಿ ತು೦ಬಿಹೋಗಿದೆ. 


ಆಹಾ ಹಾ, ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿದೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ವಾ ? ದುಡ್ಡು 
ಖರ್ಚಾಗತದೆ ಅಂತ. ಕ೦ಜೂಸ್‌, ಇಕೊ, ಒ೦ದು ಸೊಳೆ. 


ಬೇಡ ಬೇಡ, ನಾನು ಬೇಕಷ್ಟು ತಿ೦ದಿದ್ದೇನೆ. 
ಓಹೋ! ಅವನ ಮಾ-ಬಾಪ್‌ ಬೇಕಷ್ಟು ತರತಾರೆ. 
ಇಬ್ರಾಹಿ೦, ಹುಶಾರ್‌, ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. 


ಹೌದಲ್ಲ ಪಾಪ, ಮುದ್ದ ಇಕೋ ನಾನು ಒಂದು ಹಲವಾ 
ಕೊಡತೇನೆ. 


ಬೇಡ ಬೇಡ. (ಆಶೆಯಿ೦ದ ನೋಡುತ್ತಾನೆ) 


ತಗೊ, ಸೊಕ್ಕು ಮಾಡಬೇಡವೊ, ತಕೊ (ಹಾಮಿದ್‌ ಕೈ 
ಚಾಚುತ್ತಾನೆ. ಸೈಯದ್‌ ತೋರಿಸಿ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.) 
ಏನದು ಸೈಯದ್‌, ನೀ ಏನ ಸೃತಾನ? ಯಾಕೆ ಹಾಮೀದ್‌ ಕೈ 


ಚಾಚಿದೆ? 


(ಕಣ್ಣೀರು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು) ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನ ಗುಣ 
ನಿಮಗೂ ಗೊತ್ತಾಗಲಿ ಎಂದು ಕೈ ಚಾಚಿದೆ. 


ಶಬಾಸ್‌, ಹುಶಾರ್‌. 
ನಾನು ಕೊಡತೀನಪಾ ತಕೊ. 


ಬೇಡ. ಬೇಡವೇ ಬೇಡ (ಎಸಿಸೆ ತಿರುಗಿಸಿ) ನನ್ನ ಹತ್ರ ಹಣ ಇದೆ. 
ನಾನು ಬೇಕಾದರೆ ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅಜ್ಜಿ ಖೀರು 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಗೊತ್ತಾ? 


ಅ೦ಂಗಡಿಕಾರ: 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 
ಅಂಕಾ 


ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಅಂಕಾ 
ಹಾಖವೀದ್‌ : 


ಅಂಕಾ 


ಹಾಖೀದ್‌ : 
ಅಂಕಾ 
ಹಾಮೀದ್‌ : 
ಅಂಕಾ 
ಹಾಮೀದ್‌ ; 


ಅಂಕಾ 


೧೭೯ 


ನಮಗೂ ಕೊಡತೀಯಾ?) 


ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾಂ, ಕೊಡುತ್ತೇನೆ (ಎ೦ದು ತೊಮ್ಮೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ) 


(ಹುಡುಗರು ಗೊಂಬೆ ಅ೦ಗಡಿಯ ಕಡೆ ಹೋಗುವರು.) 


:`ಗೊಂಬೆ ಗೊಂಬೆ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಗೊಂಬೆ, ಮರದಗೊಂಬೆ, ತಗಡಿನ 


ಗೊಂಬೆ, ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ಗೊಂಬೆ, ಪುಗ್ಗೆ. ಪುಗ್ಗೆ, ಪುಗ್ಗೆ... ಸಿಪಾಯಿ 
ಗೊಂಬೆ) (ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದಾಗ ಹಾಮೀದ್‌ ಒಂದು ಕಬ್ಬಣದ ಅಂಗಡಿ 
ಕಡೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.) 


ಏನ ಬೇಕಪಾ ಲಡಕಾ? ಕ್ಯಾ ಚಾಹತೇ ಹೋ? ಖೇಲನೇ ಕಾ 
ವಸ್ತು ಚಾಹಿಯೆ?) 


(ಅಲ್ಲೇ ನಂತು ನೋಡುತ್ತಾನೆ) 
ಚಲೊ ಚಲೊ, ತಮಾಶಾ ನಹಿ. 


ಅರೆ, ಕ್ಕೊಂ ಗುಸ್ಸಾ ಕರತೇ ಹೋ? ಆ ಇಕ್ಕಳ ಉಂಟಲ್ಲಾ. ಅದು 
ಕೊಡತೀರಾ? 


ಅರೆ, ಯಹ ಕ್ಯಾ? ನಿನಗೇಕೆ ಅದು ಇಕ್ಕಳ? 
ಬೇಕು, ನನಗೆ ಬೇಕು. 


ಬೇಡ ಹೋಗು ಲಡಕಾ, ಏನಾದರೂ ಆಟಿಕೆ ಗೊಂಬೆ ತಗೊ. 
ನಡಿ. 


ಅದೇನು ಮಾರಾಟಕ್ಕಿದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ? 
ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಇದೆ. ಮಾರದೇ ಏನು? 
ಕೊಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬೆಲೆ? 

ಆರು ರೂಪಾಯಿ. 

ನಿಕ್ಕಿ ಹೇಳಿ. 

ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು. 


೧೮೦ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಅಂಕಾ 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಅಂಕಾ 


ಹಾಖವೀದ್‌ : 


ಅಂಕಾ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಅಂಕಾ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಬೇಬಿ 
ಬಾನು 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಎಲರೂ 
€7 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ತುಟ್ಟಿ ಆಯ್ತು. 

ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 

ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ. 

ಅರೇ ಲಡಕಾ? ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ! ಅದೇನ ಪುಗ್ಗೆನಾ? 
ಅದು ಗೊತ್ತು. ಎರಡು ಕೊಡತೇನೆ. 

ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಮೂರು ಕೊಡು. 

ಇಲ್ಲ. (ಹಾಮೀದ್‌ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ.) 
ಹಾಂ ಹಾ೦ ಬೋಕರಾ, ಆವೊ ಲೇವೋ, ತಗೊ. 


(ಇಕ್ಕಳ ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಹಣಕೊಟ್ಟು ಇಕ್ಕಳ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 
ಇಟ್ಟಕೊಂಡು, ಸರದಾರನಂತೆ ಎದೆಯುಬ್ಬಿಸಿ ತನ್ನ ಗುಂಪಿನ ಕಡೆ 
ನಡೆಯುವನು.) 


ಹಾಮೀದ್‌ ಬ೦ದ, ಹಾಮೀದ್‌ ಬಂದ. 


ನೋಡಿರಿ ಅವನಿಗೆ ಛೇಡಿಸಬೇಡಿ. ಪಾಪ, ಅಪ್ಪ-ಅವ್ವ ದುಬಯಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿದಾನೆ. ಪಾಪ ನಂಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸತ್ತು 
ಹೋದದ್ದು ಅವನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 


ಬೊದ್ದು ಬೊದ್ದು, ಅದೇನ ಆಟಿಕೇನಾ) ನಂದು ನೋಡು 
ಸಿಪಾಯಿ. 


ನಂದು ನೀರು ಹೊರುವ ಆಳು. 
ನಂದು ವಕೀಲ. 
ನೋಡುವ, ತೋರಹಸಿರಿ. 


ಮುಟ್ಟಬೇಡ, ನೀ ಮುಟ್ಟಬಾರದಪ್ಪ ನೀನು ನೋಡು ಇಲ್ಲಿ 
ವಿಮಾನು. (ಹಾಮೀದು ಮುಟ್ಟಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ.) 


ತುಸು ನನಗೂ ಕೊಡರಪ್ಪ; ನಾನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 
ಹಾಂ ಹಾಂ ಮುಟ್ಟಬೇಡ, ನೀನು ಮುಟ್ಟಿದೆಯಾ ಪಡ್ಚ 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ಎಲರೂ 
ಿ 


ಮೊಹದ್‌ : 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಇಬ್ರಾಹಿಂ : 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಸೈಯದ್‌ 


ಹಾಖವೀದ್‌ : 


ಹಾವೀದ್‌ : 


೧೮೧ 


ಓಹೋ, ಹಾಗೋ, ನನ್ನದು ನೋಡಿ ಇಕ್ಕಳ. 


ಹಹಹ ಇಕ್ಕಳ, ಬೊದ್ದು ಬೊದ್ದು ಅದೇನ ಆಟಿಕೇನಾ? 
ಬೊಂಬೆನಾ, ಪುಗ್ಗೆನಾ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಇಕ್ಕಳ. ಇದು ಬಹದ್ದೂರಪ್ಪ 
ರಾಷ್ಟವೀರ ಟಿಪ್ಪೂಸುಲ್ತಾನ್‌. 

ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು, ನನ್ನದು ನೀರಾಳು. ಹೇಗೆ ನಡೆತಾನೆ ನೋಡು; 
ಎಷ್ಟು ದಷ್ಟಪುಷ್ಟ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ 

ನಿನ್ನ ನೀರಾಳು ನೀರು ತಂದೂ ತಂದೂ ಬೇರೆ ಮನೆ ಬಾಗಿಲು 
ತೊಳೆತಾನೆ. 


ಓ ಹೊ ಹೊ, ನಿನ್ನ ಶಿಫಾರಸ್ಸು ಸಾಕು. ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು ಸಿಪಾಯಿ 
ಇದ್ದಾನೆ. ಬೆಲ್ಟ್‌ ಇದೆ. ಹೊಳತದ. 


ಓಹೊ ಸಿಪಾಯಿ, ಸಿಪಾಯಿ ದೆವ್ವ ಕ೦ಡರೆ, ಹೀಗೆ ನಡುಗಿ ನಡುಗಿ 
ಪ್ಯಾಂಟಿನಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಿ-ಹಹಹ... (ಎಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ರಾಹಿಮ್‌ಗೆ 
ಅಪಮಾನ.) 


ಅದಿರಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು ವಿಮಾನ, ಅಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತಾಆಆಗಿ 
ಹಾರುತ್ತದೆ. ಸೋ 555 ಅಂತ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ. ಮುಂದೆ ಮಕ್ಕಾಕ್ಕೆ 
ಹಜ್‌ ಯಾತ್ರೆಗೆ. 


ಇಕ್ಕಳ ತೋರಿಸಿ) ವಿಮಾನು ಈ ಭಾರತವೀರನ ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲ. 
ತಗಡು ತಗಡನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾರತವೀರ ಬ೦ದು ಬಡಿದರೆ 
ಇಮಾನು ಆಕಾಶದಿ೦ದ ಗಿರ್‌ ಗಿರ್‌5555 ಅಂತ ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ಚೂರು ಚೂರು (ನಟಿಸಿ) (ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬೇಬಿಯ ಪುಗ್ಗೆ ಒಡೆದು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ.) 


ನೋಡಿದಿರಾ, ನನ್ನ ಇಕ್ಕಳ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಪುಗ್ಗೆ ಟುಸ್‌ಎ€ 
ಆಯ್ತು. ಭಾರತವೀರ ಕೀ ಜೈ (ಭೀಮನ ಗದೆಯ ಹಾಗೆ ಹೆಗಲ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಆಕಡೆ ಈಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ.) 


ನನ್ನದು ಟಿವಿ, ಕಲರ್‌ ಟಿವಿ. ನೋಡಿದೆಯಾ? ನಿನ್ನದು ಇಕ್ಕಳ 
ಹಹಹ... | 


೧೮೨ 


ಹಾಮೀದ್‌ : 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಬೇಬಿ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಮೋಸಿನ್‌ : 


ಮೊಹದ್‌ : 


ಅ 


ಇಬ್ರಾಹಿ೦ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಬೇಬಿ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ನಿನ್ನ ಟಿವಿಗೆ ವಾಯರ್‌ ಬೇಕು. ಕರೆಂಟು ಬೇಕು. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಭಾರತ ವೀರನಿಗೆ... ಹಹಹ... 


ಅದೆಲ್ಲ ಇರಲಿ. ನೋಡು ನನ್ನದು ವಕೀಲ. ಹೇಗೆ ಖುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕ ಇದೆ. 
ಕಾನೂನು ಪುಸ್ತಕ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದವ. ಹಹಹಹ... 
ವಕೀಲರ ಕಾನೂನು ಪುಸ್ತಕ. ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಈ ಇಕ್ಕಳದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಕ್ಕರಿಸಿದರೆ ಸಾಕು ಹೊಟ್ಟೆ 
ಟುಸ್‌$555 ಬಲೂನಿನ ಹಾಗೆ. 


ಇಕ್ಕಳ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

(ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ-ಕೂಡಲೇ) ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ವೀರತ್ವ 
ಕಣೋ. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವವನೇ ಭಾರತವೀರ. ವಿಮಾನು 
ಮಾಡುವವನು. ಟಿ.ವಿ. ಮಾಡುವವನು, ಪೋಲೀಸರ ಮಾತು 
ಕೇಳಿಸುವವನು, ಕಾನೂನು ಮಾಡಿಸುವವನು ಎಲ್ಲಾ ಭಾರತವೀರ. 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ `ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಭಾರತವೀರ ಭಾರತವೀರನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. (ಇಕ್ಕಳ ಎತ್ತಿ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡುವನು. 
ಉಳಿದವರು ಮೆತ್ತಗಾಗುವರು.) 


ಹಾಮೀದ್‌ ಹಾಮೀದ್‌, ಹಾಗಾದರೆ ನೋಡುವ ನಿನ್ನ ಇಕ್ಕಳ 
ಕೊಡು, ನೋಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ತಗೊ, ನನ್ನ ವಕೀಲನ ನೋಡು. 


ನೀರಾಳನ್ನು ನೋಡಪ್ಪ 


ಸಿಪಾಯಿ ತಗೊ. ನನಗೆ ಇಕ್ಕಳ ನೋಡಲು ಕೊಡು (ಇಕ್ಕಳವನ್ನು 
ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗದೆ ಹೊತ್ತಂತೆ ಅಭಿಮಾನ 
ಪಡೆಯುವರು.) 


ಸಚ್‌ ಹೈ, ನಿಮ್ಮ ಈ ಎಲ್ಲ ಗೊಂಬೆಗಳೂ ಬೆಂದ್‌ ಇದ್ದಾವಪ್ಪ 
ಹಾಮೀದ್‌. ಇಕೊ, ಬಾಳೆಹಣ್ಣು (ಅರ್ಧ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಕೊಡುವನು.) 
ಇಕೊ ಖರ್ಜೂರ. 


ಬೇಡ್‌ ಬೇಡ. ಅದೆಲ್ಲ ಸಿಹಿ ಸಿಹಿ. ಸಿಹಿಯೇ ತಿಂದರೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಕಜ್ಜಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲೇನು? ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ಹೊಗೋಣ. 
ಜ ೧ 


ಬಾನು 


ಎಲರೂ 
೧ಗ೧ಿ 


ಯಮುನಾ : 


ಅಜಿ 
ಜ್ತ 


ಯಮುನಾ: 


೧೮೩ 


ಆದರೆ ಆಗಲಿ. ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಡೌಲು, ಇಕೊ ಇದನ್ನು (ತೆಗೆದು- 
ಕೊಂಡು ತಿಂದು ಸ೦ತೋಷವಾಗುವನು.) 


ಭಾರತ ವೀರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ (ಇಕ್ಕಳ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವರು.) 
ದೃಶ್ಯ-೩ 

(ಹಾಮೀದ್‌ನ ಅಜ್ಜಿ ಗುಡಿಸಲ ಎದುರು ಹಾಮೀದನ ದಾರಿ 

ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು.) 

ಅಜ್ಜೀ, ಹಾಮಿದಜ್ಜೀ, ಏನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕೈ ಕಟ್ಟಿ ಯಾರದೋ ದಾರಿ 


ನೋಡತಿದ್ದಿಂಉುಲ್ಲ? ಏನು, ಹಾಮೀದ್‌ ಆಡಲು 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? 

ಯಾರು) (ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ) ಯಮುನಾ, ಬಾರೇ ಪೋರಿ. ಏನು 
ಮೂರ್ನಾಲ್ಕು ದಿನದಿ೦ದ ನಿನ್‌ ಕಾಣಲಿಲ್ಲಲ್ದಾ? 


ಹೌದಜ್ಜಿ, ನಾನು ನನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಹಾಮೀದ್‌ 


ಎಲ್ಲಿ? 


ಅದೇ, ಅವನ ದಾರಿನೇ ನೋಡ್ತಾ ಇದ್ದೆ ಸಂಜಾಗ್ತಾ ಬಂತು. ಸಣ್ಣ 
ಪೋರ. 


ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದಾನೆ?) 


ಅಯ್ಯ, ಅದೇನು ಹೇಳಲಿ? ಇಂದು ರಮಜಾನ್‌ ಅಲ್ವಾ ಊರಿನ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಈದಿಗಾಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ತಾರಂತೆ; ತಾನೂ ಹೋಗವನೆ? 


ನಡಕೊಂಡೇ? 


ಅದೇನ ಕೇಳ್ತಿ ನೀನು! ಬೆಳಗಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಎದ್ದು. 
ಮಿಂದಕೊಂಡು ಕೋಳೀ ಕೂಗೂ ಮೊದಲೇ ತಯಾರಿ. ಆ 
ಚುರುಕು! ಪಾಪ! ಮಾ ಬಾಪರಿಗೆ ಕಂಡು ನಲಿಯುವ ನಸೀಬ್‌ 
ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಾಹು ಇಚ್ಛೆ 


ಓಹೊ! ಹೀಗಾ? 


೧೮೪ 


ಯಮುನಾ: 


ಹುಡುಗರು: 


ಬಾನು 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ದೀದಿ 


ಮೊಹದ್‌ : 


ಎಲರೂ 
೧7 


ದೀದಿ 


ಹಾವಮೀದ್‌ : 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಹೌದು ಪೋರಿ, ದುಡ್ಡಾದರೂ ಉಂಟಾ? ನಾನೇನು ದುಡೀಲಿ? 
ಅದರಲ್ಲೂ ಖೀರು, ಪಾಯಸ ಆಗಬೇಕು. ನನಗೆ ಸಾಮಾನು 


ತ೦ದು ಕೊಡುವ ಫಾತಿಮಾನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಖೀರು ಕೊಡಬೇಕು. 


ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡು; ಕಮಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಖೀರು 
ಕೊಡಬೇಕು. ಅದಕಾಗೇ ವರ್ಷದಿಂದ ಕಾದಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿಯಲ್ಲೇ ಈ ಲಡಕಾನ ಕಟಕಟೆ ತಡೀಲಾರ್ಪೆ ಎರಡು 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದ್ದೇನೆ, ನಮ್ಮ ಭಾನು ಇಲ್ವಾ, ಅವಳು 
ಜೊತೆಗೆ. ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ಏನು ಸಾಕು. ಏನು ತಿ೦ತಾನೋ. 
ಆಟಿಕೆ ತಕಳ್ಳತಾನೊ, ಎಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಾಹುಗೆ ಗೊತ್ತು. ಯಮುನ, 
ನೀನೂ ಬಾ ಹಾಮೀದ್‌ನ ಜೊತೆ ನಿನಗೂ ಖೀರು ಪಾಯ್ಸ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಇರಲಿ ಅಜ್ಜಿ. ನಾನು ಹಾಮೀದ್‌ ಬರುವ ತನಕ ಕೂಡ್ರತೇನೆ. 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕುದಿನ ಆಯ್ತಲ್ಲಾ ನೋಡದೆ. ಅದೇ ಹುಡುಗರ 
ದಂಡು ಬ೦ತಲ್ಲ. ಕೂಗುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಬರುತಿದ್ದಾರೆ. ಹಂ ಹಂ 
ಹಂ ಅವರೆ ಅವರೆ ಮಹ್ಮದ್‌, ನೂರೆ, ಬಾನು ಮತ್ತ 


ಯಾರ್ಯಾರೋ ಬಂದರು ಬಂದರು. 
ಭಾರತ ವೀರನಿಗೇ ಜೈ (ಜೈಕಾರ ಹಾಕುತ್ತ ಬರುತ್ತಾರೆ.) 
ದೀದಿ ಹಾಮೀದ್‌ ಬಂದ, ಬ೦ದ. (ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರವೇಶ) 


ದೀದಿ ನಾ ಬಂದೆ. ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟೆ. 


: . ಬಂದೆಯಾ ಪೋರಾ, ಮುದ್ದು ಪೋರಾ, ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಪೋತಾ 


ದೀದೀ, ಹಾಮೀದ್‌ ಭಾರತ ವೀರನನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾನೆ. (ಇಕ್ಕಳ 
ಎತ್ತುವನು.) 


ಭಾರತ ವೀರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 
ಏನದು) 
ಇದೋ ನೋಡು ಇಕ್ಕಳ, ದೀದೀ ಇಕ್ಕಳ. 


ದೀದಿ 


ಎಲ್ಲರೂ 


ದೀದಿ 


ಹಾವೀದ್‌ : 


ದೀದಿ 


ಹಾಡು 


೧೮೫ 


ಏನದು! ಅದನ್ಯಾಕೆ ತಂದೆಯಪ್ಪ) ಪಾಪವೇ। ತಿಂಡಿ ತಿನಲಿಲ್ಲ. ಆಟಿಕೆ 
ತರಲಿಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲ ಏನ ತಂದಿರೋ ಮಕ್ಕಳೇ? 


ಬೊಂಬೆ, ಪುಗ್ಗಿ, ಬಾಲು ಎಲ್ಟಾ..... 


: - ಹಾಮೀದ್‌ ಪೋತಾ, ಇದು ಆಟಿಕೆಯೇ? 


ದೀದೀ, ಇದು ನಿನಗಾಗಿ. ನೀನು ದಿನಾ ರೊಟ್ಟಿಸುಡುವಾಗ ಆ 
ಬೆಂಕಿ ಉರಿಯಿಂದ ಬೆರಳು ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತೀಯಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೇ ಈಗ 
ನೀನು ಈ ಇಕ್ಕಳದಿ೦ದ ಉರಿಯುವ ಬೆ೦ಕಿಯಲ್ಲೂ ಇಂಗಳದ 
ಮಧ್ಯದಿಂದಲೂ ಕಚಕ್‌ ಅಂತ ಹಿಡಿದು ತೆಗೆಯಬೌದು. ನಿನಗೆ 
ಸಂತೋಷ ಆಗಲಿಲ್ಲ?) 


ಅಯ್ಯೋ ಪೋತಾ, 


(ಅಜ್ಜಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ೦ತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳವರು. ಅಜ್ಜಿ ಮಧ್ಯ 
ಇರುವಳು.) 


ಎಂಥ ಮೊಮ್ಮಗನೊ ಹಾಮೀದ್‌ 
ಇನ್ನೆಂಥ ಮೊಮ್ಮಗನೊ! 

ಅಲ್ಲಾಹು ಮೆಚ್ಚವಂತ ಗುಣವಂತ 
ಎಂಥ ಮೊಮ್ಮ ಗನೊ..... 
ಪೈಗಂಬರಂಥ ದಯಾವಂತ ಹಾಮೀದ್‌ 
ಎಂಥ ಮೊಮ್ಮ ಗನೊ.... 

ಛೋಟಾ ಬಾಲಕನಾದರೂ 

ಎಂಥ ಬುದ್ಧಿವಂತ 

ಬಡ ಜನಕೆ ಸಲುವಂತ ಸಿರಿವಂತ 
ಎಂಥ ಮೊಮ್ಮಗನೊ ಹಾಮೀದ್‌ 
ಲಾಡು ತಿನಲಿಲ್ಲ 

ಜಿಲೇಬಿ ಮೆಲಲಿಲ್ಲ 

ಖರ್ಜೂರ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ 

ಕಲ್ಲಂಗಡಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ 


೧೮೬ 


ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು 


ಕುದುರೆಯ ತಿರುಗಲಿಲ್ಲ 

ನಮ ಹಾಮೀದ್‌ 

ಅಕ್ಕಳವ ತಂದನಲ್ಲ 

ಅಜ್ಜಿಯ ಕೈಬೆರಳು 

ಬೆಂಕಿಗೆ ಸುಡದಿರಲು 

ಆಕ್ಕಳವ ತಂದನಲ್ಲ 

ನಮ್ಮ ಹ. ಮೀದ್‌ 

ಬಲು ಗುಣವಂತನೊ 

ಎಂಥ ಮೊವ್ಶ ಗನೊ 

ನಮ್ಮ ಹಾಮೀದ್‌ 
ಪೈಗಂಬರರಂಥ ದಯಾವಂತ 
ನಮ್ಮ ಹಾಮೀದ್‌ 
ಬಡಜನಕೆ ಸಲುವಂತ ನಮ್ಮ ಹಮೀದ್‌ 

















“ಕಾವ್ಯೇಷು ನಾಟಕ೦ ರಮ್ಯಂ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಉಕ್ತಿ ಇದ್ದರೂ, ಕನ್ನಡದ ಮಟ್ಟಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕವನಗಳು ಬಂದಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕಗಳು ಬಂದಿಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಪ್ರಾರಂಭದ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ನಾಟಕಗಳು ಓದು 
ನಾಟಕಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಒಂದು ನಾಟಕ ಯಶಸ್ವಿ- 
ಯಾಗುವುದು ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗದ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆಯೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೌಲಿಕ ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆಯೆಂದೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಹಿರಿಯ 
ಲೇಖಕರಾದ ಡಾ. ಆರ್‌.ವಿ. ಭಂಡಾರಿಯವರು 
ಮೂಲತಃ ಶಿಕ್ಷಕರು, ಮೂರು ದಶಕಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು 


, ಕಾಲ ಮಕ್ಕಳ ಒಡನಾಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಇವರು ಮಕ್ಕಳ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ೧೩ 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ 'ಪ್ರೀತಿಯ ಕಾಳು' 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾಧಿಕಾರವು ಮುದ್ರಿಸಲು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿತ್ತ ಲೇಖಕರ 
ಪುತ್ರ ಡಾ. ವಿಠ್ಠಲ ಭಂಡಾರಿ ಅವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


ಡಾ. ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 


ಬೆಲೆ : ೪೧೦೦/- 


